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  1. ČERVNA


  Zoufalé psí zavytí upozornilo hajného Patera, že není všechno, jak má být. Betyna, český fousek, se zdržovala vždy poblíž svého pána, kterého naprosto oddaně zbožňovala. Teď však volala opomoc.


  „Bety!“ zavolal hajný a zaposlouchal se, odkud se ozve další psí nářek.


  Betyna na jeho hlas zareagovala okamžitě hysterickým kvikotem prokládaným zděšeným vytím. Tohle se hajnému nelíbilo. Betyna nebyla žádný žabec, byla to zkušená osmiletá fena a on uní nikdy podobné chování nezaznamenal. Navíc byl rozčilený, protože netušil, odkud se Betynin pláč ozývá. Zatrnulo mu, že se chytila do želez. Ale tenhle druh pastí se tady již léta nepoužíval. Světlé lesy kolem Čertova Dolu byly rájem pro turisty, houbaře ipro zvěř, ale rozhodně ne pro pytláky.


  Znovu se zaposlouchal do nyní již neutichajícího Betynina kvílení a vydal se po hlase. Upoutal ho kopeček, který asi půl metra vystupoval nad okolní krajinu. Jako děti si sem chodívali hrát a tento kopeček vždycky představoval základnu, kde se scházívali. Ujeho paty se bělala vyvrácená bříza. Asi ta noční bouřka, pomyslel si. Aprávě odtud se nesl psí pláč. Našel ji hned.


  „Bety, klid…“ řekl konejšivě vytřeštěným psím očím, které na něho zděšeně hleděly znějaké propadliny asi metr a půl hluboké hned vedle kořenů vyvrácené břízy. Fena stála na zadních nohou na nějakých kamenech a chvěla se. Lehl si kokraji díry, natáhl ruce a dosáhl právě kjejímu obojku. Chytil Betynu za něj a ta se za jeho pomoci vysoukala ven. Šťastně kvikla a utíkala od jámy pryč. Zastavila se vbezpečné vzdálenosti od ní a čekala, až ji bude její pán následovat.


  Hajný Patera měl však úplně jiné záměry. Hodlal zjistit, co Betynu tak vyděsilo. To, že někam spadla, ktakové přemrštěné reakci nestačilo. Musel tu být ještě jiný důvod. Spustil se do díry na kameny a dřepl si vní. Betyna opět zděšeně zakvikla, když se jí pán ztratil zdohledu. Hajný psa však už nevnímal. Hleděl do tmy nějaké kamenné podzemní místnosti. Vytáhl mobil a posvítil si jím do prostoru. Ozářil jen malou část podzemí. Přesto mu ito chabé světlo postačilo, aby zahlédl něco, co mělo zůstat na věky skryté lidským očím. Pochopil, komu má zavolat. Bylo to však tak neuvěřitelné, že ze sebe nechtěl udělat hlupáka. Stíny umějí vytvořit ito, co neexistuje. Raději nastavil fotoaparát na mobilu na noční režim a začal prostor křižovat blesky. Pak vylezl zdíry ven a podíval se na displej mobilu, co to vlastně vyfotil. Obrázky si prohlížel se zatajeným dechem. Připadaly mu až neuvěřitelné. Pak zvolil jedno číslo a čekal. Po několika zazvoněních druhá strana hovor přijala.


  „Josefe, já jsem něco našel!“ řekl podivně zastřeným hlasem, jako by sám sobě nevěřil.


  Profesor archeologie Josef Mrnil právě snídal se svou ženou Viktorkou na terase jejich letního domu vČertově Dole. Držel uucha mobil a otráveně zvedl oči kmarkýze nad nimi, čímž dal Viktorce najevo, že ten telefonát nestojí ani za pozornost.


  „Co jsi našel?“ zaskřehotal profesor Mrnil do telefonu hlasem starého učitele, kterého jeho žáci nemůžou ničím překvapit.


  Odpověď, kterou dostal, zřejmě opravdu nečekal. Zvážněl.


  „Fakt?“ hlesl.


  To už iViktorka zpozorněla. Zreproduktoru telefonu se až kní linul vzrušený mužský hlas, ovšem slovům nerozuměla.


  „Neděláš si srandu, Karle?“ nevěřil Mrnil.


  „Tak já teda přijedu,“ řekl po další chvilce. „Ana nic nesahej!“


  „Co našel?“ chtěla vědět iViktorka.


  „Prý se mu pes propadl do podzemí a našel tam nějakou místnost,“ informoval ji.


  „Jakou?“ zeptala se zvědavě.


  „Je tam tma, neví přesně, co vní je. Mám vzít baterku.“


  „Máš potuchy, oco by mohlo jít?“


  Mrnil vstal a zavrtěl hlavou. Pak vzal svou ženu do náruče a odnesl ji do obývacího pokoje. Položil ji na pohodlnou sedačku, natřepal polštáře a podal jí ovládač od televize. Pak jí zterasy přinesl šálek skávou a položil ho na stolek usedačky. Vedle něho položil Viktorčin mobil.


  „Zavolám paní Vackovou.“


  „Ne, běž, zavolám jí sama, až ji budu potřebovat. Podej mi ještě notebook.“


  Profesor Mrnil přijel na kole sbatohem na zádech za hajným Paterou dvacet minut po jejich telefonátu.


  „Tak co jsi našel?“ zeptal se skepticky, když seskočil zkola a opřel ho okmen stromu.


  „Nějakou místnost,“ pokrčil hajný Patera rameny na znamení, že si vlastně ani není jistý, co našel. „Je tam nějaký starý pohár, Josefe. Ataky… ale však sám uvidíš… To bude něco pro tebe. Betyna vyváděla strachy jako střelená.“


  „Tak já sem tam mrknu,“ řekl profesor Mrnil a zbatohu, který položil na zem vedle kořenů břízy, vyndal velkou baterku. Nejdřív díru svrchu prozkoumal.


  „Bříza má mělké kořeny,“ vzpomněl si na své školní vědomosti. „Bouřka ji vyvrátila a kameny zté stavby vypadly na její místo.“


  Apak jako předtím hajný Patera skončil ion vdíře vpodřepu na kamenech a blikl baterku. Osvítil místnost, která na něho otvírala temná ústa. Když konečně pochopil, co má před sebou, spadla mu čelist. Nevěřícně přejížděl světlem baterky po předmětech, které tak vystupovaly ze tmy.


  „Týýý bláho!“ vyjekl.


  „Co je?“ zeptal se hajný nervózně.


  „Jestli je to to, co si myslím, pak tvá Betyna učinila objev století,“ odpověděl profesor Mrnil a bylo zřejmé, že je ve stavu ne nepodobném šoku. Zorničky měl rozšířené, a když zdíry vylezl, málem se motal.


  „Tak co to je?“ zopakoval hajný nerudně. Mrnilovy intelektuální obraty ho vnejmenším nezajímaly.


  „Prastará hrobka,“ řekl profesor Mrnil a zkapsy vytáhl mobil.


  „Komu voláš?“ zajímal se hajný Patera.


  „Musíme to tady zajistit. Je to moc cenný nález. Zavolám své dva spolupracovníky, postarají se tady oto.“


  „Dobře, ale zavolej iřediteli Horvátovi,“ řekl hajný Patera.


  „Proč?“ zeptal se profesor Mrnil trochu neochotně.


  „Přece to bude patřit našemu muzeu, ne?“ řekl hajný Patera důrazně.


  „Jo,“ uklidňoval ho profesor Mrnil. „Ta hrobka nepůjde odnést.“.


  „Tak by utoho měl Horvát být!“


  „Dobře,“ souhlasil nakonec profesor Mrnil.


  Obvolal všechny určené odborníky a opět skončil vdíře.


  „No to snad není ani pravda… to je fantazie… taková náhoda…“ a mnohé další nadšené ovace se po několik následujících minut nesly zdíry kuším hajného Patery, který seděl opodál a konejšil svého psa.


  Konečně profesor Mrnil vylezl zdíry, na záda si hodil batoh a nasedl na kolo.


  „Karle, pohlídej to tu prosím,“ řekl hajnému Paterovi. „Přivezu kafe a něco na zub. Myslím, že tu pěkně dlouho ztvrdneme.“


  „Dobře, Josefe, a udělej pořádného turka!“ nabádal ho hajný Patera.


  Jitka Devátá, novopečená asistentka na katedře archeologie, ředitel Muzea řemesel vČertově Dole Pavel Horvát a Cyril Klem, odborný asistent voboru protohistorie, vypadali taktéž, jako by si něco šlehli, když se vrátili zinkriminované díry, kam předtím jeden po druhém slezli.


  „Cyrile, co otom soudíš?“ zeptal se profesor Mrnil.


  „Nechci dělat předčasné závěry,“ řekl Cyril opatrně.


  „Jen dělej,“ pobídl ho Mrnil, jako by chtěl, aby mu Cyril potvrdil to, co si myslí ion.


  „No, co jsem zatím viděl…“ vzdychl Cyril, „tak čtvrté století našeho letopočtu.“


  „Hoši a děvčata, pokud je to ONO… překopeme historii vučebnicích dějepisu,“ řekl profesor Mrnil samolibě.


  „CO?“ zeptal se ředitel Horvát.


  „Znáte přece ty pověsti, že jsou tady někde pohřbeni germánští vůdcové…“ zeptala se Jitka důležitě, jako by ho zkoušela ipoučovala najednou.


  Ředitel Horvát zachoval dekorum: „No, spíš to bude zase jeden ztěch našich upírů, ne?“ Podíval se na profesora Mrnila.


  „Tohle časově odpovídá spíš těm Germánům,“ řekl profesor Mrnil.


  Hajný Patera seděl sBetynou opodál a jen na půl ucha poslouchal jejich odbornou debatu. Jitka Devátá se mu nelíbila. Takové protivné štěně! Ještě má mléko na bradě a poučuje staré pardály. No, taková je ta dnešní doba, povzdechl si. Však on ji život naučí. Cyril Klem mu naopak padl do oka. Bylo mu něco málo přes třicet a vypadal vpohodě. Zřejmě si na rozdíl od přemoudřelé Jitky nemusel nic dokazovat.


  Betyna sledovala ten ruch rozechvěle. Už se uklidnila, ale vibrace, které podzemí vydávalo, ji děsily. Nechápala, jak ti cizí lidé mohou být na tomhle místě tak bezstarostní. Jí připadalo záhadné. Aco je záhadné, je pro psí duši také nebezpečné. Ihajný Patera byl stále znepokojený. Proč ta Betyna tak vyváděla? Že by ji vytočila ta šestnáct set let stará kostra?


  Hajný Patera si položil ruku na srdce. Tlouklo mu nějak rychleji. To nebyl turek, ale smrťák! Najednou se mu udělalo nějak divně. Asi iztoho rozruchu. Musel si přiznat, že jeho žena měla pravdu, když ho nutila, aby tu angínu pořádně vyležel. Ateď toho na něho bylo moc. Ale musí tu ještě počkat, když jim slíbil, že jim pomůže se stavbou toho hangáru.


  Večer již stál poblíž nálezu vybavený hangár, vněmž se ubytovali asistenti Cyril Klem a Jitka Devátá. Profesor Mrnil bydlel ve vesnici na letním bytě jako vždycky vdobě volna a dohodli se, že bude přijíždět každý den vosm hodin a přiveze zvesnice čerstvý proviant. Ředitel Pavel Horvát měl zajišťovat ze základní školy teplé obědy a veškeré další materiální a pracovní potřeby dle jejich požadavků. Čekala je spousta práce. Teprve až zítřek ukáže, co nebo spíše koho vlastně našli. Kostra patřila zřejmě někomu znejvyšších vrstev germánské společnosti. Ovšem teprve až po prozkoumání nálezu pod silnými reflektory můžou stanovit přesnější závěry. Doposud si prohlíželi pohřební komoru jen zpropadlé díry a nevstoupili do ní, aby neporušili případné stopy zanechané pohřbívajícími. Vypadalo to, že hrobka vyloupena nebyla a že do ní od pohřbu opravdu nikdo nevkročil.


  Cyril Klem zfotoaparátu natáhl do notebooku fotografie, které vhrobce vyfotili, a pak je sJitkou, ředitelem Horvátem a profesorem Mrnilem vyhodnocovali. Vtvářích se jim stále zračilo nadšení a nedůvěra současně. Ten nález bude opravdu unikátní.


  Bylo něco po deváté hodině večer, když oba mladí historici dojídali lečo zešusu. Podle hladu, který jim stále koukal zočí, to bylo zřejmě první pořádné jídlo za celý den.


  Profesor Mrnil shajným Paterou, Betynou a ředitelem Horvátem právě mizeli za stromy.


  Cyril a Jitka zůstali sami. Čekala je noc ve spacáku na mechu poblíž hrobky, aby se do ní nedostala ani myš, dokud ji pořádně neprozkoumají.


  „Ještě bych si něco dal,“ povzdechl Cyril si a zakousl se do kusu chleba, který mu zbyl.


  Jitčinu odpověď zahnala siréna sanitky, která se najednou ozvala vdáli, zřejmě někde ve vesnici.


  „Co se asi komu stalo?“ povzdechla Jitka, místo aby přitakala, že by si také dala ještě něco dobrého.


  Rána se nikdo znich nemohl dočkat. Profesor Mrnil se přihnal hned za svítání a pomáhal Cyrilovi vykopat lepší přístup khrobce. Asi vdeset si udělali přestávku na kafe. Jitka vařila výborné. Usrkávali kávu a očima provrtávali kopeček, co je vněm očekává. Melodie Mrnilova mobilu zazněla nenadále a působila až nepatřičně vlezle, jak narušila jejich dumavou siestu.


  „Manželka,“ řekl profesor omluvně a hovor rychle přijal.


  „Co, Viktorko…“ chtěl zřejmě dodat potřebuješ, ale žena ho přerušila a řekla mu nějakou ohromující informaci.


  „Ne! Fakt?“ vyhrkl překvapeně.


  „Chudák.“


  „Jo, dobře. Dnes přijdu zase až večer. Ahoj.“


  „Stalo se něco?“ chtěl vědět Cyril.


  „Farář Vrbenský včera spadl ze schodů, je to sním špatné. Ještě se neprobral.“


  „Co dělal?“ podivila se Jitka.


  Profesor Mrnil pokrčil rameny, že takové informace nemá.


  „To byla asi ta sanitka včera večer…“ vzpomněla si najednou Jitka. „Že, Cyrile?“


  Cyril přikývl.


  Profesor dopil kávu a vstal: „Tak do práce!“


  Vpoledne již vedla kobjevenému vstupu do hrobky dostatečně široká cesta, aby kní mohli donést reflektory. Cyril opatrně zvětšil otvor vytažením několika dalších kamenů, aby se do prostoru pohodlněji dostali. Jako první se dovnitř vsoukal profesor Mrnil se silnou baterkou a kamerou a pořádně místnost prohlédl od vstupu.


  „Na zemi žádné stopy nejsou. Je to tu neporušené,“ vykoukla po několika minutách jeho hlava zhrobky.


  Profesor podal Cyrilovi kameru a vylezl ven. Cyril napojil kameru na notebook. On a Jitka nedočkavě čekali, co uvidí.


  „To je neuvěřitelné,“ řekla Jitka rozechvělým hlasem. Cyril souhlasně přikývl. Ion měl stažené hrdlo.


  „Tak mládeži, můžeme začít,“ popohnal je profesor Mrnil.


  Cyril opět přikývl a společně sprofesorem a Jitkou nainstalovali do hrobky dva reflektory. Když je rozsvítili, zůstali všichni tři stát vposvátné pokoře. To, co vjasném světle a vreálu uviděli, předčilo filmové záběry zkamery. Hrobka byla postavená celá zkamene podle římského vzoru. Vdostatečně širokém výklenku ležela kostra ozdobená zřejmě zlatými šperky a vnohách jí stála kovová pixida. Kolem výklenku byla rozložena posmrtná bohatá výbava odpovídající osobě znejvyšší germánské vrstvy. Nemluvili, stažená hrdla jim tentokrát nedovolila vydat ani hlásku. Všichni tři tušili, že tenhle nález ovlivní jejich profesní kariéru. Mrnilovu završí a jeho dvěma mladým kolegům ji odstartuje kvýšinám. Cyril hrobku vpůvodním stavu ještě jednou nafilmoval na kameru vlepším světle a Jitka nafotila přesné detaily kostry, ozdob a předmětů.


  „Profesore, podívejte,“ upozornila svého nadřízeného Jitka na boční zeď hrobky, kde se nacházelo nějaké písmo.


  „Runy,“ řekl profesor Mrnil.


  „Profesore, podívejte, tady,“ ukázal Cyril nad hlavu kostry, kde byl také vyveden text, ale znaky vypadaly docela jinak než klasické runy.


  Profesor nasadil brýle a začal číst:


  „Atta unshar dhu in himinam,


  weihnai namo dhein.


  Qimai dhiudinassus dheins.


  Wairdhai wilja dheins,


  swe im himina jah ana airdhai.“


  „Co tam stojí a co je to za divnou abecedu?“ zeptala se Jitka zvědavě.


  „To je gótsky,“ řekl Cyril. „Otčenáš.“


  „Nevěděla jsem, profesore, že umíte tak perfektně číst runy,“ řekla obdivně Jitka.


  „Neumím,“ usmál se profesor, jemuž Jitčin obdiv silně lichotil. „Tohle je Wulfilovo nové gótské písmo. Kombinace řeckých a latinských písmen a run. Přeložil jím ve čtvrtém století do gótštiny bibli. Aprávě Otčenáš je nejznámější.“


  Jitka se rozhlédla.


  „Atady je křesťanský symbol,“ ukázala na kovový, zřejmě taktéž zlatý kříž, který měla kostra vmístech, kde bývalo srdce.


  „Tak se na ni podíváme,“ řekl profesor.


  Kostra byla asi metr šedesát vysoká. Ozdoby odpovídaly ženskému pohlaví. Na lebce měla diadém skřížkem, do úst jí patrně vložili minci, ta nyní ležela pod lebkou. Utěla se nacházely dvě drobné spony držící původně šat, zněhož se nic nezachovalo. Na prostředníku měla masivní prsten, zřejmě pečetní. To profesora zaujalo. Opatrně ho vzal a prozkoumal pod světlem reflektoru. Tiše hvízdl, jako by nechtěl věřit.


  „Rosomon, tribunus gentis Marcomannorum,“ přečetl.


  „Co to znamená?“ zeptala se Jitka.


  „Tribun národa Markomanů,“ odpověděl Cyril sočima navrch hlavy.


  „Jasně, markomanský král ve službách Římanů,“ opověděla Jitka netrpělivě. „Ale tohle je přece žena, ne?“


  „Ano,“ odpověděl profesor Mrnil a ukázal na další ranový nápis nad tělem. „Musíme to dát prozkoumat odborníkům na runy. Ale znamená to něco jako žena zemřelého vůdce, která měla důvěra a moc. Pak je tu něco onějaké cestě, kterou vykonala. Adál tomu už nerozumím. Zřejmě jsou to nějaké ochranné formule.“


  „Profesore, vy si myslíte…“ zeptal se Cyril.


  „Já vím, Cyrile, vypadá to kneuvěření, ale my jsme asi opravdu našli královnu Fritigil.“


  „To by už bylo poněkolikáté, ne?“ ukazovala iJitka své znalosti, ač teprve nedávno opustila studentské lavice. „Pokud vím, tak ji už našli někde uDuchcova a pak ina Žuráni na Moravě.“


  „Jenže nikde nebyly tak jasné indicie kní, jako máme tady,“ odpověděl Cyril. „Rosomon byl manžel Fritigil. Pokud je to ona, vypadá to, že iona měla velké slovo, když jí dali do hrobu pečetní prsten jejího manžela.“


  „Zdá se, že Rosomon opravdu zemřel první a ona po něm vládla,“ řekl profesor Mrnil.


  „Ale jedno mě mate,“ řekla Jitka. „Proč ji nepohřbili jako pravou křesťanku?“


  „Jenže nevíš, kdo ji pohřbíval,“ řekl profesor Mrnil. „Je to pohřební kombinace křesťanských a starých germánských zvyklostí. Křesťanství bylo ve čtvrtém století uMarkomanů jedna zmožností víry, a to, že královna křesťanství přijala, nemuselo vůbec vadit, aby ji její služebníci pohřbili ipodle své staré víry.“


  „Jasně, chtěli zabezpečit, aby to měla dobré uvšech bohů,“ zasmála se Jitka.


  „Tak asi,“ přikývl profesor Mrnil.


  „Profesore, dáme to ven už teď?“ zeptal se Cyril na to, jestli nález zveřejní, nebo ho budou ještě chvíli tutlat, aby měli klid na práci.


  „Dáme,“ odpověděl profesor. „Stejně musíme všechno odvést do laboratoří. To se neutají.“


  „Aco ta pixida?“ ukázala Jitka na schránku unohou nebožky.


  „Možná vní něco je,“ řekl Cyril.


  „Modleme se za to,“ usmál se profesor. „Ale tahle pixida může jen představovat další křesťanský symbol a může být prázdná.“


  „Ale může tam být ten list od svatého Ambrože!“ vyhrkl Cyril.


  „Nedělej si marné naděje,“ usmál se profesor. „Tolik štěstí najednou!“


  „Otevřeme ji hned teď?“ zeptala se Jitka dychtivě.


  „Ne,“ odpověděl profesor Mrnil. „Dáme ji restaurátorům. Kdyby tam byl opravdu nějaký svitek, mohla by ho změna klimatu nadobro poškodit.“


  „Škoda,“ řekla Jitka.


  „Ale až se bude vlaboratoři otvírat, budeš utoho,“ slíbil jí.


  „Opravdu?“ zeptala se.


  „Opravdu,“ usmál se profesor Mrnil. „To si nenecháme ujít.“


  „Profesore, tahle runa znamená varování,“ ukázala Jitka najednou na nápis na druhé straně hrobky, než ležela kostra.


  „Tady byl původní vchod, který zazdili,“ ukázal Cyril pod nápis, kde se rýsovalo jinak položené zdivo.


  „To bude ochranné motto,“ přikývl profesor.


  „Mně se to nelíbí,“ řekla Jitka. „Profesore, to je varování, aby sem nikdo nevstupoval.“


  „Ne, Jitko,“ řekl profesor vážně a spiklenecky mrkl na Cyrila. „To je přímo kletba, proto je napsaná uvnitř hrobky. Ten, kdo vstoupil, zemře.“


  „Ale to je nefér!“ mínila Jitka.


  „Proč?“ zeptal se Cyril.


  „Vždycky bývá kletba vytesaná nad vstupem zvenku!“


  „Haló,“ ozval se zvenku najednou hlas ředitele muzea Pavla Horváta, až sebou trhli. „Kde jste?“


  „Uvnitř!“ odpověděl Cyril a vzápětí se votvoru objevila ředitelova tvář.


  Když vlezl dovnitř, hlasitě oddechoval a bylo zřejmé, že je rozrušený.


  „Mám pro vás smutnou zprávu,“ řekl. „Hajný Patera dnes vnoci zemřel. Infarkt.“


  Nechápal, proč se všichni tři odborníci na dějiny tak podivně vyjeveně podívali na stejné místo na stěně.


  8. ČERVNA


  Kostel svatého Jiljí stál na mírném návrší nad městysem Čertův Důl. Nová kopule kostelní věže házela prasátka na tři kilometry daleko a naváděla Slávku Vrbenskou kcíli její cesty jako maják. Barokní kostel dostal nedávno nejen novou blýskavou chloubu, ale také nový okrový kabátek. Působil optimisticky a vesele. Slávce připadal až nepatřičně rozpustilý na svatostánek. Přitahoval oči jako lákadla na pouti.


  Slávka objela kostel a zastavila svůj peugeotek přímo před farou, bezprostředně sním sousedící. Ifara svítila novotou, ale ani moderní mimikry vpodobě okrového jásotu nedokázaly zastřít její unavenou starobylost. Vyřádily se na ní snad všechny stavební styly, jak kráčely dějiny, ale pod fasádou tlouklo stále původní gotické srdce.


  Slávka vystoupila zauta sočima upřenýma na budovu, kde měla několik následujících dní bydlet, a trochu se zachvěla, jako by na ni sáhla ledová ruka. Ten dům se jí vůbec nelíbil. Vedle mohutného a pyšného kostela vypadal poťouchle, jakoby schouleně, jako by něco tajil, jako by varoval; zkrátka byl to dům na první pohled nesympatický, vzbuzující pocit ohrožení.


  Vtom se dveře fary otevřely a vnich se objevila stará paní, zřejmě maminka zdejšího kostelníka.


  „Vy jste Slávka?“ zeptala se stařenka zvědavě.


  „Ano, dobrý den. Avy jste paní Hrušková?“


  „Ano,“ odpověděla nyní zase stará paní. „Čekám tu na vás. Pojďte dál.“


  Slávka vyrazila směrem ke dveřím a prohlížela si paní Hruškovou. Určitě měla na hřbetě už nejmíň osm křížků, ale byla neobyčejně vitální a čilá. Za dveřmi čekal na Slávku lehký šok. Uzřela supermoderně zařízenou halu vkamenných stěnách a se stropem vyztuženým původními dřevěnými trámy.


  „Pan farář si to zařídili podle svého,“ pokrčila paní Hrušková rameny, když zpozorovala její údiv. „Dokonce tu měli aj bytového architekta.“


  „Krásné,“ ocenila Slávka interiér.


  „Ajak to snimi vypadá?“ vyzvídala paní Hrušková.


  „Myslíte sPatrikem?“


  „Ano, sotcem Patrikem,“ řekla paní Hrušková trochu káravě. Zřejmě se jí nelíbilo, že ho Slávka správně netituluje, byť to byl její bratranec.


  „Je stále vkómatu,“ odpověděla Slávka. „Aprognóza je nejistá. Léčení si vyžádá několik měsíců.“


  Paní Hrušková se pokřižovala a vedla ji dál do haly až ke kamenným schodům vedoucím do patra.


  „Tak tady jsem jich našla,“ řekla paní Hrušková, důsledně faráři prokazujíc úctu množným číslem. „Takto tu leželi.“


  Aniž by jí vtom mohla Slávka zabránit, paní Hrušková se bleskově složila na zem pod schody a týl položila na poslední schod. „Na tomto schodě si rozbili hlavu.“


  Slávka jí podala ruku a pomohla jí vstát.


  „Kdo ho našel?“ chtěla vědět Slávka.


  „Klára Drobková,“ odpověděla paní Hrušková a Slávka měla pocit, že vjejím hlase zachytila záchvěv žárlivosti. „Učitelka. Ani do kostela nechodí, ale na faru…“


  Paní Hrušková raději skousla jazyk, aby nemusel pokračovat. Uvědomila si, že už řekla příliš mnoho. Apřece jako věřící musela zachovávat Desatero. Ipomluva je těžký hřích.


  „Zůstanu tu pár dní, dokud mu nesbalím věci a hlavně písemnosti,“ změnila Slávka téma.


  „Můžete to nanosit sem do komory,“ otevřela paní Hrušková dveře vedle schodů. „Zatím je prázdná a můžete ji izamknout. Zastupující farář přijede až příští měsíc.“


  Vtom do fary vešel asi šedesátiletý muž. Podle podoby to musel být syn paní Hruškové.


  Že je to pravda, Slávce potvrdil on sám, když se představil: „Hruška, kostelník. Když budete něco potřebovat…“


  Slávka se ubytovala a rozhodla se, že bude nejlepší, když si promluví sKlárou Drobkovou, která Patrika našla zraněného. Byla na ni zvědavá. Není šprochu, aby nebylo pravdy trochu. Pochybovala sice, že by si Patrik zadal, ale věděla také, že její bratranec patřil vždycky kobletovaným klukům a byl nadmíru společenský. Že si zvolil takové poslání, všechny hodně udivilo.


  Číslo do bytu Kláry Drobkové viselo na nástěnce vhale nad telefonem mezi nespočtem dalších čísel a poznámek. Že bylo připíchnuto na viditelném místě, svědčilo zřejmě ourčité důležitosti, ale iotom, že si nesdělili čísla svých mobilů a komunikovali spolu jen po pevné lince.


  Slávka číslo vytočila a vzápětí se ozval poněkud dětsky jemný, ale již dospěle intonující mírně uštvaný hlas.


  „Prosím!“


  „Tady Slávka Vrbenská, mluvím spaní Drobkovou?“


  „Ano,“ přikývl hlas opatrně.


  „Já jsem sestřenice Patrika Vrbenského, mohla bych svámi mluvit?“


  „Ano,“ odpověděl hlas nyní již strošku hysterickým záchvěvem.


  „Kde se sejdeme?“ chtěla vědět Slávka.


  „Vparčíku před obchoďákem,“ navrhla Klára Drobková. „Jdu smalým nakoupit. Počkám vás tam.“


  „Za hodinu?“


  „Dobře.“


  Park před obchodním domem bylo příjemné místo pod vzrostlými kaštany, spískovištěm, prolézačkami a houpačkami. Teď ve dvanáct hodin zelo prázdnotou.


  Modrý dětský kočárek stál ulavičky, na níž seděla drobná pravá blondýnka svlasy do půli zad, již nyní opálená do černa. Nejistě upřela na Slávku půvabné hnědé oči. ‚Vražedná kombinace‘ říkal takovému barevnému kontrastu vlasů, pleti a očí jeden známý a Slávce zatrnulo. Ta žena byla krásná takovým rafinovaně nevinným způsobem, který lámal svazky imuže.


  „Já jsem Drobková,“ řekla žena, když se uní Slávka zastavila.


  „Vrbenská,“ odpověděla Slávka a stiskla jí podanou ruku.


  Slávka si nyní byla naprosto jistá, že ty řeči oní a Patrikovi nebyly jen zlé pomluvy. Mezi nimi něco bylo, byť ne to, co všichni předpokládali a škodolibě šířili.


  Dítě vkočárku, asi dvouletý chlapeček, zavrnělo ze spánku a okamžitě přitáhlo matčinu pozornost. Když se ujistila, že se dítě neprobouzí, upravila rukou dětskou deku, jíž byl přikrytý. Pak se zase věnovala Slávce. Ta si málem povzdychla. Klára Drobková byla perfekcionistka. Dítě jako ze škatulky, ona sama lehce unavená matka svýrazem: vše pro dítě a rodinu, ale stihnu ikariéru, tak jsem schopná.


  Proboha Patriku, do čeho ses to zamotal!


  „Já jsem Patrikova sestřenice,“ navázala Slávka rozhovor informací, kterou již Klára znala ztelefonu, a ihned přešla kvěci. Ostatně Klára nevypadala, že by ji jen tak něco, navzdory její křehké tělesné konstituci, složilo. „Chodili jste spolu? Donesly se mi různé zvěsti.“


  Klára se smutně usmála a kývla hlavou ke kočárku: „Mám dvě děti, jsem vdaná a on…“


  „Je kněz,“ doplnila Slávka.


  „Řekněme, že náš vztah byl takové splynutí duší,“ řekla Klára pateticky.


  „Milujete ho?“ chtěla vědět Slávka.


  „Ano,“ přiznala pokorně. „Atím to začíná ikončí. Oboustranná platonika.“


  „Váš muž otom věděl?“


  „Věděl,“ přikývla. „Nejdřív se tomu smál, ale pak začal žárlit. Někdy jsme se kvůli otci Patrikovi pěkně pohádali.“


  „Řekněte mi, co jste vlastně dělala ten večer na faře?“ zeptala se Slávka pochybovačně.


  „Byla jsem tam pro knížky,“ vysvětlovala Klára. „Otec Patrik mi minulou sobotu ráno volal, že mi vBrně koupil ty knížky, okteré jsem ho žádala. Víte, já se nemůžu od dětí trhnout, jak bych chtěla, a tak mi on pomáhal aspoň vtomhle. Jenže já jsem se kněmu to dopoledne nedostala a vjednu hodinu on už oddával a věděl, že půjde ina tu svatbu. Tak jsme se domluvili, že přijdu až vosm večer. Ale já se od dětí dostala až nějak před devátou. On na mě čekal, dal mi ty knížky a já šla domů.“


  „Proč jste se vrátila?“ zeptala se Slávka zvědavě. Začínalo to být zajímavé.


  „No, víte…“ zrozpačitěla Klára. „Přepadlo mě najednou takové podivné tušení, že se děje něco zlého. Tak jsem se pro jistotu vrátila zpátky na faru. Zazvonila jsem, ale otec Patrik mi neotevřel, přestože bylo vdomě rozsvíceno. Tak jsem přelezla zeď na dvůr a podívala se oknem do haly a uviděla jsem ho, jak leží pod schody. Zavolala jsem záchranku a vlezla dovnitř otevřeným záchodovým okýnkem.“


  „Zachránila jste mu život,“ řekla Slávka.


  „Kéž by! Ajak to sním vypadá?“


  „Zatím musíme čekat,“ pokrčila Slávka rameny. „Co myslíte, že se mu stalo?“


  „Určitě to má na svědomí ten alkohol,“ posteskla si Klára. „Otec Patrik je skoro abstinent, ale vtu sobotu měl něco upito. To na něho ušili na té svatbě.“


  „Nerozumím…“


  „To patří ke zdejšímu koloritu,“ usmála se Klára smutně. „Farníci mají radost, když se jim podaří faráře trošku dostat do nálady. Nemyslí to zle. Jen jim pak farář připadá lidštější a ne tak dokonalý.“


  „Váš muž ho ztěch schodů nemohl shodit?“ zaútočila Slávka.


  Klára strnula a její hořkočokoládové opálení dostalo poněkud nažloutlý odstín strachu. Celá jako by se naježila.


  „Ne, byl doma a hlídal děti. Když jsem se vrátila, spal utelevize!“ řekla zvýšeným hlasem, vněmž se opět mihla hysterie.


  Slávka ji chápala. Matka a manželka si chránila záda. Platonické hrátky sfešným farářem mohly být pro ženu zvyklou na město intelektuálně vzrušující vtéto vesnické nudě, ale něco jiného je tvrdá realita, kdy jde okrk.


  Najednou si uvědomila, že Klára lže, lže nejen sobě olásce kPatrikovi, ale právě před chvílí zalhala ijí. Neměla žádné tušení zlých stínů, vracela se na faru snějakým úmyslem, který nikdy nikomu a snad ani sama sobě nepřizná. Ovšem ať je to, jak je to, zachránila tím Patrika. Aten Patrikův pád zachránil možná je oba před smrtelným hříchem.


  „Kdybyste si na něco vzpomněla…“ řekla Slávka neutrálně.


  „Jistě, ozvu se vám,“ přikývla Klára.


  Obě však věděly, že opět lže. Klára právě teď vystřízlivěla a případ Patrik byl pro ni uzavřený. Jistě si však brzy najde jinou kratochvíli, aby vyplnila citovou nudu jejího manželského svazku.


  „Ale nevím, proč se vtom babráte,“ neodpustila si nakonec Klára. „Co tím sledujete? Otec Patrik spadl. Nešťastná náhoda!“


  Slávka pokrčila rameny. „Zřejmě. Ale chci mít jistotu!“


  Po návratu na faru začala Slávka dělat pořádek sPatrikovými věcmi. Třídila je a snášela do komory, kterou jí vyhradila paní Hrušková. Večer ji zastihl tak unavenou, že vosm hodin ulehla do postele a byla okamžitě vlimbu.


  Vnoci ale Slávka procitla. Něco ji přinutilo vrátit se do bdělého stavu. Spát vcizím prostředí jí nedělalo problémy, ale stará fara jí trošku naháněla hrůzu, a tak její podvědomí preventivně hlídkovalo.


  Otevřela oči a hleděla do tmy. Ta byla opravdu dokonalá. Žádná pouliční lampa se nepokoušela zničit její neproniknutelnost. Návrší, na němž kostel sfarou stály, ovládla královna noci.


  Opět nějaký zvuk!


  Nadzvedla se na loktech a špicovala uši.


  Znovu!


  Hodiny vedle postele červeně zářily půlnoc.


  Znovu!


  Byly to kroky. Duněly, jako by vycházely odněkud ze záhrobí.


  Tiše vyklouzla zpostele a bosa seběhla dolů do haly, zpod níž ty kroky slyšela.


  Najednou ztichly. Také ona strnula na studené dlažbě haly a neodvažovala se hnout. Ten dole přece ťapání jejích bosých chodidel nemohl slyšet. Nebo ano?


  Stála dlouho a téměř ani nedýchala. Srdce jí zběsile tlouklo a její fantazie ze tmy vyčarovávala přízraky, mátohy, zjevení a vyzáblé, chřestící kostlivce. Ruce a nohy měla jako zledu.


  Zvuky se již neozvaly. Náhle si nebyla jistá, co slyšela, a za další chvíli, jestli vůbec něco slyšela, jestli jí její rozjitřená mysl nepředvedla nějakou šalbu.


  Co to bylo? Pokud to vůbec bylo!


  Vrátila se do bezpečí teploučké postele rozhodnutá za světla prozkoumat sklepení fary.


  Ráno svůj noční úmysl uskutečnila. Ale dveře, které považovala za sklepní, byly zamčené. Jala se tedy prohledávat halu, jestli najde klíč. Ležel vkeramické míse na okně spolu sdalšími klíči, pečlivě označenými visačkou, do kterého zámku patří.


  Odemkla sklep a rozsvítila. Dýchly na ni vlhkost, chlad, zatuchlina nevětraných místností a pocit obrovských prostor. Sešla příkré schody a rozsvítila další světlo, které ozářilo dlouhou chodbu, jejíhož konce nebylo kdohlédnutí. Váhavě se po ní vydala. Uprvního větvení chodby do tří dalších se obrátila a vrátila se zpět. Slávka neměla naprosto žádný orientační smysl. Proto se ani nemínila pouštět do podobných dobrodružství. Věděla, že by se zchodeb, vpřípadě, že jsou rozvětvenější, nevymotala. Atady to vypadalo přímo na labyrint.


  Zamkla sklepní dveře, otočila se a málem se obrátila vsolný sloup. Uvchodových dveří stál asi padesátiletý muž a zaraženě si ji prohlížel, jako by se před ním zjevila bílá paní. Úlek byl oboustranný.


  Nejdřív se vzpamatoval muž. Patrně pochopil, že větším vetřelcem je tady on.


  „Já jsem ředitel zdejšího muzea, dobrý den.“


  „Já jsem sestřenice,“ objasňovala nyní Slávka důvod svého pobytu zde.


  „Patrikova?“ zbystřil muž.


  „Znáte ho?“ chtěla vědět.


  „Jasně,“ přikývl muž. „Kamarádili jsme spolu. Často jsem ho navštěvoval.“


  „Slávka Vrbenská,“ nabídla mu ruku.


  Spotěšením ji přijal: „Pavel Horvát. Ajak to vypadá sPatrikem?“


  „Je stále vkómatu. Doktoři ani netuší, jestli se ještě probere.“


  „Je to tak zlé?“ strachoval se ředitel Horvát.


  Slávka pokrčila rameny: „To nikdo neví. Podle neurologa ten hematom není velký, ale pravděpodobně tlačí na nějaké důležité centrum. Jestli je poškozený mozek, to se zjistí, až se hematom vstřebá.“


  „Takže je velká šance na uzdravení?“


  „To je právě to,“ povzdechla. „Podle doktorů se už měl probrat, a nic. Je to víc než týden!“


  „No jo, mozek je nevyzpytatelný,“ řekl ředitel Horvát.


  „Chtěla jsem se podívat do sklepa, ale ztratila bych se tam,“ obrátila téma rozhovoru.


  „Tak pojďte. Provedu vás a budete to mít isodborným výkladem. Právě jsem šel na pravidelnou kontrolu podzemí. Patří totiž pod naše muzeum.“


  „Vy pracujete ivneděli?“ zeptala se podezřívavě.


  „Musím podzemí dvakrát týdně zkontrolovat, jestli nestoupla voda,“ vysvětloval. „Dělám to ve středu a vneděli. Vneděli si vždycky sPatrikem dám kafe mezi kázáními.“


  „Budu ráda, když mě provedete,“ roztála Slávka a přemýšlela, jestli mu má říct osvém dnešním nočním zážitku.


  „To jste tu dnes spala?“ zeptal se ředitel Horvát, když znovu odemkla dveře.


  „Ano,“ přikývla.


  „Ato jste se ani nebála?“


  Něco vjeho hlase ji přinutilo zahrát odpověď do autu.


  „To víte, že jo. Ale naštěstí jsem byla tak utahaná, že jsem spala, jen jsem lehla.“


  Vešli do sklepení a ředitel Horvát jí udělal přednášku.


  „Kdysi tu původně stávala tvrz. Vybudovali ji templáři někdy kolem poloviny 13. století a položili základy itěchto sklepů. Kolem tvrze vybudovali vodní příkop a složité bezpečnostní kanály pod tvrzí, patrně aby mohli podzemí vpřípadě nebezpečí zaplavit. Samozřejmě že ztoho vznikla pověst, že někde pod tvrzí je templářský poklad, který chránili zaplavením sklepů.


  Roku 1312 po zrušení templářského řádu tvrz měnila často majitele. Až jezuité, kteří ji získali v18. století poté, co vyhořela, ji částečně strhli, postavili nový kostel a dobudovali síť sklepení. Po zrušení jezuitského řádu vroce 1773 připadla tvrz královské rodině a pak vroce 1918 samozřejmě státu.“


  „Fara mi tvrz moc nepřipomíná,“ mínila Slávka.


  „Koncem druhé světové války byla část tvrze rozbombardovaná, takže tehdejší starosta nechal opravit jen tohle jedno křídlo. Zbytek suti si lidé rozebrali na opravu domů. Původní jsou opravdu jen ty sklepy.“


  „Jak jsou rozsáhlé?“ chtěla vědět Slávka.


  „Přesně nevím,“ pokrčil ředitel Horvát rameny. „Přístupné jsou jen na ploše dvou hektarů. Zbytek chodeb je vtak špatném stavu, že nejde mluvit ani onějakém průzkumu kvůli nebezpečí závalu. Neprobádaná místa jsou zabezpečena mřížemi, takže se nikdo nemůže dostat dovnitř sklepení ani ven, jen hlavním vchodem, kterým jsme vešli my.“


  „Takže chodby mají ijiné vstupy?“


  „Mají,“ přikývl. „Ale ty jsou zvenku zazděny.“


  „Všechny?“


  „Ano,“ odpověděl.


  „Akde jsou?“


  „Vlese pod tímhle vrchem.“


  „Ale je možné, že ještě nějaký neobjevený vchod existuje?“


  „Možné to je,“ připustil ředitel Horvát.


  „No jo, ale pokud by tam nějaký byl, přece by se už našel,“ konstatovala Slávka. „Třeba kluci. Ti přece prolezou kdeco.“


  „Nikdo tam nechodí, stojí tam voda,“ vysvětloval ředitel Horvát. „Je to nepřístupný terén. Tohle byla původně vodní tvrz. Atam zůstala zachovaná část vodního valu sbažinatou plochou. Vím, že se tam vsedmdesátých letech dělaly nějaké meliorační úpravy na odvodnění, ale nepomohlo to.“


  „Ana co se využívají teď ty sklepy?“


  „Teď už na nic,“ odpověděl. „Dřív měly sloužit jako protiletecký kryt.“


  „Akdo sem má přístup?“


  „Jen farář a kostelník,“ odpověděl ředitel Horvát.


  „Akde jste vzal klíče vy?“


  „Mám svoje a jedny jsou ještě na radnici. Jsou tam pro případ povodní.“


  „Povodní. Vždyť tu neteče ani potok!“


  „Jenže tu je vysoká hladina spodní vody. Asklepy jsou částečně zatopené. Když hodně prší, stoupne hladina vmočále itady ve sklepech. Proto se musí po deštích pravidelně kontrolovat.“


  Dorazili ke kovové mříži zabezpečené visacím zámkem. Ředitel Horvát ho odemkl a otevřel mříž. Ušli ještě asi deset metrů, když narazili na vodu.


  „Tak dál už nemůžeme,“ řekl. „Anení tam zavedená ani elektrika.“


  „Co je za tou vodou?“ chtěla vědět Slávka.


  „Zával. Vrátíme se. Voda se zatím nepohnula. Všechno je vpořádku.“


  „Kolik je tu takových mříží?“


  „Tak osm,“ odpověděl. „Za nimi jsou většinou závaly, nebo se spojují sdalšími chodbami. Jen jedna chodba by měla být průchodná, ale její východ je zazděný. To už jsem vám ale vlastně říkal.“


  „Půjdeme ještě knějaké mříži?“ zeptala se Slávka.


  „Ne, stačí zkontrolovat jen jednu chodbu svodou. Když je vpořádku jedna, je na tom stejně izbytek chodeb.“


  „To se nedá ta voda vyčerpat?“


  „Ne,“ odpověděl. „Pravděpodobně tu je nějaký podzemní pramen. Dřív tu prý bylo sucho. Vypadá to, že naši předci měli nějaké odvodňovací zařízení, které teď nefunguje. Asi uměli odtok pramene usměrňovat.“


  „Takže postavili tvrz na prameni?“


  „Ano,“ souhlasil ředitel Horvát. „Aby měli dostatek vody.“


  „Někdy mi připadá, že dřívější lidé byli chytřejší než my,“ podotkla Slávka.


  „Byli jiní,“ přikývl. „Nevím, jestli chytřejší, ale moudřejší určitě.“


  Vrátili se kmříži a ředitel Horvát ji opět zamkl.


  „Ještě vám můžu ukázat hrobku,“ navrhl jí. „Vybudovali ji jezuité. Chcete?“


  „Jasně,“ přikývla Slávka nadšeně.


  „Je vní pohřbeno několik těl. Nachází se pod kostelem.“


  Ředitel Horvát se snaprostou jistotou zorientoval ukřižovatky chodeb.


  „Ještě asi deset metrů a jsme pod kostelem,“ informoval Slávku.


  Uvědomila si, že vzdušná vlhkost najednou ustupuje a vzduch se stává dýchatelnějším.


  „Tady už není voda?“ chtěla vědět.


  „Ne,“ odpověděl. „Všimněte si, že stoupáme vzhůru. Fara je položena níž než kostel a taky sklepy pod ní jsou hlubší.“


  Slávka si uvědomila, že opravdu již několik metrů podlaha chodby směřuje mírně vzhůru.


  Najednou narazili na další mříž, kterou ředitel Horvát taktéž odemkl a za nimi zase zamkl.


  „Tak teď jsme pod kostelem.“


  „Proč je mříž itady?“ zeptala se Slávka.


  „Občas má někdo zturistů zájem oprohlídku podzemí. Taky sem jezdí na výlety školy. Tak když se nějaké dítě ztratí, alespoň víme, vkterém sektoru zmizelo. To je ale musíme ukaždé mříže vždycky spočítat.“


  „Auž se někdo ztratil?“


  „Asi třikrát, co pamatuju,“ řekl.


  „To bych asi nepřežila, ztratit se tu,“ otřepala se Slávka.


  „Ztratíte orientaci a je to raz dva!“


  „Mně říkejte něco oorientaci,“ zasmála se Slávka. „Já jsem schopná zabloudit ive vlastním bytě.“


  „Moje bývalá žena na tom byla stejně,“ přitakal. „Ta nerozeznala pravou ruku od levé. Stačilo ji dvakrát zatočit na místě a nevěděla, kde je. Někdy jsem si myslel, že to snad ihraje.“


  „Nehrála,“ odpověděla Slávka. „Naprosto ji chápu.“


  Konečně narazili na nějaké dveře. Ředitel Horvát je odemkl a otočil vypínačem za dveřmi. Nevelká místnost, do níž vstoupili, se Slávce jevila jako pochmurná, přestože ji zalévalo světlo zněkolika silných žárovek. Na několika kamenných katafalcích rozmístěných kolem stěn spočívaly zašlé dřevěné rakve. Napočítala jich šest. Zbylých dalších šest katafalků bylo prázdných.


  „Potřebovaly by zase zrestaurovat,“ poplácal jednu rakev, jako by to byl závodní kůň. „Itady je na ně hodně vlhko. Naposledy je měli restaurátoři vparádě někdy těsně před revolucí.“


  „Jsou vnich kostry?“ chtěla vědět Slávka.


  „Jsou,“ přikývl. „Chcete se podívat?“


  „Ato se smí?“ podivila se.


  „Jednou za čas to ti nebožtíci snesou,“ usmál se trochu cynicky a ukázal na jeden katafalk. „Tuhle rakev máme povolenou otvírat. Je vní jen kostra.“


  „Avtěch ostatních?“


  „Tam se zachovaly izbytky tkání, vlasů a šatů,“ vysvětloval. „Odborníci je nedoporučují otvírat, aby co nejdéle vydržely. Jsou sice konzervované, ale je lepší, když jsou ve stabilním klimatu. Až budou peníze, dostanou rakve skleněná víka.“


  Odšrouboval nějakou pojistku a odsunul víko rakve.


  Objevila se kostra člověka podobná skeletu zpřírodopisných kabinetů.


  „Není to moc zajímavé, že?“ podíval se na Slávku, kterou obešel chlad.


  „No, spíš že se mi na faře nebude už tak klidně spát,“ odpověděla.


  Ředitel Horvát vrátil víko na původní místo a přimontoval zpět pojistku.


  „Nebojte se, žádní kostlivci se nám tu po nocích neprohánějí.“


  Tak kdo tedy, pomyslela si.


  „Pojďte, vyjdeme ven kostelem.“


  „Dobře, ale zvu vás na kávu!“ odpověděla Slávka.


  Ředitel Horvát vděčně přikývl. Zřejmě neměl nejmenší tušení otom, že zněj chce Slávka tahat rozumy oPatrikovi.


  „Byl… je tu Patrik oblíbený?“ zeptala se Horváta, když už seděli na faře vhale a pili kávu.


  „Jo,“ přikývl. „Ženské jsou zněho úplně vedle. Staré, mladé, holky. Hodně ženských začalo chodit kvůli němu do kostela.“


  „Myslíte, že spadl sám?“


  Ředitel Horvát na ni vytřeštil oči: „Aco jiného?“


  „Možná ho někdo shodil,“ pokrčila rameny.


  Horvát se přímo lekl.


  „Neblázněte! Patrik není žádná třtinka. Nikdo by si na něho netroufl.“


  „Třeba někomu nepadl do oka,“ napovídala mu Slávka.


  „No… jedině snad Jirkovi Drobkovi,“ usoudil.


  „Proč?“


  „Jeho žena za Patrikem pálila jako divá.“


  „Patrik vám něco říkal?“ zeptala se.


  „Ne,“ zavrtěl hlavou. „Patrik osvých ovečkách nikdy nemluvil jinak než vdobrém. Ale já jsem ji tu párkrát načapal.“


  „Co tu dělala?“


  „Většinou si přišla půjčit knížky a bavili se oliteratuře a filozofii. Ona je učitelka zBrna a mám pocit, že jí chybí město a takové ty intelektuální kavárenské tlachy. Tak se upnula na Patrika, ale nějak tak divně. Mohla na něm oči nechat.“


  „Aon? Jak se kní choval?“


  „Jako ke všem,“ pokrčil ředitel Horvát rameny. „Laskavě. Ale rozhodně se mu líbila. Vždycky když sní mluvil, tak nějak zjihl.“


  Slávka chápala, co tím myslí. Patrik cítil kpaní učitelce rozhodně víc než náklonnost, ikdyž si to nedovolil dát najevo, či se to spíše neslušelo vzhledem kjejich stavům.


  „Myslíte, že by ho byl schopný tělesně napadnout?“ nadhodila.


  „Kdo? Drobek Patrika?“ prskl ředitel Horvát trochu pohrdlivě. „Ten je jen kecálista. Všechno ví, všechno zná, ale tím to končí. Jakmile má na sebe vzít nějakou odpovědnost, vždycky couvne. Ten nemá vlastní názor. Aani váhově na Patrika nemá.“


  „Avy ho nemáte zrovna rád,“ podotkla Slávka.


  „Ale jeho nemá rád nikdo,“ odpověděl. „Je to studený panák. Proto ta jeho hledá trochu lidského tepla.“


  „Takže vy si myslíte, že to byla opravdu nehoda?“ ujistila se Slávka.


  „Jasně,“ kývl. „Jinak by to přece vyšetřovala policie, ne?“


  „Já jsem od policie,“ přiznala Slávka.


  „Vy jste přece sestřenice…“ řekl ředitel Horvát zmateně.


  „Jo, sestřenice a jsem policistka.“


  „Vy to fakt vyšetřujete?“ hlesl šokovaně.


  „Ne,“ odpověděla.


  „To byste opravdu ztrácela čas,“ ujistil ji ředitel Horvát a podíval se na hodinky. „Bože, už je jedenáct! Musím a díky za kafe.“


  Slávka se usmála. Připadalo jí poněkud komické, když ředitel Horvát bral Boží jméno nadarmo přímo na faře.


  Po Horvátově odchodu se znovu vrhala na Patrikovy věci, aby je uskladnila vkomoře.


  Odborný asistent Cyril Klem zazvonil na domovní zvonek Mrnilových. Dlouho se nic nedělo a on upřeně pozoroval kouli, která byla na dveřích místo kliky. Přitlačil na postarší zvonek a melodie se rozječela téměř hystericky. Opět nic. Cyril se podíval na hodinky. Jedenáct. Přišel včas, vtom tedy nemohl být problém. Najednou si uvědomil, že ikdyby nebyl doma profesor, jeho žena by mu určitě otevřela bzučákem. Zatrnulo mu, že se něco stalo, něco neobvyklého. Kdyby profesor musel do nemocnice se ženou, určitě by mu poslal aspoň esemesku.


  Podíval se nahoru nad vchod, kde se nacházel balkon přiléhající kprofesorově pracovně. Když bude mít štěstí, nechal profesor alespoň pootevřené francouzské okno. Stačilo jen pár pohybů jeho statných paží a nohou a Cyril stál na balkoně. Profesor opravdu větral. Dveře byly na půl centimetru pootevřené.


  Cyril vešel do pracovny vonící doutníky. Prošel přes ni a ocitl se na chodbě vprvním patře, kde byly pokoje. Seběhl po schodech dolů do haly a jako by dostal ránu na solar. Profesor ležel pod schody svázaný a sroubíkem vústech. Něco na Cyrila hučel. Cyril se kněmu vrhl a opatrně mu odstranil roubík.


  „Přeřež ta pouta,“ požádal ho profesor a neustále se díval nahoru do patra.


  Cyril našel vkuchyni nůž a odstranil mu pouta zrukou inohou. Profesor se konečně posadil. Byl ztuhlý a otřesený. Opatrně se dotkl hlavy vtýle, zřejmě ho někdo praštil.


  „Kdo vám to udělal?“ zeptal se Cyril.


  Profesor zavrtěl hlavou a pomalu vstal. Stále se díval nahoru a po tvářích mu začaly téct slzy.


  „Profesore, vaše žena…“ hrklo vCyrilovi. „Podívám se.“


  „Ne,“ chytil ho profesor za rukáv. „Já sám. Myslím, že…“


  Cyril se zachvěl a díval se, jak profesor vystupuje po schodišti nahoru.


  Po chvíli se znovu objevil na schodech, tvář měl ztrhanou a po tvářích mu tekly slzy: „Zavolej policii. Viktorka je mrtvá.“


  13. ČERVNA


  „Regino, znáš obec Čertův Důl?“ zeptal se major Petrlík sedící ve své kanceláři na kriminálce vBrně.


  „Ne, copak, řádí tam čert?“ zasmála se nadporučice Regina Danišová, ale začala být ve střehu. Dobře věděla, že vČertově Dole pátrá na vlastní pěst její kolegyně poručice Slávka Vrbenská. Aby zamaskovala svou nejistotu ohledně Slávky, prohrábla si svou blond hřívu jediným pohybem ruky.


  Dnes vypadala obzvlášť dobře. Byla odpočatá, neboť právě nastoupila po dovolené, kterou strávila se svým přítelem na Krétě. Její dobrou náladu kalilo jen to, že si nebyla jistá, jak dlouho ještě bude její přítel přítelem nejbližším. Dva týdny společného soužití jí nasadily brouka do hlavy, že on patrně nebude pro ni tím nejlepším partnerem pro celý život. Ke konci pobytu jí již mírně řečeno lezl na nervy. Rozloučili se sice přátelsky, ale oba věděli, že se veškerá vášeň, kterou ksobě cítili po celou dobu jejich čtyřměsíčního vztahu, během těch pár dnů totálně vyčpěla. Jeho dorazila Reginina pořádkumilovnost a ji jeho šetrnost.


  „Spíš Markomani,“ řekl Petrlík.


  „Cože… hm, to je pro protidrogové,“ podívala se na něho Regina udiveně, protože právě před chvíli nedávala pozor.


  „Markomani! Ne narkomani,“ zdůraznil major Petrlík.


  Regina se zatvářila poněkud nechápavě. Dějepis měla docela voblibě a také si ještě zgymnázia pamatovala, že Markomani žili kdysi velmi velmi dávno a že jejich potomky by mohli být novodobí Bavoři.


  Major Petrlík však neměl náladu na vysvětlování své poznámky a položil před Reginu deset dnů staré noviny. Klepl prstem na nadpis Nález hrobky markomanské královny. Pod článkem byl podepsaný Frederik Brouk.


  Už samotné jméno autora Reginu trochu nadzvedlo. „To mám dělat už iliterárního kritika?“ frkla nespokojeně. „To bude zase nějaký blábol. Znáte ho.“


  „Já nevím, proč ho se Slávkou tak nesnášíte?“ divil se major. „Vždyť je to hodný kluk.“


  Regina se zatvářila odmítavě, ale neodpověděla.


  „Přečti si to!“ řekl major Petrlík znovu.


  Spovzdechem si přitáhla noviny a začetla se do článku.


  Jako nález století označují historici objevení hrobky zčtvrtého století našeho letopočtu vČertově Dole. Podle profesora archeologie Josefa Mrnila se jedná ohrobku markomanské královny Fritigil, která se obrátila na křesťanskou víru a udržovala písemný styk se svatým Ambrožem. Vznikla tak jedna znejstarších středoevropských legend otom, že barbarská vládkyně udržovala na dálku platonický vztah skřesťanským světcem. Věc je oto pikantnější, že Fritigil zatoužila poznat Ambrože osobně a vydala se na strastiplnou cestu do Milána. Avšak se svým přítelem nikdy nepromluvila. Údajně přesně vdobě, kdy vstupovala do bran města, 4. dubna 397, světec vydechl naposledy. Fritigil tedy alespoň využila svého pobytu ktomu, že se nechala pokřtít.


  Vhrobce byla nalezena ženská kostra sbohatou výbavou typickou pro markomanskou nobilitu, pohřbená současně skřesťanskými ipohanskými symboly.


  „To budu vyšetřovat tu kostru, jestli je opravdu královna Fritigil?“ pokusila se Regina ovtip, když dočetla.


  „Vraždu! Achtělo by to trochu úcty kostatkům té královny!“ řekl major Petrlík pobouřeně. Přece jen mu připadala Reginina slova jako rouhání.


  Regina se na něho podívala poněkud překvapeně. Takhle přecitlivělého majora neznala.


  „Pracuje na tom tým kapitána Vichnara,“ pokračoval major. „Vystřídáš nadporučíka Krátkého. Dal jsem mu volno. Tohle by už byla třetí dovolená, na kterou by srodinou nejel, a jeho žena se už málem rozvádí. To si na svědomí vžádném případě nevezmu.“


  VRegině hrklo. Pracovat sMilošem Vichnarem nebylo právě to, co si představovala. Přešla tedy do protiútoku. Vduchu se omlouvala Slávce za zradu, ale té spolupráci by se nejraději vyhnula jako čert kříži.


  „Ale přece Vichnarovi může pomoct Slávka.“


  „Ta je na dovolené,“ odpověděl major Petrlík.


  „Ani bych neřekla,“ práskla Regina. „Je vČertově Dole a pátrá tam.“


  „Po čem?“ zeptal se major Petrlík naprosto nechápavě.


  „Co se stalo sjejím bratrancem,“ vysvětlovala. „Je vČertově Dole farářem a prý spadl ze schodů.“


  „Cože?!“ přímo zařval major Petrlík, jako by se něčeho lekl. Regina se lekla jeho přemrštěné reakce ještě víc.


  „Já ji přerazím,“ láteřil nadřízený.


  „Prý nešťastná náhoda,“ pokračovala Regina už nejistě. „Prý je vkómatu. ASlávku tam vyslala rodina, aby dala do pořádku jeho věci. Jenže jí se něco nezdá, a tak tam pátrá.“


  Major Petrlík chvíli mlčel; a zřejmě oněčem důležitém. Muselo to být hodně důležité, protože to vypadalo, že zapomněl ina Reginu.


  „Tak jsem si myslela, že když už tam je, že by mohla dělat sVichnarem,“ připomněla se.


  „Ne,“ odpověděl major Petrlík. „Uděláme to jinak. Vichnar sklukama se zítra vrátí do Brna. Má tu ijiné případy. VČertově Dole zůstaneš ty a Slávka. Budete se zabývat jen tím, co se stalo tam. Avás dvě si osobně vezmu na starost.“


  „To nám jako nevěříte?“ užasla Regina.


  „Může to být nebezpečné,“ řekl major Petrlík.


  „Proč?“


  „Mám jen takové tušení.“


  „Aha,“ hlesla Regina.


  „Obě mě budete informovat okaždém svém kroku!“


  „Tak kdo tam byl zavražděný?“ zeptala se Regina rezignovaně, když předtím poslušně přikývla.


  „Manželka profesora Mrnila,“ vrátil se major Petrlík kpřípadu.


  „Toho profesora zhrobky?“ pochopila, proč jí dával článek číst.


  „Právě toho. Apak je tam ještě jedno podivné úmrtí. Hajný Patera, který tu hrobku objevil, umřel na infarkt.“


  „Majore, co tím naznačujete?“ zeptala se Regina trochu ironicky.


  „Říká ti něco Tutanchamonova a Oetziho kletba?“ vzdychl místo odpovědi.


  „Vy si myslíte, že umře ještě někdo další?“


  „Doufám, že ne,“ řekl major, ale příliš přesvědčivě to nevyznělo, přestože Regina věděla, že major není člověk pověrčivý. Měl však nějaký šestý smysl, zněhož byl někdy ion sám na rozpacích, a většinou se jeho předtuchy vyplnily. Ikdyž Regina, která na co si nesáhla, tomu nevěřila, říkala, že je to jeho chytrost, která mu pomáhá.


  Vzal ze stolu další noviny a podal jí je. Článek, na který ji upozornil, opět napsal Frederik Brouk.


  Kletba markomanské královny


  Regina se ušklíbla.


  Kletba markomanské královny se začala naplňovat. Již zemřeli dva lidé, kteří měli sjejím nálezem něco společného. Že jsou dávné kletby nebezpečné, jsme se vdějinách mohli poučit již mnohokrát. Stačí připomenout jen notoricky známý případ Tutanchamonovy hrobky.


  Regina článek ani nedočetla a noviny odložila.


  „Šéfe, přece byste nevěřil tomu pisálkovi. Vždyť ho znáte, že chce ze všeho vytřískat jen senzaci.“


  „Víš, je mně to nějaké podezřelé,“ povzdechl major. „Moc podivných případů na jedno místo. Ateď ještě ten farář…“


  „Nerozumím vám,“ řekla Regina.


  „VČertově Dole se už jeden farář kdysi ztratil,“ odpověděl major Petrlík.


  „Nepovídejte!“ hlesla Regina překvapeně.


  „Proto tam vy dvě zůstanete. Budete se věnovat jen případu Mrnilové.“


  „Vy si myslíte, že ten ztracený farář, Slávčin bratranec a smrt paní Mrnilové spolu souvisejí?“ zeptala se Regina.


  „To nevím,“ pokrčil rameny a filozoficky dodal, „ale takové náhody mi nepřipadají náhodné.“


  Kapitán Miloš Vichnar se zatvářil rezervovaně, když Regina vstoupila ve dvě hodiny odpoledne po rázném zaklepání do zasedačky Obecního úřadu vČertově Dole. Ve dveřích se minula selévy poručíky Janouškem a Páralem, kteří odcházeli splnit pravděpodobně nějakou nudnou nutnost, protože se tvářili notně otráveně a stejně otráveně zabručeli něco na pozdrav.


  Regina se posadila proti Milošovi. Byl unavený a naštvaný, což jí dal okamžitě najevo.


  „Proč jsi to neodmítla?“ zeptal se trochu agresivně.


  „Ty ses zbláznil,“ odrazila ho Regina ironicky. „Jaký důvod bych tak udala? Dokonce jsem práskla starému, že tu je na zapřenou iSlávka Vrbenská, aby mě sem neposílal. Přivezl mě sem a jel teď za ní.“


  „Regino, tohle nedopadne dobře,“ řekl Miloš. „Já tě pod sebou nechci.“


  „Vždycky se ti to ale líbilo,“ glosovala Regina opět ironicky jeho větu.


  Miloš se poplašeně rozhlédl, přestože byli vmístnosti sami.


  „Miloši, nevyšiluj! Už to přece dávno skončilo a nikdo oničem nic nevěděl, neví a ani se nedozví!“


  „Jenže já mám pocit, že to na nás všichni vidí,“ namítl.


  „Prosím tě, co?“ zavrtěla Regina hlavou.


  „To!“ vyhrkl.


  „Podle mě vidí jen, že ti lezu na nervy,“ řekla Regina. „Anevím proč. Přece jsi to skončil ty. Takže ukřivděná bych měla být já.“


  „Regino… já ti přece říkal hned na začátku, že svou ženu neopustím.“


  „Ale to jsem ani nikdy nechtěla,“ usmála se. „Arozhodně jsem si nemínila pověsit na krk tvé děti. Ani jednou za čtrnáct dní! Se mnou jsi byl vbezpečí.“


  Při zmínce odětech se zatvářil, jako by ho něco bodlo, a dokonce itrochu na židli nadskočil.


  „Podívej, co bylo, bylo. Teď jsme jen kolegové,“ řekla Regina. „Musíš se, hochu, povznést nad realitu.“


  „Fajn,“ zašklebil se kysele a hodil před ni na stůl složku. „Nastuduj to!“


  Vstal a smírným přibouchnutím dveří odešel zmístnosti.


  Kletba markomanské královny, stálo tiskacím písmem na složce. Usmála se. Jak znala své kolegy, byl název vyšetřované vraždy dílem nadporučíka Krátkého, který beletristicky zpracovával kriminální případy a publikoval je časopisecky a kterého zřejmě zaujal článek Freda Brouka. Ovšem vřádcích, které složka obsahovala, nic uměleckého nebylo.


  Oběť Viktorie Mrnilová, věk šedesát let, upoutaná na lůžko pro svalovou atrofii. Byla uškrcena, vrah měl rukavice. Patrně loupežná vražda.


  Podle výpovědi jejího manžela Josefa Mrnila je přepadl pachatel někdy kolem třetí hodiny ráno vneděli 9. června. Mrnila probudil hluk dole vhale. Šel se podívat, co se děje. Tam na něho zaútočil muž maskovaný kuklou a praštil ho do hlavy nějakým tupým předmětem. Když se Mrnil probral, byl svázaný a vústech měl roubík. Jeho žena byla vté době již patrně mrtvá. Lupiče popsat nedokáže. Kolik jich bylo, neví, zahlédl jen jednoho útočníka. Patrně šli najisto a na zakázku, protože zdomu odnesli jen dvě nejcennější sošky zMrnilovy sbírky artefaktů.


  Regina odložila složku a potřásla hlavou. Miloš Vichnar se právě vrátil isdvěma kávami. Jednu položil na stůl před Reginu. Vzala to jako vyhlášení příměří. Atak to také bylo od něho míněno.


  „Je to nějaké na hlavu postavené,“ ukázala Regina na složku. „Proč zabili ji a jeho jen praštili a svázali!“


  Miloš pokrčil rameny, ale hned jí předložil svou hypotézu.


  „Nejdřív napadli Mrnila. Toho zpacifíkovali. Ona zřejmě začala křičet a jednomu znich ruply nervy. Možná ji chtěl jen na chvíli přidusit a umlčet, než jí dá roubík, ale asi moc zatlačil. Přece jen to byla nemocná žena.“


  „Nebo je to jinak,“ řekla Regina skepticky. „Co když si její vraždu objednal? Případně vše zinscenoval sám?“


  „Prověřovali jsme tuhle verzi,“ připustil Miloš. „Ale absolutní ticho. Nikdy žádná přítelkyně, žádná bokovka. Podle spolupracovníků a známých je zaujatý jen svou prací.“


  „Nebo má mlčenlivou milenku,“ podotkla Regina.


  Miloš sebou trošku trhl. Pochopil ji. Oni dva svůj téměř roční vztah také dokázali naprosto utajit.


  „Co ty ukradené sošky?“ zeptala se.


  „Zatím se nikde neobjevily,“ odpověděl Miloš.


  „Kdo oMrnilově sbírce věděl?“


  „Prakticky všichni,“ řekl Miloš. „Ta sbírka vlastně patřila jeho tchánovi profesoru Bartákovi. On byl také archeolog. Apaní Mrnilová archeologii také vystudovala. Mrnil sbírku zdědil a rozšířil. Ty dvě sošky patřily do původní sbírky jeho tchána.“


  „Cena?“ zeptala se Regina.


  „Ta jedna prý tak tři sta tisíc,“ odpověděl Miloš. „Druhá padesát tisíc.“


  „Pokud je ta loupež na zakázku, nenajdeme je,“ podotkla.


  Miloš přikývl.


  „Co mám dělat?“ zeptala se Regina.


  „Mohla by ses podívat na archeology, kteří pracují na té hrobce,“ navrhl jí Miloš. „Jitka Devátá, dvacet čtyři let, asistentka uprofesora Mrnila. ACyril Klem, odborný asistent, třicet dva let.“


  „Major naznačoval něco onějaké kletbě,“ vzpomněla si Regina.


  „Hele, to všechno vypustil ten potrhlý reportér,“ řekl Miloš znechuceně. „Pytlík.“


  „Brouk! Jo, major mi ten článek dal přečíst,“ přikývla Regina. „Třeba má pravdu.“ Neodpustila si, aby Miloše nepoškádlila.


  „Ještě ty mě štvi,“ odfrkl Miloš. „Ten chlap jen prudí.“


  „Co ti na něm vadí?“ provokovala ho Regina.


  „Vymýšlí si kraviny,“ potřásl znechuceně hlavou. „Prosím tě, jaká kletba! Pateru trefil šlak a Mrnilová vžádné hrobce nebyla.“


  „Ale byl tam její muž a třeba to přenesl na ni!“


  Miloš se na ni podíval jako na blázna a málem si poklepal na čelo.


  „Ještě ty začínej!“ řekl odmítavě. „Ten chlap je prachsprostý lovec senzací. Už to jméno! Frederik Brouk. Normální člověk by se dal přejmenovat.“


  „Ale on toho využívá,“ řekla Regina. „Je to dobrý obchodní tah. Tak pitomé jméno si každý zapamatuje.“


  Zvonění, které se přesně ve dvě hodiny a deset minut odpoledne rozdrnčelo farou, znělo poněkud akutně.


  Který pošuk, pomyslela si Slávka a mrzutě otevřela vstupní dveře.


  Mírně prošedivělý muž, který stál za dveřmi, na ni upřel přísný pohled.


  „Dobrý den, majore,“ zablekotala Slávka. „Co tu děláte?“


  „Můžu dál?“


  „Jistě,“ ustoupila stranou, aby mohl projít.


  „Když jsem ti dával dovolenou, myslel jsem, že se jedeš někam rekreovat!“ řekl major Petrlík důrazně, když se posadil po jejím vyzvání do křesla.


  „Jsem na rekreaci,“ namítla a rozhodila kolem sebe rukama jako na důkaz, že se tady opravdu rekreuje.


  „Slávko!“ okřikl ji výhružně.


  „Kdo to práskl?!“ naštvala se.


  „Všichni,“ odpověděl. „Už jsi něco zjistila?“


  „Zatím ne a nelíbí se mi to čím dál víc,“ řekla ustaraně.


  „Jsi vpořádku?“ zeptal se jí major.


  Váhavě přikývla a přemýšlela, jestli mu nemá říct otěch krocích, které tu vždycky opůlnoci slýchá. „Jo, všechno je vpohodě.“


  „Možná to byl přece jen úraz,“ řekl major nepřesvědčivě. „Ale můžeš se na to podívat vrámci vyšetřování jedné vraždy, která se tu stala 9. června.“


  „Slyšela jsem,“ přiznala Slávka. „Řekla mi to paní Hrušková. Zabili ženu profesora, co tady našel tu hrobku.“


  „Tak jsem rád, že jsi vobraze!“


  „ABrouk se zase činil: Kletba markomanské královny se naplňuje!“ dodala Slávka teatrálně.


  „Zůstane tu stebou Regina, pomůžeš jí,“ nereagoval na to major.


  Slávka přikývla.


  „Může stebou bydlet na faře?“ pokračoval dál major.


  „Jasně, místa je tu pro deset lidí,“ ukázala Slávka do prostoru.


  Major Petrlík se trochu usmál pod vousy, jako by mu tím nějak nahrála. „Nastěhuje se zítra.“


  Slávka opět přikývla.


  „Apro příště! Žádné sólo akce! Když slídíš, tak jen pod dozorem! Někdy nevyhodnotíš situaci jako nebezpečnou a může být problém!“ káral ji.


  Najednou byla ráda, že mu neřekla otěch krocích vnoci pod halou. Věděla, že má major pravdu.


  „Opravdu je všechno vpořádku?“ zeptal se starostlivě, když si uvědomil, jak je zadumaná.


  „Je,“ ujistila ho znovu.


  „Vyžádal jsem si zprávu oúrazu tvého bratrance.“ pokračoval major Petrlík. „Úředně to byla nešťastná náhoda.“


  „Takže není důvod něco vyšetřovat,“ doplnila Slávka úředním hlasem, ale bylo zřejmé, že stím nesouhlasí.


  „Ale podle mě všechno vpořádku není,“ přidal se major Petrlík na její stranu a ztašky, kterou držel na kolenou, vytáhl tenoučkou složku a položil ji před sebe na stolek.


  „Co to je?“ zeptala se Slávka zvědavě. „Nový případ?“


  „Spíš pěkně starý,“ odpověděl. „Akdyž už jsi tu, můžeš se na to podívat. Před dvaceti lety se ztratil farář, který sloužil na téhle faře.“


  „Cože?“ vyjekla Slávka.


  „Všechno je vtom spisu,“ řekl major.


  „Jak jste kněmu přišel?“


  „Byl to můj první samostatný případ,“ usmál se.


  „Fakt?“ užasla. „Avy jste ho nevyšetřil?“


  Major byl precizní člověk, svým způsobem připomínal inspektora Columba, který byl stejný šťoural a rád všechno dotahoval do konce.


  „Stalo se to vlistopadu osmdesát devět,“ vysvětloval. „Vrchnost měla jiné starosti než pátrat po nějakém zaběhlém faráři. Odvolali mě jinam.“


  „Ale muselo vám to ležet vhlavě, ne?“


  „Máš pravdu, rád bych věděl, co se tehdy vlastně stalo. Sice pochybuju, že po tolika letech na něco ještě přijdeš, ale za pokus tu stojí.“


  Slávka již měla jasno, proč sem přijel. Měl špatné svědomí, že tehdy neudělal, či spíše nemohl udělat všechno. Tímhle pokusem orevizi se snažil svědomí trochu ukonejšit.


  „Nemyslíte, majore, že je to trochu moc náhod?“ zeptala se Slávka. „Jeden farář se ztratí a jeden spadne ze schodů?“


  „Myslím,“ přikývl a nasadil opět svůj šalamounský úsměv. „Proto tě tu nenechám samotnou už ani den.“


  Zmateně se na něho podívala.


  „Přijede sem Brouk!“


  „Ne! Pytlík!“ vyhrkla. „Ten… ten…“


  „Pisálek?“ napomáhal jí poťouchle.


  Slávka se zatvářila zarytě a hledala ještě opovržlivější slovo, ale vrozčilení ji nic nenapadalo.


  „Tak ten grafoman…“ pokračoval major, „dělá právě na seriálu policejních pomníků pro své noviny. Tak jsem mu dal tip oneobjasněném zmizení katolického faráře. Ataky píše oté hrobce. Mohla bys ho taky ubytovat tady na faře, ať ušetří na výlohách za hotel a je pak knám vstřícnější.“


  „Ale…“ snažila se protestovat.


  „Víš, že musíme být smédii vdobrých vztazích,“ nabádal ji.


  „Ale…“ vyhrkla znovu vprotestu a měla na jazyku pěkně ostrou invektivu na Broukovu adresu, když jí najednou podvědomím zaduněly ty příšerné noční kroky.


  „Ano, šéfe,“ zpokorněla okamžitě.


  „Slávko…“ podíval se na ni major pozorně. „Ty se bojíš?“


  „Ano, šéfe,“ přikývla. „Dole je hrobka se šesti kostlivci.“


  „Kdoví, jestli jich není víc,“ odpověděl pochmurně.


  „Vy myslíte, že iten farář?“ vydechla.


  „Nic si nemyslím,“ odpověděl. „Je to jen jedna zmožností. Ale nic jsme tam tehdy nenašli, a to jsme prohledali podzemí poctivě.“


  Po majorově odchodu otevřela Slávka složku. Ožil před ní příběh snejasným koncem a na ní teď záleželo, jestli vrátí složku do šuplíku opatřenou dalším razítkem Odloženo.


  Antonín Zelený, narozený 23. ledna 1925 vUherském Brodě, povoláním farář, trvalé bydliště Farní ulice 386, městys Čertův Důl.


  Strohou úřední mluvou byl popsán životní příběh muže.


  Farář Antonín Zelený měl nastoupit 15. listopadu 1989 lázeňskou léčbu vLuhačovicích. 14. listopadu ještě odsloužil večerní mši, rozloučil se skostelníkem a známými stím, že brzy ráno odjede linkovým autobusem do Brna a tam přesedne na autobus do Luhačovic. Vrátit se měl za tři týdny, tedy 6. prosince na Mikuláše, kdy měl opět sloužit večerní mši. Když se nevrátil ani 9. prosince, začal se po něm kostelník Hruška shánět a oznámil vše na okresním oddělení Veřejné bezpečnosti.


  Případ dostal kvyřízení tehdy ještě poručík Jiří Petrlík. Zjistil, že farář do lázeňské léčebny vůbec nenastoupil a že právě 15. listopadu telefonicky oznámil, že bohužel pobyt ruší. Oznámil jim ičíslo poukazu, vše se shodovalo, takže neměli důvod něco podnikat na ověření.


  Od večera 14. listopadu ho tedy již nikdo neviděl. Nikdo ho ani nespatřil odjíždět změstyse, ovšem pokud vůbec odjel. Bylo vyhlášeno celostátní pátrání. Bez úspěchu. Poručík Petrlík spolicisty a dalšími sedmi muži zobce prohledali celé sklepení. Opět nic. Zkrátka farář Antonín Zelený jakoby se vypařil.


  Ke spisu byl připojen iseznam mužů změstečka, kteří podzemí tehdy prohledávali.


  Franta Jeřábek, zedník


  Jan Novák, zedník


  Pavel Horvát, pracovník muzea


  František Barták, vysokoškolský profesor


  Karel Patera, hajný


  Jiří Hrádek, tajemník


  Jan Hruška, kostelník


  Ztěch jmen znala jen Pavla Horváta, dnes ředitele muzea, a kostelníka Hrušku. Teď nedokázala posoudit, jestli to má nějaký význam. Určitě si snimi ale promluví.


  Když se Slávka přestala soustředit na případ ztraceného faráře, okamžitě se její myšlenky přesunuly kFredovi. Debil! Idiot. Vůl. Kretén. Imbecil. Pako. Na další nadávky si nemohla vzpomenout, a tak si několikrát zopakovala ještě ty původní. Když se vybouřila, rezignovala. Sama před sebou nedokázala zapřít, že ji Fred znepokojuje. Vyvolával vní stav, kdy nevěděla, jestli ji rozčiluje, nebo přitahuje. Jedno však věděla jistě. Brouk je bezpříkladný exemplář rozmazleného fracka, floutka, dobrodruha a proutníka vjednom. Nenacházela na něm jedinou dobrou vlastnost. Jo, inteligentní, to byl, ale bohužel tohle jeho jediné plus bylo nasměrováno pouze do uspokojování jeho egoistických potřeb, tedy jak balit ženské a jak se držet na žurnalistickém výslunní, tedy pokud se tomu bulvárnímu plátku, kde pracuje, dá žurnalistika ještě říkat.


  Setkali se spolu několikrát, když Fred, specializující se na kriminální případy, psal ozločinech, na jejichž vyšetřování se Slávka podílela. Pes a kočka, smáli se kolegové, když viděli, jak se na sebe tváří.


  Procházka lesem Reginu příjemně naladila. Slunce prosvítalo korunami stromů a všude klid a mír prosycený vůní dřeva a pečetěný šveholením ptactva. Držela se lesní cesty, jak jí to vysvětlil Miloš Vichnar, a po chvíli již uviděla mezi stromy zelený hangár. Muž, který seděl před ním ukempinkové soupravy a něco ťukal do notebooku, ji zaujal. Na první pohled sportovec, ale čišelo zněho ifluidum intelektuálna a také důvěryhodna.


  Všiml si ji teprve, až přišla kněmu na pár metrů.


  „Sem nemůžete!“ zavolal na ni a ukázal na bílou pásku, která ohraničovala prostor naleziště.


  „Proč?“ zeptala se přitrouble.


  „Slečno, tu je archeologické pracoviště,“ řekl trpělivě hlasem, vněmž byla znát převaha. „Pošlapala byste nám stopy!“ Evidentně si zní střílel.


  „No, to bych nechtěla!“ začala Regina poskakovat na místě a rozhlížet se kolem, aby na nějakou stopu nešlápla. „Tolik století to tady vydrží a já to teď pošlapu!“


  Rozpačitě se na ni podíval, jako by si nebyl jistý, co si má oní myslet. Pozorně ji sjel pohledem. Vypadala jako modelka na neplánovaném výletě. Pěstěná, luxusní panenka, a zřejmě iblbá. To říkaly jeho oči, když dokončily průzkum.


  Regina se musela proti své vůli pousmát. To ho zmátlo, protože najednou vypadala inteligentněji, než předpokládal.


  Regina přišla kněmu a vytáhla průkaz: „Nadporučík Regina Danišová, Policie České republiky.“


  Zaskočilo ho to.


  „Promiňte,“ omlouval se. „Chodí sem čumilové, už se to rozkřiklo. Musíme to tady hlídat, dokud všechno nebude prozkoumané a zdokumentované a zabezpečené.“


  „Vy jste Cyril Klem?“ zeptala se Regina.


  „Ano,“ přikývl rozpačitě, že se zapomněl sám představit. „Ale už mě vyslýchali!“


  „Jistě,“ přikývla. „Ale třeba jste si ještě na něco vzpomněl.“


  Zavrtěl hlavou: „Všechno jsem už řekl.“


  „Tak mi řekněte něco okrálovně Fritigil,“ požádala ho.


  „Opravdu vás to zajímá?“ zeptal se Cyril nedůvěřivě.


  „Pokud opravdu vraždí, měla bych vědět, ským mám tu čest,“ řekla Regina ironicky.


  „Tak ipolicie jde sdobou a používá netradiční metody?“ zasmál se.


  „Každá metoda, která vede kcíli, je dobrá,“ odbyla ho neutrálně.


  Cyril se usmál: „Tak fajn, udělám vám přednášku. Královna Fritigil je historicky doložená osoba zkonce 4. století našeho letopočtu. Nejspíše byla Vizigótka provdaná dynastickým sňatkem za Markomana. Na tu dobu byla zřejmě velmi vzdělaná. Někteří letopisci té doby tvrdí, že Vizogótové byli nejvzdělanějším zgermánských kmenů a ovládali řečtinu ilatinu a znali veškerá moudra světa antického ibarbarského.


  Část Germánů, tedy iVizigóti a Markomani, již tehdy vyznávali křesťanství, ovšem pouze jeho ariánskou formu, tedy že Kristův původ není božský. Aprávě královna Fritigil měla být první ariánkou, která přešla ke katolictví a snažila se obrátit na ně isvého manžela a lid. Je oní jediná zmínka vživotopise sv. Ambrože, biskupa milánského, který později napsal presbyter Paulinus, že markomanská panovnice Fritigil, která se opravém křesťanství dozvěděla od italských kupců, požádala milánského biskupa ovyslání věrozvěstů. Biskup neměl právě žádných vhodných kněží pro tento úkol po ruce, navíc byly poměry mezi Markomany a Římany vté době značně napjaté, a proto odpověděl pouze obšírným psaním, ve kterém žádá královnu, aby působila na svého manžela, aby zachovával Římu věrnost. Připojil stručný výklad katolického učení. Jeho psaní přimělo královnu, aby se vydala na cestu do Milána, kam však přijela právě vden úmrtí sv. Ambrože. Zdůrazu, se kterým se otomto datu zmiňuje, můžeme soudit, že alespoň ona se se svým průvodem dala vMiláně pokřtít, a tak se po svém návratu stala první zakladatelkou katolického křesťanství vČechách.


  Její manžel se jmenoval Rosomon a zřejmě pocházel zmarkomanské rodové šlechty. Do pozice markomanského vůdce, tedy po našem krále, ho patrně dosadil římský vojevůdce Stilicho, poloviční Říman a poloviční Vandal, který fakticky vládl západní části rozpadající se římské říše. Tato část Markomanů se usadila vPanonii a měla sŘímem bezprostřední styk. Ato je zhruba všechno, co oní víme.“


  „Avy osobně na tu kletbu věříte?“ zeptala se Regina.


  Cyril se na ni nejistě podíval: „Nevím, co si mám myslet. Jsem racionální člověk, ale…“


  „Takže věříte,“ odpověděla za něho Regina.


  Cyril pokrčil rameny: „Jen to úplně nezavrhuju.“


  „Měl jste nějaký mystický zážitek, který si nedokážete vysvětlit?“ zeptala se.


  „Ne,“ řekl udiveně. „Avy?“


  „Taky ne,“ odpověděla.


  Chvíli se odmlčeli, jako by nad tím přemýšleli.


  „Jak dobře znáte Čertův Důl?“ zeptala se ho pak.


  „Docela dobře,“ připustil. „Jsou tu cenná archeologická naleziště. Profesor Mrnil si právě proto koupil tady dům a už třicet let to tu prozkoumává. Ajá pocházím znedaleké vesnice Loučky, tak jsem se kněmu dostal už jako student gymnázia a vlastně díky němu jsem šel studovat svůj obor.“


  „Vy jste archeolog?“ zeptala se.


  „Něco takového,“ přikývl. „Zabývám se hlavně protohistorií.“


  „Co to je?“ chtěla vědět.


  „Období mezi pravěkem a středověkem vnaší oblasti, kde neproběhl starověk. Zhruba od přelomu letopočtu do šestého století našeho letopočtu. Jsou kdispozici už nějaké písemné prameny, ale většinu vyčteme hlavně zvykopávek.“


  „Co se tady vykopalo?“ zajímalo Reginu.


  „Zajděte se podívat do místního muzea řemesel,“ řekl Cyril. „Jsou tam zajímavé věci. Ředitel muzea Pavel Horvát nebo etnografka Uršula Janáková vám určitě poskytnou zasvěcenější výklad.“


  Regina přikývla.


  „Paní Mrnilovou jste znal?“ přešla na jiné téma.


  „Zběžně,“ řekl Cyril. „Většinu času trávila vBrně. Tam měla pečovatelskou službu. Když bydleli vlétě tady, starala se oni jejich sousedka Vacková. Je vdova a vím, že jí profesor něco za to platil. Ale myslím, že by to dělala izadarmo. Měla paní Mrnilovou ráda.“


  „Jaký byl vztah mezi profesorem a jeho ženou?“


  „Nevím,“ pokrčil rameny. „Staral se oni dobře…“


  „…ale?“ chytila se Regina jeho nejistého tónu.


  „Necítil jsem tam žádnou vřelost. Ale on oní profesor ani moc nemluvil. Vtéhle oblasti byl dost uzavřený.“


  „Takže sňatek zrozumu?“ zeptala se Regina.


  „Jak jste na to přišla?“


  „Mrnilův tchán byl přece také archeolog a dokonce mu odkázal isbírku!“ řekla Regina. „Takže si ji vzal třeba jen kvůli tatíčkovi, který mu pomohl dostat se mezi archeologickou elitu!“


  „No… nějaké takové řeči se vedly,“ přiznal Cyril neochotně. „Ale spíš bych řekl, že to byla závist.“


  Žáček si nedá sáhnout na svého profesůrka, pomyslela si Regina trochu uštěpačně.


  „Faráře Vrbenského znáte?“ dolovala zněho jinou informaci.


  „Velmi povrchně. Slyšel jsem, že měl nějaký úraz.“


  „Spadl ze schodů,“ řekla Regina. „On znal paní Mrnilovou?“


  „Jo. Chodil za ní. Aspoň otomhle se profesor zmínil.“


  „Aprofesor je taky věřící?“


  „Ani náhodou,“ zasmál se Cyril. „Naprostý ateista. Apokud vím, jeho žena také.“


  „Tak proč za ní farář chodil?“ podivila se Regina.


  „Byla to vzdělaná žena… Možná si rozuměli.“


  „Tak děkuju,“ vstala Regina. „Kde je slečna Devátá? Chtěl bych sní taky mluvit.“


  „Dnes jela domů. Vrátí se až zítra.“


  „Dobře, přijdu izítra,“ řekla Regina. „Můžete jí to říct, aby mi zase neodešla?“


  „Řeknu jí to,“ slíbil Cyril.


  „Ato tu budete dnes vnoci sám?“ zeptala se Regina.


  „Jo,“ přikývl Cyril.


  „Nebojíte se?“


  „Byl jsem na vojně,“ řekl Cyril.


  „Tak to určitě uparašutistů, že?“ podívala se Regina na jeho vysportované tělo.


  „Jak to víte?“ zeptal se udiveně.


  „Já se fakt trefila?“ zeptala se překvapeně.


  „Jo,“ přikývl.


  „Kolik máte seskoků?“ chtěla vědět.


  „Ani jeden,“ přiznal pokorně a usmál se. „Já jim tam dával do pořádku archiv.“


  „Aha,“ zasmála se. „Arch jako arch!“


  „Ale bratranec na tom byl ještě hůř,“ přidal Cyril. „Prodával medicinbaly a na posádkové správě se radili, jestli ho dají dělat lapiducha nebo má jít hrát do ASUTu.“


  Regina se rozesmála: „Tohle vám tak věřím!“


  „No jo, máte to vpopisu práce, nedůvěřovat,“ povzdechl.


  „Na shledanou zítra,“ řekla.


  „Na shledanou…“


  Regina odcházela a vzádech cítila Cyrilův pohled. Nebylo jí to nepříjemné. Líbil se jí. Jen by ráda věděla, jestli je zadaný. Tak pěkní chlapi nebývají dlouho volní.


  Nesmělé, jako by zasněné zazvonění upozornilo Slávku na vetřelce. Věděla, kdo zvoní, a nasupeně otevřela.


  „Ahoj Slávko,“ řekl Fred Brouk a nacpal se do haly. „Hele, já vím, že spolu moc nevycházíme, ale major Petrlík mě ubezpečil, že mně oči nevyškrábeš.“


  Hodil tašku za dveře a rozhlédl se.


  „Pěkné, tvůj bratranec má vkus. Podívej, navrhuju příměří. Jsem utahaný. Potřebuju dovolenou, ale ještě musím týden vydržet do okurkové sezony. Tak měj se mnou slitování.“


  „Mohl jsi jít na hotel,“ řekla koženě. „To by ten váš plátek snad nezruinovalo.“


  Fred na ni vrhl poněkud nečitelný pohled svých velmi inteligentních pomněnkových očí.


  „Proč mě nemáš tak ráda?“ řekl zkroušeně.


  „Mám pocit, že je to oboustranné,“ odfrkla.


  Nespouštěla zněho oči. Blond vlasy, za které by každá holka dala všechno na světě, kdyby ji jimi příroda obdařila, se mu vlnily vdokonalých prstýncích prosvětlených odrůstajícím platinovým melírem.


  „Narostly ti vlasy,“ houkla závistivě.


  „Jo, musím to shodit,“ řekl. „Nějak nemám čas skočit kholiči. Přes zimu jsou dlouhé vlasy fajn. Aspoň mi neomrzaly uši. Ale vlétě je vnich horko.“


  Slávku ta jeho benevolence a nezájem, sjakými to říkal, vytočily. Jasný signál: jsem dokonalý vždy a ani se nemusím snažit.


  „Ale ty bys stěmi vlasy měla taky něco udělat,“ podíval se na ni pozorně. „Posledně ti to slušelo.“


  Ta jeho invektiva se jí velmi dotkla, takže nasupila čelo do několika mrzutých vertikálních linek, ale současně okamžitě přemýšlela, kde se viděli naposledy a jaké tehdy měla vlasy.


  Vzpomněla si na to a málem dostala vzteky infarkt. Tehdy se viděli vprosinci uoběti loupežného přepadení. Začínala jí angína a nastupující teplota, kterou si tehdy vůbec neuvědomovala, jí rozpouštěla padající sníh přímo ve vlasech, takže je měla okamžitě mokré, jako by se právě vyšla ze sauny.


  Nedala však své rozladění najevo. Okamžitě totiž zjeho věty vytáhla další informaci: ion si pamatuje, kdy se viděli naposled. To jí trochu zvedlo náladu.


  „To mi ale musíš připomenout, kdy to bylo,“ řekla jedovatě. „Nemůžu si pamatovat, kdy jsem koho potkala naposledy.“


  „Vprosinci utoho přepadení,“ odpověděl klidně.


  To Slávku opět naštvalo. Tak on ze sebe dělá chytráka, který si všechno pamatuje. Ale vlastně je to jeho práce, pamatovat si lidi.


  „Vypadala jsi úžasně,“ pokračoval. „Ani ta angína tě neskolila. Byla jsi tak zabraná do věci, že jsi vůbec nic nevnímala.“


  Při jeho proslovu otevřela ústa údivem. Jak ví, že měla angínu?


  „Volal jsem pak majorovi, jak ten případ dopadl, a on mi řekl, že máš angínu,“ vysvětloval Fred, jako by četl její myšlenky.


  Najednou byla zmatená. Nevěděla, jestli si zní dělá legraci, nebo to myslí vážně.


  „Tak necháš mě tu?“ zeptal se jí a přerušil tak tok jejích myšlenek.


  „Jo,“ rezignovala.


  Oba věděli, že nic jiného odpovědět nemůže, že už to majorovi slíbila.


  „Budu jako myška,“ řekl a nechal si ukázat pokoj, který mu Slávka přidělila.


  „Bude pět,“ povzdechl. „Musím ještě něco napsat. Snad to do večera stihnu.“ Nenásilně vyhodil Slávku zpokoje a zavřel za ní dveře.


  Až do večera ho neviděla. Nejprve myslela, že spí, ale když už ji její zvědavost přerostla a donutila ji položit ucho na jeho dveře, uslyšela tichounké ťukání klávesnice. Patrně něco psal. Vždyť byl novinář.


  „Kafe! Asilné!“ zařval na ni přes dveře, že málem nadskočila úlekem istudem, že ji přistihl.


  „Jo,“ houkla roztrpčeně.


  Sešla dolů do kuchyně a postavila vodu na kávu. Vchromu nablýskané konvice si prohlížela siluetu hlavy. Ty vlasy, posteskla si. Ne, tahle délka mi nesluší, má pravdu. Hned půjdu zase nakrátko. Její úvahy přerušil pískot konvice. Zvedla ji a zalila kávu.


  Krátce před pátou hodinou otevřela Regina dveře Muzea řemesel vČertově Dole. Nacházelo se vprostorách starého barokního kláštera, ostatně jako většina veřejných institucí vměstysu: obecní úřad, zdravotní středisko, pošta. Klášter byla neobyčejně rozlehlá budova čišící chladem. Vsoučasných vedrech to však Regina nepovažovala za škodu. Muzeum bylo otevřeno, tedy vešla dovnitř. Okamžitě ji obklopil příjemný chládek, ovšem přítmí, které tu panovalo, jí bylo nepříjemné.


  „Dobrý den,“ ozval se odněkud zmístnosti ženský hlas. Zněl studeně a nepříjemně ostře. Otočila se za ním. Ženu, která stála vchodbě ústící do vstupní haly, moc zřetelně neviděla. Vchodbě bylo ještě větší šero než ve vstupní místnosti. Regina rozpoznala jen bílý plášť sdlouhým rukávem.


  „Dobrý den,“ odpověděla Regina. „Ráda bych si prohlédla muzeum.“


  „Jistě,“ řekla žena. „Jste od policie?“


  „To je to na mně tak vidět?“


  „To víte…“ pokrčila žena rameny. „Pojďte za mnou.“


  Obrátila se kRegině zády a rozsvítila světlo. Regina následovala hubenou ženu se světle hnědými vlasy staženými do ohonu. Prošly chodbou a před vstupem do další místnosti žena opět rozsvítila. Až nyní se kní obrátila a Regina spatřila její tvář. Vprvní chvíli ji zachvátila panika a měla chuť utéct. Žena vypadala přízračně. Byla neuvěřitelně bledá, bílá pleť měla téměř mrtvolný nádech.


  Žena byla patrně zvyklá na podobné reakce, takže se jen usmála vyceněním ostrých drobných zoubků připomínajících vlčí čelisti. Byl to výraz jakéhosi vyrovnaného smutku.


  „Jmenuju se Uršula Janáková,“ řekla snapřaženou rukou.


  „Regina Danišová,“ podala jí také ruku. Uršulina ruka byla studená a suchá.


  „Máte krásné jméno,“ podotkla Uršula. „Víte, co znamená?“


  „Královna,“ odpověděla Regina.


  „Nomen omen,“ povzdechla Uršula a prohlédla si Reginu. „Zřejmě vyhráváte…“


  „Není to tak slavné,“ pousmála se Regina. „Ale nestěžuju si. Uršula je taky silné jméno. Znamená něco jako medvědice, že?“


  „Jak to víte?“ užasla Uršula.


  „Měla jsem spolužačku Uršulu. Včeštině jsme hledali významy svých jmen a jí jsme začali říkat Méďo. Tak si to pamatuju.“


  „Jenže někdy může být jméno iošidné,“ podotkla Uršula. „Mám pocit, že mi zté medvědice nejvíc svědčí samota vbrlohu.“


  Regina se rozhlédla. Setmělé prostory muzea opravdu tak trochu připomínaly noru. Úplně však nechápala, co jí tím Uršula chtěla říct.


  „Je tu chladno,“ řekla Regina rozpačitě.


  „Tlusté zdi,“ odpověděla Uršula.


  Aje tu šero, chtěla Regina dodat, ale něco jí napovídalo, aby to neřekla, že to není vhodné.


  „Když tu musíte být celý den, musíte se pořádně obléct,“ pokračovala Uršula a ukázala na bílé sibiřky, které měla na nohou. „Ten chlad a vlhkost leze do kostí.“


  Regina přikývla. Iji začínala být zima.


  „Naše muzeum je zaměřeno na lidová řemesla a etnografii,“ přešla Uršula kvěci. „Součástí expozice jsou iarcheologické nálezy znašeho katastru. Souvisle osídlen je od eneolitu. Expozice je umístěna ve třech místnostech, a to archeologické nálezy, řemesla a lidové kroje a konečně lidová magie. Všechny exponáty jsou popsané, takže si je můžete vklidu prohlédnout.“


  „Víte, nejvíc by mě zajímala ta lidová magie,“ řekla Regina.


  Uršula se usmála: „Ale většinou jsou to jen pověry.“


  „Víte něco okletbě královny Fritigil?“ zeptala se Regina.


  „Ne,“ zavrtěla Uršula hlavou, ale pak trochu posměšně dodala, „jen znovin…“


  Vedla Reginu chodbou do další místnosti. Místnost situovaná kseveru byla ještě tmavší než ostatní prostory muzea. Uršula rozsvítila.


  Ve vitrínách a na stěnách se nacházely nejrůznější předměty, většinou ojejich smyslu neměla Regina ani potuchy. Mezi dvěma skleněnými vitrínami visela na stěně krásná tepaná kuše a kožený toulec se šípy, pod ní na zemi ve velkém džbánu stálo několik do špičky otesaných kůlů. Vnejvětší vitríně uprostřed místnosti ležela kostra. To Reginu zaujalo. Apodívala se zvědavě na Uršulu.


  „To měl být upír,“ řekla Uršula.


  „Jak to!“


  „Podívejte, tohle jsou protivampýrské zásahy,“ vysvětlovala Uršula.


  Regina se naklonila nad vitrínu. Přeražené nohy byly zatížené kamenem a mezi žebry trčel zaostřený kůl.


  „Přeražení holenních kostí a zatížení kamenem bylo vtéto lokalitě nejčastější a kombinovalo se většinou sdalšími způsoby magické ochrany jako otočení mrtvého tváří kzemi, oddělení hlavy od těla nebo probodnutí trupu kůlem.“


  „Takže se jich tady našlo víc?“


  „Ano,“ přikývla Uršula. „Čertův Důl je světoznámý svými upírskými hroby. Našlo se jich tu zatím třicet a předpokládá se, že jich bude víc. Jestli se chcete otéto problematice dovědět další informace, můžete si koupit mou knihu.“


  „Vy jste odbornice na upíry?“ podivila se Regina.


  „Dá se to tak říct,“ pousmála se Uršula smutně.


  Regině přeběhl po zádech mráz.


  „Dobře, koupím si ji,“ řekla.


  „Jdu vám připravit účtenku. Budete na to chtít doklad, že?“


  „Ano,“ přikývla Regina.


  Zběžně prošla všechna tři oddělení muzea a prohlédla si je. Varcheologickém oddělení byly dvě kostry sprotiupírskými zásahy, ale vše bylo pojato přísně vědecky. Upír skůlem mezi žebry voddělení lidové magie rozhodně víc zaujal. Vrátila se zpět do vstupní haly. Uršula již čekala urecepčního pultíku se zabalenou útlou knížkou a dokladem. Regina zaplatila sto pět korun a vstrčila knížku do své objemné kabelky.


  „Bude výslech?“ zeptala se najednou Uršula.


  „Byla bych ráda, kdybyste mi zodpověděla několik otázek,“ přiznala Regina.


  „Jistě,“ řekla Uršula. „Klidně zopakuju, co jsem už řekla tomu fešákovi.“


  „Ským jste mluvila?“


  „Jmenoval se tuším Miloš.“


  „Kapitán Vichnar. To je můj nadřízený.“


  „Tak se ptejte!“


  „Znáte faráře Vrbenského?“ zeptala se Regina.


  Uršula se na ni překvapeně podívala.


  „Tak na tohle se mě neptal,“ přiznala Uršula. „Ano, samozřejmě ho znám. Pracovně. Fara, či spíše její podzemí spadá pod naše muzeum. Adoktor Vrbenský je vzdělaný člověk. Zajímal se ovšechno a často nám pomáhal při výstavách. Etnografie je hodně spjatá snáboženstvím.“


  „Sprofesorem Mrnilem vycházel farář dobře?“ chtěla vědět Regina.


  „Jako se všemi,“ řekla Uršula. „Ale profesor se vČertově Dole zdržuje jen pár měsíců. Tak od května do listopadu, a to většinou jen víkendech. Jinak bydlí vBrně. Vzimě se tu mockrát neukáže.“


  „Díky,“ řekla Regina a klepla rukou na tašku. „Dnes večer mi budete dělat společnost.“


  „Příjemnou četbu,“ usmála se Uršula poněkud zlomyslně.


  Všest hodin odjela Regina skapitánem Vichnarem a poručíky zpátky do Brna. Vosm hodin už ležela zakuklená vposteli ve své garsonce a rozbalila knížku Uršuly Janákové. Nesla název Čertův Důl zpohledu etnografie. Nejdřív si ji prolistovala. Zaujala ji kapitola snázvem Upíři. Se zájmem se do ní začetla.


  Velmi zakořeněným strachem unašich předků byla obava před upíry. Rozšířila se pravděpodobně vdobě, kdy se mrtví lidé přestali spalovat a pohřbívali se do země. Při spálení mrtvého těla se duše zemřelého neměla kam vrátit, proto nehrozilo od mrtvých žádné nebezpečí. Avšak když zůstalo tělo po smrti nějakou dobu zachováno, nastala nová situace, skterou se pozůstalí museli nějak vyrovnat. Anebyli by to snad ani lidé, kdyby si nedokázali „vyrobit“ další strach.


  Předkové uvěřili, že někteří mrtví se mohou vrátit mezi živé jako „nemrtví“ a škodit jim. Vypracovali tedy systém, jak zabránit tomu, aby se zmrtvých stali upíři. Ale dřív než si řekneme, jak lze upíry zneškodnit, musíme si říct, kdo se mohl podle pověry upírem stát.


  Většinou to byli lidé, kteří se již za svého života odlišovali od ostatních. Například dítě, které se narodilo se zuby, člověk spronikavýma očima, lidé stělesným postižením, člověk svýraznými psychickými problémy, vlkodlak, zemřelí čarodějové a vědmy, člověk zemřelý násilnou smrtí; zesnulý, jehož tělo překročil jiný člověk nebo zvíře, případně přeletěl pták – tak se totiž do mrtvého těla mohl dostat nový život. Tělo se pak nerozložilo, ale zůstávalo zachováno na věky a bylo živeno krví obětí.


  Upíři vnoci opouštěli své hroby a sužovali živé vokolí svých hrobů. Sáli svým obětem krev, nejraději měli krev dětskou, ale nepohrdli ani krví zvířecí. Jejich čas nastával mezi půlnocí a prvním ranním zakokrháním kohouta. Kohoutí perutě totiž měly tu moc, že očišťovaly ovzduší.


  Upír se dokázal proměnit ive zvíře, většinou vlka nebo netopýra, ivnejrůznější věci.


  Možností, jak zneškodnit upíra, bylo několik. Většinou se tyto procedury děly již při pohřbívání těla, když bylo podezření, že dotyčný by se mohl upírem stát.


  Nejtypičtějším příkladem je prokláni srdce kůlem či hřebem, dále pak obrácení mrtvoly na tvář, zatížení údů kameny, svázání rukou za zády či oddělení hlavy nebo nohou od těla. Často se používalo několik metod současně.


  Někdy však bylo potřebí zneškodnit již pohřbeného upíra. Pak bylo tělo znovu vykopáno, proveden obřad zneškodnění, případně bylo tělo úplně spáleno. Dělo se tak vpřípadě, že se vjedné rodině vyskytlo několik úmrtí za sebou vkrátké době. Častá úmrtí vjedné rodině byla přičítána právě upírovi, který se vracel a sužoval svou rodinu.


  Strach zupírů se nepodařilo nikdy vymýtit ani křesťanské církvi, která vně nevěřila, úplně. Udržel se až do novověku a v20. století byl znovu oživen díky beletristickému zpracování upírských mýtů a vpravidelných vlnách se upíři dostávají díky knižnímu a filmovému světu do centra pozornosti čtenářů a diváků dodnes. Ovšem vdnešní podobě jsou to příběhy značně zidealizované a mnohdy velmi romantické.


  Původně představoval upír odpornou nemilosrdnou bytost dychtící jen po krvi; dnešní upíři jsou představování většinou jako osamělé oběti se zvláštním kouzlem, žijící vblahobytu a zabývající se nejrůznějšími filozofickými otázkami.


  Někteří badatelé soudí, že předobrazem upírů byli porfyrici, tedy lidé trpící porfyrií. Jedná se onemoc krve, kdy lidé trpí nedostatkem červených krvinek, jsou bledí a alergičtí na sluneční světlo. Je možné, že dřív takoví jedinci pili zvířecí krev, aby si tak dodali složku krve, která jim chyběla. Porfyrici mají ivzhled odpovídající vykreslenému vzhledu upírů. Nemoc jim deformuje izuby a dásně, takže zuby vyhlížejí jako zvířecí chrup svýraznými tesáky.


  Vdnešní době se dají problémy sporfyrií zmírnit, ale samotná nemoc je stále nevyléčitelná.


  Regina hleděla na text iobrázky jako uvytržení. Nyní jí bylo naprosto jasné, že Uršula je porfyrička. Pak vní však zatrnulo. Anebo taky… upírka.


  Pustila se dál do čtení.


  Čertův Důl nebylo vminulých dobách rozhodně idylické místo kbydlení.


  Obešel ji mráz. Mrkla na hodinky. Devět. Regina byla naprosto pragmatický ateista, přesto jí teď nebylo moc příjemně. Rozhodovala se, jestli se má bát, nebo ne.


  Vdevět hodin otevřel Fred dveře od pokoje, kde celou dobu sepisoval ty své kriminalistické traktáty, a sešel do haly. Slávka se dívala na televizi.


  Vtom Fredovi zazvonil mobil. Hovor přijal.


  „Teď jsem ti ten článek poslal,“ řekl někomu na druhé straně.


  Chvíli poslouchal.


  „Tak jo, za hodinu jsem tam…“ ukončil hovor.


  „Slávko, musím ještě do Brna,“ řekl. „Zítra ráno ti brnknu, kdy přijedu znovu. Ale zřejmě až večer. Číslo na tebe mám. Dal mi ho major Petrlík. Zatím!“


  Nečekal na její odpověď, vyběhl do přiděleného pokoje, vzal si aktovku a vypálil zfary jako kulový blesk. Slávka jen překvapeně polkla. Pak ji obešel chlad. Další osamělá noc vtéhle poťouchlé morně. Necítila se příjemně.


  Vdeset se uložila ke spánku. Ten ale nepřicházel. Ležela a zírala do tmy. Přemýšlela. Musela usnout, protože když otevřela oči a podívala se na budík vedle postele, byla půlnoc a ona zase uslyšela ty prapodivné zvuky zpodzemí.


  Který ztěch kostlivců to je? Může projít přes zamčené dveře? Kroky duněly jako vyhrůžka všemu živému na faře. Vyskočila zpostele, zamkla se vpokoji a přetáhla si přes hlavu polštář.


  Ráno vsedm hodin zaparkovala Regina své auto před Obecním úřadem vČertově Dole. Policejní auto, které měli kdispozici její kolegové, tam již stálo. Miloš Vichnar seděl vzasedačce obecního úřadu a řádil tam vpapírech.


  „Co se děje?“ zeptala se.


  „Zůstaneš tu se Slávkou. Bude na Kletbě dělat stebou. Teď prověřuje nějakého zapomenutého faráře zdevětaosmdesátého. Máš se taky přestěhovat na faru. Vrámci šetření. Hotel je prý drahý.“


  „Ty utíkáš?“ zeptala se Regina, ikdyž věděla od majora Petrlíka, že tu dnes hoši končí.


  „Proč?“ řekl nesouhlasně. „Je zbytečné, aby se nás tu potulovalo tolik. Budu pátrat po těch ukradených soškách mezi překupníky. Ataky mám na starosti ijiné případy.“


  „Fajn,“ řekla Regina. „Takže si rozložíme hlavní stan na faře.“


  „To bude rozumné.“


  „Jasně.“


  Podívala se na něho pozorně. Jejich rozhovor měl daleko do rozhovoru dvou spolupracovníků. Místo konstruktivního rozhovoru jen samé studené fráze.


  „Proč nemůžeme být přátelé?“ zeptala se Regina najednou pateticky. „Přenést se… most přes minulost.“


  Její tón Miloše naštval.


  „Protože…“ vyhrkl a zarazil se.


  Nevěděl, jak jí říct, že se cítí vohrožení, kdykoliv ji uvidí. Jak rád by jejich vztah obnovil, ale má zábrany kvůli své rodině. Jak ho její přítomnost pokouší a nenechává vklidu.


  „Mám ti tu nechat aspoň Párala?“ přešel raději na pracovní téma.


  „Ne,“ odmítla Regina. „Se Slávkou to tu zvládneme.“


  Pak se na ni přece jen zadíval očima plnýma nějaké obavy.


  „Vypadáš přepadle,“ řekl ustaraně. „Stalo se něco?“


  „Šla jsem spát ve dvě vnoci.“


  „Proč?“ zajímalo ho.


  „Četla jsem si.“


  „Co?“


  „Oupírech…“


  „Od Janákové?“


  „Jo,“ řekla udiveně, že oté knížce ví.


  „Taky jsem se bál,“ přiznal už súsměvem.


  „Tys ji četl?“ vyhrkla a hned se pobaveně zasmála.


  „Tak ona ji vnutila itobě? Isdokladem?“ pochopil okamžitě, co je jí ksmíchu.


  „Tak to musím dát do hlášení, jak Velká medvědice vyfoukla policii dvakrát sto pět korun.“


  „Ne dvakrát, ale pětkrát…“ upřesnil Vichnar.


  „Jak to?“


  „Naletěl jí imajor a oba poručíci…“


  „Tak to je šikovná…“ složila Regina Uršule poklonu.


  „Možná vtom má prsty,“ podotkl Vichnar.


  „Vté vraždě?“


  „Když umí tak pěkně blafovat…“


  „Mluvili jste stou paní Vackovou, co se oMrnilovou starala?“ zeptala se ho.


  „Jo, bydlí ve vedlejším baráku, ale nic neslyšela,“ řekl Vichnar a podal jí složku. „Máš to tady.“


  Regina si ze složky vytáhla papír svýpovědí paní Vackové a přečetla si ji.


  „Zajdu tam ještě jednou,“ řekla. „Zeptám se jí ina ty faráře.“


  Slávka se ráno probudila přesně vsedm a nespokojeně sebou zavrtěla. Dnes musela protřídit Patrikovy knihy. Jak ho znala, věděla, že to bude těžká práce. Tipovala, že do komory bude muset odtahat několik tun. Přesto když stanula vPatrikově pracovně před obrovskou knihovnou, zatrnulo jí. Povzdechla a pustila se do práce. Hledala knihy označené Patrikovým ex libris se symbolem beránka. Po chvíli se jí však stalo to, co každému knihomolovi, místo aby zkontrolovala jen ex libris, začala vkaždé knize listovat a zkoumat její obsah. Vknihovně byla literární všehochuť, od detektivek, historických románů až pod odborné publikace ze všech oborů lidské činnosti.


  Najednou narazila na řadu knížek sPatrikovým ex libris, které se týkaly exorcismu. Slávku tato oblast vždycky zajímala, ale dobře si pamatovala, že Patrik na toto téma zarytě odmítal diskutovat. Překvapilo ji tedy, že má doma tolik knížek oexorcismu.


  Začetla se do jedné a přestala vnímat čas. Najednou se zachvěla. Přešla ji zima. Rozhlédla se. Měla nepříjemný pocit, že ji někdo pozoruje. Znala se, takhle se vždycky začínala bát. Raději poskládala všechny další knížky sberánkem na zem a už je nečetla. Zaujala ji až poslední knížka vtom regálu. Spíše vypadala jako objemný diář vázaný vkůži. Když ji otevřela, užasla. Ex libris ve tvaru ratolesti a pod ní ozdobně vyvedené jméno Antonín Zelený jí oznamovaly, čí majetek drží vruce. Otočila další stránku. Na ní bylo krasopisně napsáno tiskacími písmeny Modlitby a exorcismy. Zatrnulo jí. Věděla, že tohle jí nepřísluší číst. Soukromé poznámky a navíc podle všeho dost bedlivě střežené církevní tajemství. Ale ona přece vyšetřuje! Přesto si připadala jako svatokrádežník, když otočila na další stránku.


  Rok 1955


  První samostatný exorcismus – Uherský Brod. 4. 6., 18.00, Anna Měčíková, 68 let


  Příznaky: již několik let vidí kolem sebe plameny, obvykle na jaře. Vyšetřena psychiatrem, neshledána žádná duševní porucha; sklony khysterii.


  Vzývání Ducha svatého, Římský rituál, První Exorcismus.


  Úspěšně.


  Brno, 19. 7., 13.00, Jaroslava Macková, 35 let


  Příznaky: vidí pohybující se stíny, zřejmě následek okultismu – pochází zKrušnohoří, rodina se věnuje již několik generací vyvolávání duchů ze záhrobí.


  Svatý Michaeli, Římský rituál, Druhý Exorcismus.


  Úspěšně. Dočasně. 1959 hospitalizace na psychiatrii, schizofrenie, 1963 zemřela.


  Lhota, 11. 11., 14.00, dům č. 53


  Zjevování se ducha zemřelého majitele.


  Vysvěcení domu.


  Úspěšně.


  1956


  Praha, 13. 1., 17.00, Jan Zlámal, 59 let


  Příznaky: již pět měsíců slábne, jako by ho něco sužovalo; dle lékařského vyšetření naprosto zdráv.


  Společná modlitba vkostele.


  Úspěšně.


  Zbytek poznámek Slávka zatím jen prolistovala. Poslední záznamy byly právě zroku 1989 a dva dokonce vČertově Dole.


  Čertův Důl, 29. 10., 18.00, dům č. 98


  Ozývají se rány a je cítit síra.


  Vysvěcení.


  Neúspěšně.


  Podle mého názoru se spíše jedná opřírodní jev.


  Čertův Důl, 10. 11., 15.00, Hedvika Hrušková, 61 let


  Příznaky: již týden má pocit, že se pohybuje vnějaké husté temné hmotě. Nemůže dýchat.


  Společná modlitba vkostele.


  Úspěšně.


  Slávka si uvědomila, že tohle musí být paní Hrušková, kostelníkova maminka. Nechala knížky knížkami a vyběhla ven zfary. Dům Hruškových stál vulici přímo pod farou. Slávka klepla na dveře domu a otevřela je. Starý dům, patrně ještě předválečný, čišel vlhkostí, ale vní Slávka rozeznala vůni česnekové polévky. Paní Hrušková stála vkuchyni usporáku a právě si nalévala kouřící polévku do šálku.


  „Dobrý den,“ pozdravila Slávka.


  „Dobrý. Dáte si taky?“ nabídla jí paní Hrušková.


  Slávka sdíky přikývla. Polévka voněla úchvatně. Paní Hrušková jí tedy také nalila do šálku a obě se posadily ke stolu a míchaly velkými lžícemi polévku.


  „Paní Hrušková, prosím vás, můžete mi říct něco ofaráři Antonínu Zeleném?“ požádala ji Slávka.


  Paní Hrušková se na ni nejistě úkosem podívala: „Aco byste chtěla vědět?“ Nevypadala moc ochotně.


  „Byl exorcista?“ šla Slávka na věc zpříma.


  „Jak to víte?“ zatřepala udiveně hlavou stará paní.


  „Našla jsem jeho poznámky,“ přiznala Slávka.


  „Otec Patrik je měli vknihovně, že?“ povzdechla paní Hrušková. „Taky se mě na to často ptali.“


  „Ano?“ divila se teď Slávka. „Co chtěl vědět?“


  „Ani nevím,“ pokrčila paní Hrušková rameny. „Někdy jsem mu ani nerozuměla, co říká. Otec Patrik jsou moc vzdělaný člověk.“


  „Dobře, a co Otec Zelený,“ vracela ji Slávka kpůvodní otázce.


  „Ano, byli exorcista,“ přikývla paní Hrušková. „Jenže tehdy bylo všechno jinak. Faráři byli pod dohledem a on všechno dělal skoro potajmu. Navíc lidé začali být bezvěrci. Víra je nezajímala a exorcista byl něco jako exot. Prostě tomu nevěřili.“


  „Ale vám exorcismus poskytl.“


  „Modlili jsme se spolu,“ přikývla paní Hrušková. „Já měla tehdy takové divné stavy, jako bych se pohybovala ponořená vnějaké bažině. Nemohla jsem dýchat. AOtec Antonín to ode mě zahnali.“


  „Víte, co to mělo tehdy znamenat?“


  „Často na to myslím. Určitě to bylo varování, že se Otci něco stane. Ajá jsem to nepochopila. To tehdy nebylo od ďábla, ale varování znebes.“


  „Otec Zelený se vpoznámkách zmiňuje ionějakém domu tady, kde byla cítit síra,“ uvědomila si Slávka.


  „Jo, pamatuju si na to,“ přikývla paní Hrušková. „Otec Antonín byli tehdy zklamaný, že se jim nepodařilo dům vyčistit od zla. Vysvětili ho, jenže to bylo zbytečné. Achudák Otec se ani nedozvěděli, že to tehdy nebyly žádné mocnosti pekla, ale sirný pramen, který se pod domem objevil. Přišli na to až geologové.“


  „Kde ten dům stojí?“


  „Nikde. Když stará Couvalka umřela, zbořili ho. Mladí už bydleli vnovém.“


  „Víte ještě odalších případech?“ chtěla vědět Slávka.


  „To ne,“ zavrtěla paní Hrušková hlavou. „Otec Zelený vždycky několikrát do roka jezdili pryč, ale já byla jen kostelnice, mně se nesvěřovali.“


  „Vy tomu věříte… exorcismu?“


  „Věřím,“ přikývla paní Hrušková.


  „Proč?“


  Paní Hrušková se usmála. „Když věříte, nemusíte se ptát proč. Cítíte to srdcem.“


  „Jaký byl Otec Zelený?“ chtěla vědět Slávka.


  „Byli to svatý člověk,“ řekla paní Hrušková. „Dobrý a ochotný pomoct. Někdy mám pocit, že je tu snámi a chrání nás pořád ode všeho zlého jak tehdy před lety.“


  Odmlčela se a oči jí zčervenaly. Ihned se ale ovládla: „Ateď už jezte, jinak to budete mít studené.“


  Dům Vackových vřadové zástavbě sousedil sdomem Mrnilů. Regina je rozeznala jen podle domovního čísla. Vypadaly úplně stejně, stejně jako dalších deset domů vulici.


  „Dobrý den, já jsem poručík Danišová, volala jsem vám,“ představila se Regina paní Vackové, když jí otevřela.


  „Tak pojďte dál,“ zvala ji.


  Posadily se vdobře zařízené kuchyni, kde paní Vacková, pětašedesátiletá bývalá zdravotní sestra, měla vmíse kynoucí těsto přikryté utěrkou.


  „Tak co chcete vědět?“ zeptala se.


  „Vy jste se starala opaní Mrnilovou?“


  „Občas,“ přikývla. „Hlavně jsem jim uklízela a vařila. Vařím pro dceřinu rodinu, tak mně bylo jedno, jestli toho uvařím víc. Afinančně to bylo výhodné.“


  „Znala jste paní Mrnilovou dobře?“


  „Jo. Byla to fajn ženská.“


  „Jaké bylo jejich manželství?“


  Paní Vacková pokrčila rameny.


  „Byli spolu pětatřicet let a děti neměli. Nehádali se, vycházeli spolu dobře. Viktorka byla nemocná, před deseti lety přestala úplně chodit. Poslední dobou to sní šlo ale rychle dolů. Ztrácela se před očima.“


  „Mělo to nějaký důvod?“ zbystřila Regina.


  Paní Vacková se ošila.


  „No… já…“


  „Jde ovraždu! Všechno může být důležité.“


  Paní Vacková kapitulovala.


  „Šlo onějakou ženskou,“ povzdychla.


  „Nevěra?“


  Paní Vacková přikývla.


  „Mrnil si někoho našel.“


  „Řekl to ženě?“


  „Ne, a ani nemusel. Vyváděl jak puberťák.“


  „Takže to nevěděla jistě?“


  „Prosím vás, neznáte chlapy? Když začnou myslet… tím oným… však víte, co myslím… tak nemyslí. To jsem viděla ijá, že ho někdo zbláznil! Módil se jak mladík. Nosil samé černé svetry, aby vypadal štíhlejší, a pořád někde coural. Byl sní.“


  „Ským?“


  „To právě nevím,“ řekla nespokojeně paní Vacková. „Ale podle mě je někde odsud.“


  „Proč si to myslíte?“


  „Jezdil za ní na kole.“


  „Apředtím nevěrný nebyl?“


  „Jestli jo, dával si sakra pozor, aby to Viktorka nepoznala. Ale spíš se bál tchána Bartáka. Ale ten loni zemřel. Bylo mu devadesát.“


  „Takže už nad sebou neměl bič,“ usoudila Regina.


  „Jo, a hned potom začal vyvádět stou ženskou. Já ho několikrát dokonce sledovala, kam na tom kole jede. Jenže on vždycky nechal kolo umuzea a šel dovnitř. Nemohla jsem sem tam hlídkovat věčnost. Musel si mě všimnout a zůstal tam, dokud jsem neodešla.“


  „Nemohl mít něco sněkým ztoho muzea?“ nadhodila Regina nevinně.


  „Prosím vás…“ prskla paní Vacková trochu pohrdlivě. „Ským? Tam je jen Janáková a Horvát.“


  „Proč ne stou Janákovou?“ podivila se Regina.


  „Viděla jste ji?“ podívala se na ni paní Vacková pobaveně.


  „Jo.“


  „Tak proč se tak…“ včas se zarazila a vynechala slovo hloupě, „ptáte?“


  „Afarář Vrbenský za paní Mrnilovou chodil?“ změnila Regina téma.


  „Jo, až tak poslední půlrok. Ale spíš si jen popovídat. Viktorka nebyla věřící. Ale byla to chytrá ženská, vzdělaná. Nebýt té nemoci, určitě by to někam dotáhla.“


  Vstala a nadzvedla utěrku na míse.


  „Když tu se mnou vydržíte, za chvíli budou koláče.“


  Regina se bezděky oblízla a přikývla.


  „Faráře Zeleného jste znala?“ zeptala se.


  „Jo, chodil za profesorem Bartákem, byli kamarádi. Však to taky profesora hrozně vzalo, když se Otec Zelený ztratil. Pamatuju si to jako dnes. To jsem se vracela domů znoční a profesor Barták stál snějakým policistou před domem a byl celý vyjevený. Lekla jsem se, že se něco stalo Viktorce, ale bylo to kvůli tomu faráři.“


  „Řekněte mi ještě něco otom jejich manželství,“ požádala paní Vackovou, která vyklopila těsto na vál.


  Slávka přišla od Hruškových na faru a začala opět třídit knížky a ty Patrikovy nosit do komory. Když skončila, chvíli bloumala po faře. Pak si vzpomněla, že má od rána mobil na nabíječce, a zprovoznila ho. Ihned jí oznámil několik nepřijatých hovorů. Všechny byly od Brouka, ale na ty se rozhodla nereagovat. Určitě by po ní něco chtěl zařídit. Docela ji to nadzvedlo a vjela do ní chuť vytřít mu zrak něčím neobvyklým. Atak dostala ten nejnevhodnější nápad, že prozkoumá podzemí. To není možné, aby se tam někdo jen tak procházel a strašil ji. Vzala to jako výzvu, jako zkoušku své policejní neochvějnosti.


  Půl hodiny sháněla po faře věci na výpravu. Do malého batohu si dala klíče od mříží, baterku, dvě svíčky, zápalky, termosku shorkou kávou, klubko červené vlny, lehké horolezecké lano a neoprenovou kombinézu, ve které se Patrik potápěl.


  Regina odcházela od Vacků splným břichem. Koláče byly výborné, dokonce dostala pár do papírového pytlíku, aby měla zítra ke snídani. Podívala se na hodinky. Byla jedna. Dnes měla splnit ještě jeden úkol, než sedne knotebooku a napíše hlášení. Rozhovor sJitkou Devátou. Uvědomila si ale, že ji neznámá Jitka vůbec nezajímá. Před očima se jí místo toho zjevoval ztepilý Cyril Klem. Nelíbilo se jí to, ikdyž on se jí líbil. Klem byl svědek a možná ipodezřelý a možná izločinec. Chlapi jsou zmetci, povzdychla si a před očima se jí objevily blond kudrliny toho, kdo způsobil, že mužům už pár let nedůvěřovala. Zahnala ale trudné myšlenky a nadechla se voňavého ovzduší. Vstupovala právě do lesa a mířila khrobce královny Fritigil.


  Cyril Klem a Jitka Devátá seděli před hangárem a hádali se kvůli něčemu, co jim ukazoval notebook položený na kempinkovém stole.


  „Runy jsou jednoduché, ale jejich kombinace mohou mít různé významy,“ říkal Cyril.


  „To chceš říct, že to nepřečteš?“ ušklíbla se Jitka škodolibě.


  „Ne,“ pokrčil rameny.


  „Profesor to ale přečte!“ bodla ho.


  „Já jsem jen odborný asistent,“ upozornil ji.


  „Ale jsi odborník na tohle období!“ řekla Jitka už trochu naštvaně. „Nechápu, že to neumíš!“


  „Nejsem filolog!“ odsekl.


  „Dobrý den,“ přerušila jejich poněkud vzrušený dialog Regina, která se nepozorovaně dostala až knim.


  Oba překvapeně vzhlédli od obrazovky. Kupodivu bylo to vyrušení víc nepříjemné Jitce než Cyrilovi, ikdyž byla Regina svědkem jeho profesní potupy.


  „Jste Jitka Devátá?“ zeptala se sladce.


  „Vy jste ta od policie?“ odpověděla Jitka nedůvěřivě otázkou.


  Regina přikývla.


  „Ale já už všechno řekla tomu mladému poručíkovi,“ nechápala Jitka, co po ní ještě chce.


  „Vím, ale třeba jste si ještě na něco vzpomněla.“


  „Ne,“ zavrtěla Jitka hlavou.


  „Patrika Vrbenského jste znala?“


  „Toho faráře? Tak toho ne.“


  „Paní Mrnilovou?“


  „Ne.“


  „Ani zdoslechu?“ chtěla vědět Regina.


  „Jen že je nemocná.“


  „Znáte někoho tady zČertova Dolu?“


  „Jo, už dřív ředitele Horváta a teď jsem poznala iUršulu,“ řekla Jitka.


  „Vy jste zBrna?“


  „Ano.“


  „Jak dobře znáte profesora?“


  Cyril Klem se na Reginu podíval, jako by mu nebylo jasné, jak tu otázku myslí. Jitka však byla naprosto vobraze.


  „Jen ze školy a zpráce,“ řekla trochu pobaveně. „Je mně čtyřiadvacet! Myslíte, že bych dala přednost profesorovi tady před Cyrilem?“


  Cyril nehnul ani brvou, ale zdálo se, že ho to, co Jitka řekla, pobavilo. Regina však znejistěla. Nedokázala odhadnout, jestli se Jitka přiznala ke vztahu sCyrilem, nebo to byl jen takový řečnický obrat.


  Zrozpaků ji vysvobodil sám profesor Mrnil, který přijížděl na kole.


  „Vezu vám koláče!“ volal na oba archeology.


  „Profesore, vy snad čtete myšlenky!“ křikl na něho Cyril nadšeně.


  Mrnil seskočil zkola a opřel ho ojeden strom. Když si všiml Reginy, trochu zaváhal, kam ji zařadit.


  Regina natáhla nosem ke krabici, kterou sundal znosiče.


  „Tak tyhle určitě pekla paní Vacková.“


  „Nejste náhodou od policie?“ tipl si profesor Mrnil. „Byla jste uVacků, že?“


  Regina přikývla a představila se: „Nadporučík Danišová.“


  „Už jste něco zjistili?“ zeptal se jí profesor.


  „Pracuje se na tom,“ řekla Regina neutrálně.


  Profesor položil krabici skoláči na stůl vedle notebooku a Cyril sJitkou se na ni vrhli.


  „Mohla bych svámi mluvit?“ naznačila Regina, aby spolu poodešli stranou a měli soukromí.


  Profesor Mrnil přikývl a vykročil směrem za hangár. Regina se vydala za ním, ale prošla mezi kempinkovou soupravou a stanem, aby viděla na obrazovku notebooku. Zajímalo ji, očem předtím oba archeologové diskutovali. Byl na ní nějaký nápis, zřejmě vyfocený vhrobce. Cyril ani Jitka ji však nevnímali. Pásli se na koláčích jako na nejlepší maně.


  Regina doběhla profesora Mrnila, který mířil knedalekému potoku.


  „Co byste potřebovala?“ zeptal se jí, když si dřepl kpotoku a umyl si ruce, které měl zalepené od cukru.


  „Máte přítelkyni?“ zeptala se ho bez okolků.


  „Vacková, že jo…“ usmál se profesor smutně.


  „To je vaše přítelkyně?“ udělala ze sebe hloupou.


  „Dobrý pokus ozmatení nepřítele,“ ocenil ji profesor.


  „Vy se cítíte jako nepřítel?“


  „Vy to tak berete, ne? Jsem přece podezřelý!“


  „Tak jako všichni,“ odpověděla Regina neutrálně.


  „Přítelkyni nemám. Vacková se moc dívá na seriály. Podívejte se na mě. Je mi šedesát, vedu katedru, píšu odborné práce a jsem rád, že ještě všechno stíhám. Mladá ženská by mě odrovnala.“


  „Aco stará?“ mrkla na něho Regina.


  „Jednu jsem měl doma,“ řekl profesor Mrnil cynicky.


  Regina se pobaveně zasmála. Chápala přesně, jak to myslel. Nebylo vtom nic urážlivého. Jen konstatoval.


  „Pane profesore, jedno mě ale mate. Proč vaši ženu zabili? Přece je nemohla nijak ohrozit, když nemohla chodit.“


  „Možná je poznala. Jiné vysvětlení nemám.“


  „Můžete mi sepsat, koho vaše žena znala zvaší katedry a taky tady zvesnice?“


  „Pokusím se,“ přikývl. „Taky jsem už otom přemýšlel.“


  „Takže při té loupeži se ztratily jen dvě sošky? Nechybí vám ještě něco jiného?“


  „Ne. Prošel jsem celou sbírku. Je zkatalogizovaná.“


  „Sbírku tedy máte vdomě tady ve vesnici?“ ujišťovala se.


  „Jo.“


  „Avzimě tady většinou nejste.“


  „Jo.“


  „Tak proč vás nevyloupili vdobě, kdy je dům prázdný? Bylo by to bez rizika a mohli by si odnést, co chtěli.“


  Profesor Mrnil pokrčil rameny.


  „Znal jste faráře…“ schválně udělala pomlku.


  Profesor Mrnil se už chystal přikývnout, že faráře Vrbenského znal, ale Regina na něho chystala malou lest.


  „…Zeleného?“ doplnila nevinně.


  „E…“ hlesl profesor překvapeně. Takovou otázku opravdu nečekal.


  Regina ale byla připravená zpracovat jeho reakci. Viděla, jak se rozhoduje mezi tím, jestli má přikývnout, nebo to zapřít.


  „Jo, párkrát jsem se sním setkal,“ přiznal nakonec. „Proč?“


  „Jen tak…“ pokrčila rameny. „Někdo otom mluvil, že se ztratil.“


  „Vacková, že jo!“ prskl zas profesor. „Nechápu, co to do ní vjelo. Nikdy nevynášela.“


  „Měla vaši ženu ráda. Teď už ji nemusí chránit. Ale ona oněm nemluvila.“


  „Zeleného jsem opravdu znal zběžně,“ řekl profesor Mrnil. „Dům jsme koupili vosmdesátém pátém. To Viktorka ještě trochu chodila. Znala ho víc než já. Farář se přátelil sní ismým tchánem. Zjeho zmizení byli oba moc špatní.“


  „Nemohla otom jeho zmizení něco vědět?“ zeptala se Regina.


  „Neblázněte,“ zarazil se profesor. „Přece by mi něco řekla…“


  „Jaké bylo vaše manželství?“ změnila téma.


  „Vacková nás přece už prokádrovala, ne?“ řekl ironicky.


  „Ale ona svámi nežila.“


  Profesor Mrnil se na chvíli odmlčel, jako by vzpomínal.


  „Měli jsme se rádi,“ řekl prostě. „Když onemocněla, museli jsme si na to zvyknout a přizpůsobit se. Mě to nijak neomezovalo. Žili jsme stchánem a on se oni až do své poslední chvíle staral. Já jezdil po světě a po nalezištích a vždycky jsem se knim rád vracel. Chybí mi, oba.“


  „Byla nějaká jiná žena?“


  „Občas,“ přiznal. „Ale všechny věděly, jak na tom jsem. Nikdy jsem nesliboval, že se rozvedu.“


  „Věděla onich vaše žena?“


  „Doufám, že ne,“ odpověděl věcně.


  „Atchán?“


  „Tušil, taky nebyl svatý. Jen mě vždycky žádal, abych se spořádaně vrátil domů.“


  „Dobře, děkuju vám. Kdybyste si na něco vzpomněl…“


  „Jasně, zavolám.“


  Vrátili se spolu khangáru, kde Cyril a Jitka svorně rozvalení na židličkách relaxovali nad vyluxovanou krabicí. Hubené Jitce se vzdouvalo břicho pod elastickými šaty a Cyril měl pusu zaprášenou od cukru a vypadal sladce, až Regině zatrnulo. Mobil, který začal vysilovat Regině vkabelce, vyrušil ity dva. Uběhla nějaká chvíle, než Regina mobil zchaosu uvnitř kabelky vylovila. Volající byl ale neodbytný.


  „Co je, Brouku?“ přijala Regina hovor, aniž by si uvědomila, že přihlížející určitě nevyhodnotili to oslovení svelkým písmenem. Zvláště Cyril vypadal poněkud zklamaně.


  „Není se mnou, nevím, kde je…“ odpovídala Regina do telefonu.


  „Dobře, podívám se, co dělá.“


  „Potíže?“ zeptal se profesor Mrnil účastně.


  „Spíš obtíže…“ hlesla.


  Zadala na mobilu nějaké číslo a čekala. Druhá strana, ale nereagovala.


  Všem rozdala vizitky, kdyby si na něco vzpomněli, a vydala se na faru, aby zjistila, proč Slávka nebere mobil ani jí.


  Konečně Slávka sehnala všechny potřebné věci a odemkla dveře do sklepení. Uslyšela mobil, určitě zase ten Brouk Pytlík. Jestli po ní něco chce, ať přijede. Rozsvítila a sestoupila dolů po schodech. Vruce držela další klubko, zářivě žluté, svítivější než bludičková světla instalovaná vchodbě. Jeho konec přivázala kmadlu uschodů. Théseus se vymotal zknósského labyrintu před třemi tisíci lety, proč by to nedokázala ona teď! Farské bludiště přece nemůže být tak složité! Snad tu ale nečeká také nějaká příšera jako třeba Mínotaurus! Hm, vzhledem kčinnosti pátera Zeleného na ni opravdu může vyjeknout nějaký rohatý. Pud sebezáchovy ji přinutil otřást se, nicméně však pokračovala dál. Zvědavost byla větší než strach.


  Umříže naposledy zaváhala a vzápětí odemkla visací zámek, kterým byla zabezpečená. Zámek nechala na mříži a klíče strčila na dno batohu, aby je neztratila. Přetrhla nit a její původní konec přivázala na prut mříže. Nový začátek klubka přivázala na prut vedlejší. Kdyby se jí nit přetrhla, vkratších úsecích se snad zorientuje.


  Postupovala chodbou ještě asi deset metrů, tentokrát již srozsvícenou baterkou vruce. Cítila, jak se vovzduší zvyšuje vlhkost. Najednou se světlo její baterky odrazilo od vodní plochy. Chodba sice pokračovala dál, ale vzlínající voda vytvořila vchodbě jezero, které se táhlo až tam, kam světlo baterky nedohlédlo.


  Natáhla na sebe nepropustnou kombinézu a vykročila. Chvíli jí voda dosahovala po kotníky. Náhle se však jediným krokem propadla do vody až po hýždě. Klubko jí vypadlo zruky. Soustředila se na to, aby udržela baterku a nechala klubko klubkem. Máčet se ve vodě a hledat ho na dně, ikdyž měla kombinézu, nemínila. Vytáhla tedy náhradní červené klubko a jeho konec přivázala za jakýsi železný klín zaražený ve stěně. Pravděpodobně nějaký pozůstatek po držácích loučí, usoudila. Pokračovala dál. Voda začala klesat a po dalších patnácti metrech vkročila na suchou půdu.


  Chodba se tady rozdvojovala. Slávka se zastavila. Kudy teď? Vypnula mozek a zavřela oči. Člověk, který nemá orientaci, nic jiného dělat nemůže. Ale člověk, který nemá orientaci, má něco jiného. To Pavlovi zatajila. Vlastně otom ani nikdy snikým nemluvila. Tohle něco ale fungovalo jen ve vypjatých situacích. Když nepřemýšlela a jednala, dokázala přímo divy. Když měla pocit, že je vohrožení, nasávala něco zovzduší, co ji dovedlo přesně tam, kam potřebovala. Jak to bylo možné, nevěděla.


  Dnes ale její třetí oko nefungovalo. Žádný stres, žádná pomoc shůry. Otevřela opět oči a spokrčením ramenou se vydala vlevo. Usoudila, že to bude nejlogičtější. Levá strana je spojována sminulostí, a pokud má něco objevit, bude to nejspíš tam.


  Ušla další metry a další rozdvojování chodby. Opět vlevo a docela prudký sešup dolů. Nyní ale už neměla nejmenší potuchy, kde se nachází. Měla by směřovat někam dozadu směrem od kostela a patrně už nebyla ani pod farou, nýbrž někde hluboko pod farskou zahradou. Jen se divila, že tu není voda a žádný zával. Tahle část chodeb byla naprosto vpořádku, přestože Pavel tvrdil něco jiného. Ale někde blízko slyšela vodu téct.


  Najednou si uvědomila, že chodba končí a ona vchází do nějaké místnosti. Ozvěna jejích kroků naznačila, že je zřejmě rozlehlá. Automaticky stočila baterku šikmo vzhůru, aby se přesvědčila ojejí velikosti. Vtom ztratila rovnováhu na něčem mazlavém. Rozhodila ruce a světlo baterky na vteřinu ozářilo něco před ní na zemi. Ta chvilička byla však natolik prchavá, že Slávčiny oči nestačily obraz dostatečně zpracovat, aby mozek pochopil, co viděly. Slávka spadla na zadek a upustila baterku, ta naštěstí zůstala ležet hned ujejí ruky a ozařovala ji. Slávka však nespěchala, aby baterku zvedla a prozkoumala prostor před sebou. Podvědomí jí říkalo, že to, co uvidí, nebude nikterak potěšující. Nejprve se zvedla zbláta, vzala do ruky baterku a otřela její hlavu okombinézu. Teprve pak posvítila před sebe. Vrohu místnosti byl kopec hlíny a zní vystupovalo něco stejně tmavého jako hlína. Částečně zahrabaná socha vživotní velkosti vpoloze na boku. Slávka se nad ni sklonila. Socha měla zavřené oči, a kdyby nebyla zemité barvy, vypadala by jako spící muž. Instinktivně se vymrštila zpět, když jí došlo, že před sebou má opravdu člověka zamazaného od hlíny. Aprojel jí záchvěv paniky, když zpozorovala na černohnědé ruce omotaný stejně černohnědý růženec. Kněz? Znovu se nad nebožtíkem sklonila. Baterka osvětlila na jeho tváři každou vrásku, každý záhyb kůže, jak se mu nakrabatila pravá líc, spočívající na hlíně. Nedokázala přesně odhadnout jeho věk, ale žádný mladík to jistě nebyl. Ani hromotluk, podle toho, co vyčnívalo zhlíny. Napadlo ji, že našla ztraceného faráře Antonína Zeleného. Ale tomu by dnes bylo přes osmdesát let. Nepřipadalo jí, že před ní leží takový kmet. Nedokázala ani odhadnout, jak dlouho tady může ležet. Podle toho, že se zatím nerozkládal, předpokládala, že tu nemůže být dlouho, přestože je vpodzemí chladno.


  Dotkla se jeho ramene. Tělo bylo tvrdé jako kámen. Zaváhala. Že by to byla opravdu jen socha? Na to ale vypadala až příliš realisticky.


  Zvedla se a propátrala světlem baterky celý prostor před sebou. Nacházela se vnějaké místnosti, zníž vedl jediný vstup, kterým právě vešla. Najednou měla po cestovatelské odvaze. Vrátí se zpátky a ohlásí nález mrtvoly. Obrátila se a dala se na ústup. Vrátila se stejnou cestou až kmříži. Když ji ozářila, ztuhla. Mříž byla zamčená. Připadala si jako idiot, najednou si nebyla jistá, jestli mříž za sebou zamkla nebo ne. Vytáhla tedy zbatohu klíče a snažila se visací zámek odemknout. Žádný klíč ale neseděl. Snad desetkrát vystřídala všechny klíče, než jí došlo, že ji tady někdo zamkl, že vyměnil zámek.


  Byla vkoncích. Bude tu muset počkat, dokud ji nezačnou hledat. Aměla pocit, že ten, kdo ji tady zavřel, se postará oto, aby ji pěkně dlouho nehledali. Jak dlouho může vydržet při dvanácti stupních? Netušila. Srdce se jí rozeběhlo jako splašené. Byla vpasti. Možná tu umře. Snažila se uklidnit. Vuších jí nepříjemně tepala a hučela krev. Uklidni se, říkala si. Když vtom si uvědomila, že neslyší jen vlastní puls, ale iněco jiného. Zatajila dech a snažila se vůlí zkrotit své rozbouřené nervy. Po chvíli si uvědomila, že slyší tu vodu. Možná je tu nějaký kanál, kterým se ven dostane. Vydala se tedy znovu do hlubin labyrintu. Šumění vody ji přivedlo opět ke kamennému muži. Teď už vnímala, jak voda blízko proudí. Byla zřejmě za stěnou téhle místnosti. Pozvedla baterku a pořádně si tu stěnu prohlédla. Přišla kní blíž. Na zemi objevila díru, kterou asi vdobě povodní protrhla voda. Sundala si ze zad batoh. Lano, které vněm bylo, jí teď přijde vhod. Naklonila se nad díru. Vtom jí ujely nohy po mazlavém blátě a ona propadla dírou někam do neznáma. Neuhodila se, protože dopadla do vody a hluboké, že ani při pádu nedosáhla dna. Plavkyně byla dobrá, ale přece ji zachvátila panika, když vyplavala na hladinu a podívala se nahoru. Dva metry nad sebou ve stěně viděla bludičkové světlo baterky, která zůstala nahoře poblíž díry, a pochopila také, že strop této prostory se nachází mnohem výše. Nahmatala ve tmě stěnu. Byla kluzká jako sklo a bez sebemenšího výstupku.


  „Haló,“ zavolala, aby zjistila, jestli pozná, vjak velké prostoře se nachází.


  Její hlas se odrážel od stěn a nesl se někam hodně vysoko nahoru, což ji vyděsilo už dokonale. Plavala kolem stěny od místa, kde viděla světlo. Stačilo jen pár temp, aby se pod něj znovu vrátila. Nikde žádný roh, dokonalý kruh. Studna projelo jí hlavou. Azatraceně hluboká. Holka, seš vprčicích. Končíš. Finito. Ztohohle se nevyhrabeš. Pětadvacet! Co sis užila? Nic. Jen škola a práce. Žádná velká láska. Žádná…


  Nějaký zvuk přetrhl její samomluvu. Neidentifikovatelný zvuk, zněhož se po chvíli vylouplo její jméno.


  „Slávkóóó!“


  „Tadýýý!“ zařvala zplna hrdla.


  „Kdééé?“


  „Túúú!“ zaječela znovu.


  „Baterka!“ uslyšela náhle zastřeně zdíry nad sebou Reginin hlas. „Uáááá… Sakra, co to…“


  Pochopila, že Regina asi spadla a pak zpozorovala tu věc.


  „Jsem dole!“ zavolala. „Spadla jsem do té díry. Dej pozor!“


  „Jasně,“ řekla Regina již zřetelně.


  „Je tam někde batoh, mám horolezecké lano!“ radila jí.


  „Vytáhneme tě!“


  „Ským tam jsi?“ zeptala se Slávka.


  „Skostelníkem Hruškou!“


  „Ježišmarja…“ uslyšela Slávka hlas kostelníka Hrušky, který také uviděl sochu „To je přece… ne, to není možné!“


  „Co?“ zeptala se ho Regina.


  „Ale nic,“ odpověděl Hruška.


  „Tak dělejte,“ popoháněla je Slávka. „Zmrznu…“


  Vté chvíli uviděla, jak se kní zosvětlené díry spouští lano.


  „Vytáhnu ji sama, pane Hruško,“ slyšela Reginu, když šplhala po laně nahoru. „Běžte nahoru a zavolejte majorovi Petrlíkovi, ať pošle výjezdovku. Všechno mu řekněte.“


  Po chvíli již Slávka seděla vedle Reginy vedle díry a chvěla se zimou.


  „Co to je?“ třeštila Regina oči na tělo před sebou.


  „Já nevím,“ odpověděla Slávka nešťastně. „Ještě jsem se nerozhodla. Tělo? Nějaká ujetá socha?“


  „Je to mrtvola, ale nějaká totálně divná.“


  „Podle věku by to mohl být farář Zelený, kdyby zemřel vtom devětaosmdesátém,“ mínila Slávka.


  „Na dvacet let starou mrtvolu vypadá zachovale,“ zavrtěla hlavou Regina. „Vtom by musela být nějaká kouzla.“


  „On byl exorcista.“


  „To myslíš, že ho ďábel proměnil vkámen?“ zasmála se Regina.


  „Nerouhej se!“ pokřižovala se málem Slávka. „Je něco mezi nebem a zemí, čemu nerozumíme.“


  „Máš pravdu, někdy ti pravdu nerozumím. Jsi kriminalistka a naším partnerem musí být exaktní vědy.“


  „Jak jsi přišla na to, že jsem vnebezpečí?“ zeptala se raději Slávka.


  „Volal mi Brouk,“ odpověděla Regina.


  „Pytlík?“


  „Jo, prý se ti nemůže od rána dovolat na mobil, tak abych se za tebou podívala, protože prý jsi střelená a jsi schopná všeho!“


  „Blbeček,“ prskla Slávka.


  „Jenže ten blbeček ti možná zachránil život, holka. Jak dlouho si myslíš, že bys vté studené vodě vydržela?“


  Regina vstala a zvedla iprokřehlou Slávku.


  „Musíš do postele. Několik grogů to spraví!“


  „Regino, někdo mě tu zamkl,“ řekla Slávka.


  „Kde?“ nechápala Regina.


  „Zamkl tu mříž!“


  Regina se na ni pochybovačně podívala: „Byla odemčená, jak jinak bychom věděli, kde tě máme hledat?“


  Slávka ztuhla: „Jsem si jistá, že byla zamčená. Někdo vyměnil zámek.“


  „Proč by to dělal?“ nechápala Regina. „Aproč by to za chvíli zase odemkl?“


  „Nevím,“ odpověděla Slávka.


  Zatímco se Slávka vyspávala zprochlazení, zšoku a zgrogu, dřepěl soudní patolog Hovorka před kamenným mužem a zkoumal ho. Vjeho očích se zřetelně kombinovalo nadšení snedůvěrou.


  „Tak tohle jsem ještě neviděl!“


  Technik Davídek nález fotil ze všech možných úhlů. „To je opravdu raritka!“


  „Jak dlouho tu může být?“ zeptala se Regina.


  „Hodně dlouho,“ řekl patolog Hovorka.


  „Vidíte ten kopec?“ ukázal na roh místnosti. „To je rašelina. Používala se na topení. Jestli byl zakopaný vní, mohl tu být iněkolik let.“


  „Idvacet?“


  „Je to možné,“ přikývl Hovorka.


  „Jak zemřel?“ chtěla vědět Regina.


  „To teď nedokážu říct,“ odpověděl patolog Hovorka zadumaně.


  „Provedete pitvu?“


  Hovorka pokrčil rameny: „Nejdřív asi rentgen a pak uvidíme, co se stím dá dělat.“


  Bylo krátce před osmou večer, když se Regina vrátila z Brna, kde se účastnila porady celé vyšetřovací skupiny pod vedením majora Petrlíka. Zastavila na malém parkovišti přímo před farou vedle Slávčina auta. Vtom vedle ní zaparkoval nápadný žlutý seat ve sportovním provedení.


  Regina obrátila oči v sloup a nasadila lehce naštvanou tvář. Nemohla nepostřehnout, že totéž udělal Fred Brouk, sotva ji poznal.


  „Co tu děláš?“ houkla Regina, když vystoupila z auta.


  „Přece jsem ti to říkal, když jsem ti volal kvůli Slávce,“ opáčil Fred.


  „To jsi mi teda neříkal!“ odpověděla Regina.


  „Chceš se hádat?“ hodil po ní Fred znechucený pohled.


  „Nechci, ale štve mě, že tu slídíš!“


  „To je přece tvoje práce!“ prskl Fred.


  „Kdo ti volal?“ zaútočila Regina.


  Fred se na ni opravdu nechápavě podíval. „Proč?“


  „Jak to, že se tu objevíš, právě když se něco děje?“


  „Hele, já ti, Redži, fakt nerozumím,“ houkl. „Mně dal tip major Petrlík na Kletbu markomanské královny a pak ještě na pomníček nějakého faráře. Byl jsem tu už včera a můžu zůstat na faře, dokud tu bude Slávka.“


  „To chceš říct, že tu budeš bydlet?“ lekla se Regina.


  „To chceš říct, že ty taky?“ lekl se i Fred.


  Oba zmlkli.


  „Hele, Redži, navrhuju příměří. Nikdo nic nemusí vědět. Klid zbraní!“


  Regina se nadechla, že ho sekne, ale najednou náhle jako by zpokorněla. Před očima se jí objevil Cyril Klem.


  „Fajn,“ přikývla.


  Fred překvapeně zamrkal očima. Netušil, že ji tak rychle zpacifikuje. Moc dobře znal, jaký umí být Regina tajfun. Věděl však, že tím Regina něco sleduje. Ale co, to ukáže jen čas. Jen se modlil, aby to nemělo nic společného s ním nebo se Slávkou.


  „Ty po Slávce jedeš?“ zeptala se.


  „No, líbí se mi,“ připustil Fred opatrně. „Jenže mě nemůže ani cítit.“


  Regina spokojeně zamručela.


  „Vidím, že se ti daří,“ kývla hlavou k jeho autu.


  „Stojí mě půlku výplaty,“ povzdechl a žlutou krásu láskyplně pohladil. „Ale ty na tom taky nejsi špatně.“


  „Myslíš tohle?“ poplácala své auto. „To je tatínkovo ojeté, tak mi ho dal. To víš, jako profesionální dcera se mám dobře.“


  Než se mohl Fred zeptat na její rodiče, úspěšné podnikatele v gastronomii, kteří nechápou, že si jejich dceruška vybrala tak hroznou práci, otevřely se dveře fary a v nich stanula vyspaná Slávka.


  „Pojďte, postavila jsem na kafe!“


  Oba naladili tvář do neutrality a zamířili ke vchodu do fary. Slávka se mezitím ztratila uvnitř.


  „Redži, ale fakt klid zbraní,“ zaprosil Fred tiše.


  Regina přikývla.


  Káva, kterou Slávka uvařila, byla opravdu výborná a navodila mezi nimi docela spojeneckou náladu. Regina přinesla ze své tašky knížku, kterou koupila v muzeu, a podala ji Fredovi.


  „Tohle je kniha od místní etnografky,“ řekla smířlivě.


  „Mám ji,“ přikývl Fred.


  „Šest nula,“ usmála se Regina.


  „A znám i Uršulu,“ pokračoval Fred. „Dělal jsem tu asi před rokem článek o muzeu. Chudák holka.“


  „Proč?“ zeptala se Slávka.


  „Má nějakou divnou nemoc,“ řekl Fred. „Nemůže na světlo.“


  „To opravdu existuje?“ podivila se Slávka.


  „Jo, je porfyrička,“ předvedla se Regina. „Je to nějaká nemoc krve.“


  „A ta kniha?“ chtěla vědět Slávka. „O čem je?“


  „Etnografický rozbor Čertova Dolu,“ odpověděl Fred. „Lidová slovesnost, pověry, pověsti atd.“


  „Co na ni říkáš?“ zeptala se Regina.


  „Není to špatné čtivo. Ale mohla být odvážnější.“


  „Jak to myslíš?“ nechápala Regina.


  „Držela se jen čistě vědeckého hlediska. Ani se nezmínila o esoterice.“


  „To je přece jasné,“ namítla Slávka. „Nemůže v odborné práci psát fantasy!“


  „No, to bych netvrdil,“ řekl Fred. „Když to vědecky podá, může. Ale z nějakého důvodu nechtěla.“


  „Tak nám řekni všechno, co víš,“ požádala ho Regina.


  Jak Freda znala, tušila, že od objevení hrobky nastudoval veškerou dostupnou literaturu.


  „Vážně vás to zajímá?“ ujišťoval se.


  Obě svorně přikývly.


  „Tak fajn,“ řekl potěšeně. Nadechl se a začal na ně chrlit zprostředkované odbornosti.


  O půlnoci Slávka procitla. Strašidelné kroky opět zaduněly. Vyskočila z postele a klepla na dveře pokoje, kde spala Regina. Vzápětí je Regina otevřela.


  „Slyšíš?“ zeptala se Slávka.


  „Jo,“ přikývla. „Co to je?“


  „Nevím, je to každou noc, co tu jsem.“


  „Ty ses nebála sama?“ obdařila ji uznalým pohledem Regina.


  „To víš, že jo,“ hlesla Slávka. „Málem jsem se strachy po…“


  „Vzbudíme Brouka Pytlíka a půjdeme to prozkoumat!“ rozhodla Regina.


  „Co když je to jeden z těch kostlivců?“ odrazovala ji od toho Slávka.


  „Prosím tě,“ sjela ji Regina pohrdlivě. „Nic takového není!“


  Obě se přesunuly i v pyžamech ke dveřím pokoje, kde spal Fred. Regina zaklepala. Nic.


  „On tam není!“


  „Je!“ řekla Regina. „Jenže spí jako dřevo.“


  Otevřela dveře a nahmatala vypínač za nimi. Rozsvítila. Měla pravdu. Fred byl zřejmě v sedmém nebi, protože se ze spánku usmíval jako mimino.


  „Je to moc pěkný kluk,“ povzdechla Regina nostalgicky. „Jen kdyby nebyl takový debil.“


  Slávka překotně přikývla na souhlas, ale ani ona nemohla ze sličného debila odrhnout oči.


  Regina nejdřív chtěla zařvat, aby se probudil, ale pak si uvědomila, že by mohla vyplašit vetřelce pod podlahou haly. Kroky na chvíli utichaly a pak zase duněly.


  Tak zvolila tišší způsob budíčku. Přešla k posteli a Fredem zacloumala.


  Otevřel oči a vyjekl, jak se lekl.


  „Co děláte?“ snažil se zorientovat, proč je rozsvíceno a proč má obě ženy v pokoji. „Já nejsem na skupinový…“


  „Sklapni!“ řekla Regina a zakryla mu dlaní ústa.


  Fred uslyšel kroky a zpokorněl.


  „Co to je?“ sundal Regininu ruku ze svých úst.


  Obě pokrčily rameny.


  „Jdeme to prozkoumat,“ řekla Slávka.


  Na Fredovi bylo znát, že se mu to nezamlouvá, ale nechtěl vypadat jako zbabělec.


  „Tak jdeme,“ povzdechl.


  Tiše sešli po schodech do haly. Regina vzala baterku. Kroky teď byly přímo pod nimi. Slávka odemkla dveře. Ztuhli. V podzemí bylo rozsvíceno. Všechny napadlo, že snad zapomněli policisté zhasnout.


  Sešli dolů po schodech. Kroky teď slyšeli naprosto zřetelně.


  „Musí to být tady za tou zdí!“ šeptla Regina. „Pod podlahou haly.“


  Kroky ustaly, jako by je někdo slyšel. Také se zastavili a čekali, dokud se kroky opět neozvou. Pak se vydali chodbou podél zdi. Slávka si všimla, že ve zdi jsou dvířka a jsou pootevřená. Upozornila na ně své spolupátrače. Potichu se k nim sunuli. Bylo naprosto jasné, že vetřelec je za nimi. Fred šel první a opatrně dveře otevřel. To, co uviděli, předčilo jejich očekávání. Uprostřed místnosti stál kostelník Hruška s košíkem v ruce. Když je uviděl, šíleně zařval a chytil se za srdce. Košík mu úlekem vypadl z ruky a z něho se rozsypaly čerstvě nasbírané žampiony.


  „Pane Hruška,“ přiskočil k němu Fred. „Jste v pořádku?“


  Kostelník Hruška byl bílý jako stěna a rukou se musel přidržet police, na níž stály pytle se substrátem pro pěstování žampionů. Že se tady houbám daří, bylo naprosto jasné. Pytle byly posety jejich bílými hlavičkami.


  Slávka posbírala rozsypané žampiony do košíku a strčila ho oněmělému kostelníkovi zpět do ruky.


  „Pane Hruška!“ řekla Regina trochu plačtivě, protože kostelník opravdu vypadal, že toto setkání nepřežije.


  „Vy nejste normální,“ vydal ze sebe konečně kostelník Hruška. „Co tu děláte o půlnoci?“


  „No, to se chceme zeptat my vás!“ opáčila Regina. „Slyšeli jsme kroky, tak jsme si mysleli…“


  „Vidíte, co tu dělám,“ mávl rukou směrem k žampionům.


  „Ale proč o půlnoci?“ nechápala Slávka.


  „Protože,“ pokrčil rameny. „Mám špatné spaní. Chodím spát až v jednu. Tak vždycky o půlnoci sbírám žampiony, abych se trochu unavil a lépe usnul. To je úplně jedno, kdy sem člověk přijde. Tady je tma jak v pytli i ve dne.“


  „A kudy chodíte?“ chtěla vědět Slávka.


  „No, přece přes kostel.“


  „Kolem těch rakví?“ ztuhla Slávka.


  „No a? Co by mi tak ti nebožtíci v nich udělali!“


  „To se fakt nebojíte tak sám?“ nechápala Regina.


  „Dodneška jsem se nebál,“ řekl kostelník skepticky. „Po dnešku nevím. To byl sakra zážitek!“


  Slávka si najednou vzpomněla, že se ho chtěla zeptat na ty lidi ze seznamu, kteří před dvaceti lety prohledávali spolu s majorem Petrlíkem podzemí.


  „Patrik má nahoře nějakou slivovici,“ lákala kostelníka Hrušku. „Měli bychom si všichni dát na to leknutí!“


  Regina se na Slávku udiveně podívala, protože věděla, že Slávka je naprostý abstinent. Pochopila, že tím něco sleduje.


  „Já bych si dala,“ podpořila ji.


  Oba muži přikývli, že oni také.


  Kostelník Hruška nechal košík se žampiony na chodbě a šel s nimi nahoru do fary.


  „Vezmu si ho, až se tudy budu vracet přes kostel,“ vysvětloval jim. „Musím zamknout tu mříž.“


  Posadili se v hale fary a Slávka přinesla láhev s destilátem a čtyřmi skleničkami. Všem nalila.


  „Na zdraví!“ obrátil do sebe obsah své skleničky kostelník Hruška.


  Totéž učinili i Regina a Fred. Jen Slávka si ucucla a jim nalila novou dávku.


  „Pane Hruško, pamatujete si, jak jste tehdy hledali faráře Zeleného v chodbách pod farou?“ zeptala se ho.


  „Je to on?“ řekl místo odpovědi.


  „Zatím nevíme,“ odpověděla místo ní Regina.


  „Je to on,“ odpověděl si. „Ale vypadá, jako když…“ Potřásl nevěřícně hlavou.


  Slávka mu podala seznam.


  František Jeřábek, zedník


  Jan Novák, zedník


  Pavel Horvát, pracovník muzea


  František Barták, vysokoškolský profesor


  Karel Patera, hajný


  Jiří Hrádek, tajemník


  Jan Hruška, kostelník


  „Jo, hledali jsme ho,“ přikývl. „Ale je to tak dávno…“


  „Nepamatujete si, kdo prohledával tu místnost s rašelinou?“ chtěla vědět.


  „To fakt nevím,“ odpověděl. „Tehdy byly ještě přístupné i jiné chodby. Chodili jsme po dvou a prohledávali jsme určený úsek. Já a tajemník Hrádek jsme prohledávali chodby pod kostelem.“


  „Kdo určoval ty úseky?“ přidala se i Regina.


  „Tuším profesor Barták,“ vzpomínal kostelník Hruška. „On se tu docela vyznal. S Otcem Zeleným podzemí často zkoumali. Byli jako malí kluci. Hledali prý pozůstatky po templářích.“


  „Našli něco?“ zeptal se Fred dychtivě.


  „Starou belu,“ odpověděl kostelník Hruška. „Tam už nic nemohlo zůstat. Už můj dědeček říkal, že každý správce panství nechal podzemí prohledat. A nikdy se nic nenašlo.“


  „Profesor Barták a hajný Patera umřeli,“ vrátila se Regina zpět k seznamu.


  „A Franta Jeřábek a tajemník Hrádek taky,“ dodal kostelník Hruška.


  „Takže nám zbývá ještě ředitel Horvát a zedník Novák,“ řekla Slávka.


  „Zeptejte se jich, možná si budou něco pamatovat,“ řekl kostelník Hruška.


  Kopl do sebe slivovici. „Tak já už půjdu.“


  Vstal a zamířil ke dveřím do sklepení.


  „Nemám vás doprovodit?“ zeptal se ho Fred. „Vrátím se pak z kostela přes parkoviště.“


  „Ne, to je zbytečné,“ odpověděl kostelník Hruška. „Přece se na stará kolena nezačnu bát.“


  Pak se na ně kriticky podíval. „Ale dali jste mi, mládeži!“


  Ráno nastal před farou frmol. Přijeli speleologové, kteří měli prozkoumat nově objevenou studnu. Byli to přátelští sportovci a hned se ztratili v podzemí i s celou rozsáhlou výbavou.


  Slávka jim měla zůstat k dispozici a případně dělat spojku s majorem Petrlíkem, pokud by našli opět něco neuvěřitelného a kriminálního. Fred zmizel se speleology v podzemí, získal další námět na reportáž.


  Regina po snídani vyšla z fary a zamířila do lesa k hrobce. Musela si přiznat, že ji zajímá víc švarný archeolog než královna Fritigil. Ovšem chtěla si ještě jednou promluvit s Jitkou Devátou. Posledně s ní prohodila pár jen pár vět, než přijel profesor Mrnil.


  Regina procházela právě kolem muzea, když z něho Jitka Devátá vyšla. Tvářila se spokojeně a bylo zřejmé, že nad něčím přemýšlí. Dívala se totiž na Reginu, ale vůbec ji nevnímala.


  „Slečno Devátá,“ oslovila ji Regina.


  Až teď ji Jitka poznala.


  „Dobrý den, paní policistko,“ odpověděla a znělo to trošku ironicky a trošku nadřazeně.


  Regina si uvědomila, že tu holku nesnáší.


  „Můžete mi říkat paní doktorko,“ odpověděla Regina se sladkým úsměvem.


  Deváté trochu zmrzl úsměv, protože ona sama se zatím tímto titulem nehonosila.


  „Chcete se mnou zase mluvit?“


  „Jasně, vždyť jsme spolu dohromady ani nemluvily,“ řekla Regina. „Jdete zpátky do lesa?“


  Devátá přikývla.


  „Doprovodím vás,“ řekla Regina.


  „Tak co chcete vědět?“


  „Slyšela jste někdy o faráři Zeleném?“ zeptala se Regina.


  „Ne, kdo to je?“


  „Sloužil tady před dvaceti lety a ztratil se. Nikdy ho nenašli.“


  „A co to má společné se smrtí paní Mrnilové?“


  „Možná nic.“


  „Paní Mrnilová zemřela krátce po objevení hrobky. To už nebude náhoda,“ usoudila Devátá.


  „Myslíte na tu kletbu?“ usmála se Regina.


  „Ne. Myslím na statistickou pravděpodobnost.“


  „Dobře, ale já v tom zatím opravdu nevidím žádnou souvislost,“ pokrčila Regina rameny.


  „Asi to chce líp hledat,“ řekla Devátá trochu zlomyslně.


  „Pokud něco víte, budu jen ráda, když nám pomůžete.“


  „Nevím nic,“ řekla Devátá.


  „Škoda.“


  Jitka Devátá si přehodila tašku na druhé rameno. Taška se trochu rozevřela a Regina uviděla list papíru a na něm tužkou nějaký ornament. Nedokázala ale identifikovat, co to je.


  „Vidím, že si nosíte práci s sebou,“ kývla Regina směrem k tašce.


  „To víte, když je vám práce koníčkem…“ řekla Devátá a na tašce zapnula zip.


  „Byla jste za Uršulou?“


  „Jo,“ přikývla Devátá. „Dělám doktorskou práci na téma magie v archeologických nálezech. A Čertův Důl je v téhle oblasti…“


  „…zlatý důl…“ doplnila Regina.


  Devátá se pobaveně usmála. Konečně ukázala Regině trochu sympatií.


  „Uršula je hodná ženská, obětavá, jenže má smůlu…“


  „Jak to myslíte?“ zeptala se Deváté.


  „Kdyby byla chlap, už by muzeum vedla. Napsala několik vědeckých publikací o tomto regionu, ale u ženské to neocení.“


  „Ředitel Horvát nenapsal nic?“ podivila se Regina.


  „Těch pár článků v novinách nestojí za řeč…“ mávla rukou pohrdlivě.


  „Vy ho nemáte ráda?“


  „Ale ne…“ mírnila dosah svých slov. „Je to docela příjemný chlap.“


  To už přicházeli ke stanu archeologů. Cyril pomáhal několika mužům skládat z korby malého náklaďáčku kameny.


  „Co nám nesete?“ zeptal se jí přátelsky.


  „Potřebovala jsem si ještě promluvit se slečnou Devátou,“ řekla Regina.


  „Přineslo to užitek?“


  „To ukáže čas,“ usmála se Regina.


  „Nebuďte na ni moc přísná,“ požádal ji Cyril.


  „Proč?“ nechápala Regina.


  „Víte, ona je hodně lidem nepříjemná. Prostě vytáčí tím, že si nebere servítky“


  „To jsem si všimla,“ usmála se Regina.


  Devátá stála opodál a s někým telefonovala. Regina ale nedokázala postřehnout, o čem mluví.


  „Můžu vás pozvat na kafe?“ zeptal se najednou Cyril.


  „Jasně,“ přikývla Regina a zamířila do hangáru.


  „Ale já nemyslel…“ vykoktal ze sebe Cyril.


  Zmateně se zastavila.


  „Já myslel… kafe jako rande…“


  Trochu jí to vyrazilo dech a podívala se směrem k Deváté.


  „Jitka je jen kolegyně,“ pochopil, co měla na mysli.


  „Já bych ráda… ale,“ pokrčila rameny.


  „Chápu. Jsem podezřelý.“ Pak se jí podíval do očí. „A až to vyřešíte?“


  „Pak půjdu i na večeři…“ řekla s úsměvem.


  „Beru vás za slovo!“


  Když se Regina vrátila na faru, měla Slávka již první zprávy od speleologů. Studna původně regulovala vodu v podzemí. Když bylo sucho, stačil pramen zásobit tvrz, když pršelo, odváděla vodu z tvrze do příkopu. Ovšem během staletí se nečištěné kanály zanesly a studna přestala fungovat, jak měla, takže voda se ve studni hromadila, a když neměla kam odtéct, zaplavovala podzemí. Tak asi povodeň odkryla i pozůstatky toho člověka. Spláchla část navezené rašeliny.


  Večer strávili tak, že Fred zmožený spoluprací se speleology usnul na sedačce a ony dvě probíraly případ a sestavovaly hlášení.


  Další ráno bylo docela příjemné. Když se probudily, Fred právě nachystal snídani a všichni tři se svorně nacpali k prasknutí. Silný turek pak dovršil gurmánský zážitek z vajíček na slanině a Regina se slovy: „Tak teď bychom měli začít pracovat!“ vzala do ruky telefon, který právě v té chvíli náhodou začal zvonit.


  „Paní nadporučíku,“ ozval se v telefonu rozechvělý hlas Cyrila Klema. „Já…“ Zajíkl se. „Já jsem našel Jitku. Je mrtvá!“


  Regina vyskočila ze sedačky.


  „Kde jste?“


  „U potoka. Leží v něm.“


  „Zkoušel jste, jestli žije?“


  „Ano, ale je to marné. Má otevřené oči a leží ve vodě.“


  „Tak na nic nesahejte! Hned jsem tam.“


  Fred se Slávkou na ní viseli očima.


  „Slávko, jedeme za archeology. Něco se tam stalo.“


  „Kletba se naplňuje!“ zahlaholil Fred tajemně. „Královna Fritigil likviduje narušitele!“


  „Neplácej, šašku!“ usadila ho Regina.


  „Kdo je mrtvý?“ chtěla vědět Slávka.


  „Jitka Devátá,“ řekla Regina.


  „Vražda?“ nadhodila Slávka.


  „Doufám, že ne!“


  „Můžu s vámi?“ lísal se Fred.


  Regina zaváhala. „Ale budeš se chovat slušně a nebudeš nás rušit!“


  „Jasně! Jako pěna.“


  Cyril stál na cestičce vedoucí k lávce přes potok, který tekl asi sto metrů daleko od hangáru. Byl bledý jako stěna.


  V potoce vedle lávky hlavou po proudu ležela na zádech Jitka Devátá. Potok byl úzký, ale docela hluboký a vodnatý. Přes Jitčinu bílou tvář s namodralými rty se přelévaly hravé vlnky. Dívala se do korun stromů, které u břehů rostly.


  Slávka a Regina prohlédly břeh potoka, jestli tam nenajdou stopy, třeba zápasu. Ovšem tráva byla neporušená. Slávka pokračovala dál ve zkoumání břehu a Regina si sundala boty a vešla opatrně do potoka. Chtěla zkusit Jitce tep, i když bylo jasné, že je to zbytečné. Naklonila se nad tělo a natáhla ruku k jejímu krku. Pohyb však nedokončila. Něco na krku ji upoutalo. Napřímila a podívala se na Cyrila. Ten pokrčil rameny.


  „Je mrtvá,“ řekl.


  „A nějak divně,“ podotkla Regina.


  Vytáhla mobil a okamžitě volala majora Petrlíka, ať pošle výjezdovku.


  Fred zůstal v povzdálí a něco si huhlal do diktafonu. Blíž se neodvážil. Věděl, že příště by se k ničemu nedostal, kdyby porušil slib.


  Regina opatrně prohlédla přístupovou cestu k potoku. Obyčejná písčitá lesní stezka necelého půl metru široká s trčícími kořeny a lemovaná travou vedla k potoku, který překlenovala lávka, a pokračovala na druhém břehu. Na cestě ani na lávce nebyly zřetelné žádné stopy.


  Regina odvedla Cyrila dál od potoka, protože stále civěl na Jitku. Byl v šoku. Posadila se do trávy a jeho stáhla k sobě. Fred se nenápadně přisunul blíž, aby slyšel, ale nerušil. Slávka už také dokončila zkoumání břehu a posadila se k Fredovi.


  „Tak a teď mi řekněte, co se stalo,“ požádala Regina Cyrila. „Je to důležité.“


  „Já vstal něco před osmou. Jitka už v hangáru nebyla. Když dlouho nešla, tak jsem ji šel hledat, no, a našel.“


  „Jak to, že jste věděl, kde je?“ zeptala se Regina.


  „Ona se tam chodila mýt,“ řekl. „Na tu lávku.“


  „A vy ne?“ zeptala se Regina.


  „Ne,“ odpověděl. „Já se chodím mýt do tělocvičny. Jinak mi stačí petka s vodou.“


  „A ona do tělocvičny nechodila?“


  „Chodila,“ řekl Cyril. „Jenže jí to nestačilo. Jen se trochu zmazala, už se musela jít zase vyráchat do potoka. Někdy mi nepřipadala normální. Skoro pořád si myla ruce a nosila u sebe ty vlhké hygienické kapesníčky a šmudlila se tím.“


  Regina trochu polkla, protože měla pocit, jako by popisoval ji samotnou.


  Slávka se také zatvářila ukřivděně. Co je na čistotě špatného?


  Jen Fred se tvářil souhlasně soustrastně, jako by Cyrilovi rozuměl a myslel si něco o ženských serepetičkách.


  „Takže jste ji našel,“ řekla Regina. „Volal jste mi hned?“


  „Jo, jen jsem zaběhl pro vaši vizitku do hangáru. Zavolal vám a pak se vrátil zpět k potoku.“


  „Takže mně jste volal ve čtvrt na devět,“ konstatovala Regina. „Nevíte, kdy vstala Jitka?“


  Pokrčil rameny. „Byla ranní ptáče. Chodila spát kolem desáté a vstávala vždycky někdy mezi šestou a sedmou. Já vstávám kolem osmé. To už ona měla vždycky uvařenou kávu i pro mě.“


  „Můžu se zeptat…“ osmělil se Fred. „Jak zemřela?“


  Regina po něm hodila nevraživý pohled, ale tím jen maskovala nejistotu.


  Cyril se podíval nejdřív na Freda a pak na Reginu. Opět pokrčil rameny.


  „No, vypadá to, že ji něco kouslo.“


  „Zmije?“ užasl Fred.


  „Ne, tady nejsou,“ odpověděl Cyril.


  „Tak byla alergik?“ pátral dál Fred, který snad nezaregistroval, že se děje něco podivného.


  „Ne!“ hlesl Cyril.


  „Tak co?“ přidala se i Slávka.


  „Vypadá to na upíra,“ řekla Regina.


  Slávka i Fred se na ní podívali, jako by se zbláznila.


  „Co?!“


  „Zřejmě se utopila,“ mírnila Regina účinek svých slov.


  Pak se na Cyrila vážně podívala.


  „Jaký jste spolu měli vztah?“


  „Normální,“ odpověděl natvrdle.


  „Chodili jste spolu?“ upřesnila tedy.


  „My? Né!“


  „A měla něco s někým z katedry, třeba s profesorem Mrnilem?“


  „To nevím…“ zablekotal zmateně. „Ne, to je blbost. Ona a profesor? Vyloučeno!“


  „Posledně jste se s Jitkou hádali kvůli nějakému nápisu,“ vzpomněla si Regina. „O co šlo?“


  „Chtěla po mně, abych jí přesně přeložil nápis, který jsme našli nad zazděnými dveřmi hrobky.“


  „Proč?“


  „Nevím,“ pokrčil Cyril rameny.


  „Přeložil jste ho?“


  „Ne,“ odpověděl Cyril. „To je práce pro odborníky na stará písma.“


  „Takže vy neumíte číst runy?“ ujišťovala se Regina.


  „Trochu ano.“


  „Jak to mám chápat?“


  „Znám pojmenování jednotlivých run a jejich základní význam, ale jejich kombinace jsou tak složité, že se na to musíte specializovat.“


  „Takže profesor Mrnil je specialista na runy?“


  „Ne.“


  „Tak jak to, že ten nápis přeložil?“ divila se Regina.


  „Má zkušenosti a vzhledem k podobným nápisům v hrobkách si to odvodil.“


  „Chcete tím říct, že předjímal?“


  Cyril se na ni trochu překvapeně podíval: „Dá se to tak říct… ale…“


  „Co ale?“


  „Podívejte, i odborníci na runy se někdy neshodnou na přesném znění jednoho textu,“ vysvětloval Cyril.


  Vtom se na cestě objevil profesor Mrnil. Jel na kole a v batohu na zádech vezl zřejmě proviant. Vypadal zádumčivě a dokonce se zdálo, že má načervenalé oči. Zřejmě se se smrtí své ženy zatím nesmířil, i když to nikdy nedal najevo.


  Když uviděl Reginu, Slávku a Freda, trochu znepokojeně seskočil s kola. Přejel očima jejich čekací sestavu na zemi a okamžitě si všiml, kdo chybí: „Kde je Jitka?“


  „Mrtvá,“ vyhrkl Cyril dřív, než mohla Regina zakročit.


  „Cože!?“


  Nehrál to, takový šok by nepředvedl ani ten nejlepší herec.


  „Kde je?“


  „Pojďte,“ rozhodla se Regina.


  Zvedla se a naznačila Slávce, ať dá pozor na Cyrila i na Freda.


  Jak se přibližovali k potoku, profesorův krok začal váznout, a když spatřil bezvládné Jitčino tělo, zastavil se. Chvěl se tak, že ho bylo Regině líto. Pak se ale zmátožil a popošel blíž.


  „Co se jí stalo?“


  „Na krku má dva vpichy, jako by ji kousl upír,“ řekla s očima upřenýma na jeho tvář.


  Profesorova tvář se stáhla do trochu idiotského výrazu, ale náhle jakoby něco pochopil. Snažil se to zamaskovat tím, že otřeseně zavřel oči: „Proboha!“


  Reginu ale ujistila ta jediná vteřina jeho prozření, že asi tuší, jak Jitka zemřela. Byla daleka toho, aby ho z té vraždy podezřívala, každopádně však něco tajil. Neptala se ho dál. Kdyby chtěl mluvit, řekl by jí o tom sám.


  Obrátil se a vratkým krokem odcházel zpět. Regině bylo z jeho chování již jasné, že víc než její smrt ho šokoval způsob provedení.


  Když přijela výjezdovka, uklidili se Cyril, profesor Mrnil a Fred před hangár, aby nepřekáželi. Cyril dostal za úkol navařit litry kávy, což přijal s povděkem. Aspoň měl činnost, při níž zapomněl na hrůzný zážitek, jak Jitku našel. Zato profesor vypadal zadumaně a pozoroval policisty při jejich práci, jako by skenoval, jak to při podobných akcích chodí.


  Soudní patolog Hovorka stál v potoku a nakláněl se nad tělem Jitky Deváté a tvářil se upřímně zaujatě.


  „Hm, tak tohle jsem ještě neviděl!“ vrtěl hlavou.


  „Co se jí stalo?“ zeptala se Regina.


  „Až po pitvě,“ odpověděl Hovorka lakonicky. „Vypadá to na toho upíra, ale osobně tomu moc nevěřím. Myslím, že vysvětlení bude daleko materialističtější.“


  „Vy nám servírujete samé lahůdky,“ řekl technik Davídek, který místo činu dokumentoval.


  Miloš Vichnar stál na břehu a očima metal blesky kolem sebe. Byl nespokojený, že nevypátrali vraha paní Mrnilové, a další vražda ho jen utvrdila v tom, že se tu děje něco, co se jen tak lehce nedá rozplést.


  Večer se vše konečně uklidnilo a policisté zajišťující místo činu odjeli. Profesor Mrnil a Cyril seděli zkroušeně před hangárem, jako by jim až teď došla celá ta tragédie. Fred už měl popsaný skoro celý blok a tvářil se profesně naprosto spokojeně.


  „Zůstanu tu s tebou,“ řekl profesor Cyrilovi.


  Ten vděčně přikývl.


  „Vy tu chcete zůstat?“ divila se Slávka.


  „Hrobka je stále otevřená,“ řekl Cyril. „Chlapi ji teprve začnou obezdívat a zabezpečí ji mříží.“


  „Fred tu přespí s vámi,“ přidala se Regina.


  Fred se na ni podíval jak na vraha. Měl o dnešní noci docela jiné představy, chtěl napsat článek, dokud má všechno v živé paměti. Přesto však přikývl, že se obětuje.


  Ráno přijel na faru major Petrlík. Měl opravdu zajímavé zprávy. Slávka uvařila kávu a společně s Reginou se všichni tři posadili v hale.


  „Tak se podržte, ten muž z podzemí je opravdu farář Antonín Zelený,“ zahájil major Petrlík poradu.


  „Kostelník Hruška ho poznal,“ řekla Regina.


  „Ale jak je to možné?“ chtěla vědět Slávka.


  „Tělo vrah zahrabal do té hlíny,“ začal major Petrlík svou přednášku, kterou už on sám vyslechl od specialistů na soudním. „Předpokládal, že se tam rozloží. Jenže to je rašelina. Takže vytvořila ochranný obal a tělo zakonzervovala. Leželo tam dvacet let. Letos na jaře byly povodně a podzemí bylo zaplaveno. Když voda pak ustupovala, strhla s sebou část zeminy a tělo odkryla.“


  „Je to vůbec možné, tolik let?“ nezdálo se to Slávce.


  „Je,“ řekl major Petrlík spokojeně. „Existuje hodně nálezů těl v bažinách, které tam přetrvaly několik tisíciletí. Dochovaly se i části oblečení, barva vlasů, obsah žaludku, ozdoby. Ta těla jsou tak dobře zakonzervovaná, že jsou vidět vrásky, strniště i jizvy po zranění.“


  „Fakt?“ vyhrkla nedůvěřivě Regina.


  „Tak asi nejznámější je muž z Tollundu v Dánsku. Byl v bažinách více než dva tisíce let, a když ho v roce 1950 náhodou objevili dva muži, kteří šli těžit rašelinu na topení, mysleli si, že našli oběť nedávné vraždy, a oznámili to na policii.“


  „Neuvěřitelné,“ řekla Slávka.


  „Pak je to graubalský muž,“ díval se major do poznámek. „Ten je o něco mladší. Našli ho v bažinách asi deset kilometrů od Tollundu. Vše nasvědčuje tomu, že oba byli oběťmi pro boha Thora. První byl uškrcený a druhý podřezaný. V jejich žaludcích se našla ještě jejich poslední strava.


  Ve Vílím močálu pak byla nalezena asi padesátiletá žena, otylá, sto šedesát osm centimetrů vysoká. Prý si mysleli, že je to královna Gunhilda. Na ní se dokonce zachovaly vlněné šaty s kostkovaným vzorem a třásněmi.“


  „To je fakt zajímavé,“ pokyvovala hlavou Regina. „No a jak zemřel farář Zelený?“


  „Měl poraněné temeno hlavy,“ informoval je major. „Zřejmě nějakým tupým předmětem. Nastala fraktura lebky a krvácení do mozku.“


  „Úplně stejně jak u Patrika,“ vyhrkla Slávka. „Jenže vrah už neměl čas zbavit se těla, protože přišla ta Drobková.“


  „Ale předtím ho někdo postřelil,“ dodal major Petrlík.


  „Zeleného?“ podivila se Regina.


  „Ano,“ přikývl major Petrlík. „Vypadá to, že ho chtěl vrah zastřelit, ale trefil ho jen do ramene. Farář zřejmě spadl na zem a vrah ho dorazil rozbitím hlavy.“


  „To musel být nějaký sadista,“ mínila Slávka. „Proč nevstřelil znovu?“


  „No, ono to zřejmě nešlo,“ řekl major Petrlík. „Ta střelná zbraň byla totiž mušketa tak z 18. století.“


  „Jak to víte?“


  „V těle našli kulku,“ vysvětlil major. „Udělali rozbor a vyšlo jim tohle.“


  „Takže vrahem bude buď mušketýr, nebo starožitník,“ usoudila Slávka.


  „Co dál zjistili na soudním?“ chtěla vědět Regina.


  „Farář jedl asi hodinu před smrtí. Podle výpovědí svědků v roce 1989 ho viděli naposledy v sedm hodin. Pak povečeřel. Jídlo mu paní Hrušková nachystala a nechala v troubě, aby bylo teplé. Bramborová kaše a opečená šunka. Obsah jeho žaludku tomu odpovídá. Podle našich předpokladů nastala smrt zřejmě někdy mezi osmou a devátou hodinou večer.“


  „To je úplně stejně jako u Patrika. Taky spadl v devět večer.“


  „Slávko, přestaň bláznit,“ usadila ji Regina. „Prosím tě, to je jen náhoda!“


  „Náhody neexistují!“ řekla Slávka zarytě.


  „A co ta Devátá?“ nadhodila Regina, přestože věděla, že je příliš brzy na výsledky pivy.


  Major Petrlík je však překvapil.


  „Doktor Hovorka sebou hodil. Zajímalo ho to.“


  Regina i Slávka na něm visely očima.


  „Nebyl to upír,“ řekl spokojeně.


  Slávka se mírně, jen velmi mírně ušklíbla.


  „Ale vlk,“ dodal trochu nostalgicky, jako by vzpomínal na staré zlaté časy poctivých kasařů. „A ten vlk je starý dobrých patnáct set let.“


  Regina na něho civěla, jestli si nedělá legraci. I Slávce poklesla čelist.


  „To myslíte vážně?“ zeptala se Regina.


  „Jo,“ přikývl major.


  „Podle všech indicií tu Devátou kousl vlk, který žil v době, kdy žila královna Fritigil.“


  „Vysvětlete to materiálně!“ řekla Regina, která si vzpomněla na slova patologa Hovorky. „Víte přece, že je to blbost!“


  „No, to víš, že je to blbost,“ pokrčil major Petrlík rameny. „Jenže Devátá měla opravdu roztrženou krční tepnu dvěma ostrými vpichy!“


  Obě policistky se zachvěly.


  „Dá se to vysvětlit takhle,“ pokračoval major. „Devátá se s někým potkala na lávce. Ten ji napadl, probodl jí dvěma ranami tepnu na krku a shodil do vody. Při tom pádu se zřejmě nalokala vody a útočník využil její dezorientovanosti a utopil ji. Zemřela kolem šesté ráno.“


  „Takže se utopila?“ zeptala se Slávka.


  „Ano,“ přikývl major.


  „Jak přišel Hovorka na toho vlka?“ chtěla vědět Regina.


  „V jedné té ráně na krku našel malý úlomek něčeho, co vypadalo jako kousíček kosti. No a v laboratoři to identifikovali jako patnáct století starý vlčí zub. Laboratorní zkoušky stále probíhají, ale zřejmě to bude opravdu odpovídat době královny Fritigil.“


  „To jsou věci,“ řekla Slávka.


  „Ale já si nemyslím, že to byl vlk,“ podotkla Regina.


  „Tak co?“ podivila se Slávka. I major Petrlík nasadil zvědavý výraz.


  „To musel být vlkodlak,“ řekla Regina ironicky. „Podle starých pověstí to tu byl ráj upírů, vlkodlaků a nejrůznějších běsů. Když otevřeli tu hrobku, vypustili ten přízrak ven!“


  Major Petrlík se usmál.


  „No, nevím, jestli bys neměla připustit, že něco mezi nebem a zemí může být!“


  „Hele, ale ono to naprosto odpovídá té kletbě!“ namítla Slávka. „Ti dávní kněží, kteří královnu Fritigil pohřbili, mohli vyvolat na její ochranu právě nějakého bájného tvora. Tak proč by to nemohl být vlk nebo vlkodlak!“


  „Nebaj, Slávko!“ mírnila ji Regina. „Tohle už je hodně uhozené na hlavu! Devátou zabil člověk a žádný bájný tvor!“


  „Jak chceš ale vysvětlit ten vlčí zub?“ naštvala se Slávka.


  „Naprosto logicky a přízemně,“ řekla Regina. „Zatím nevím jak, ale přijdu na to.“


  „Nějak se mi zdá, že vám zůstává v pozadí motiv!“ upozornil je major. „Proč ji někdo zabil?“


  „Narušila klid prastaré hrobky!“ řekla Slávka.


  „V tomhle s tebou, Slávko, souhlasím,“ přikývl major Petrlík vážně. „Její smrt má patrně něco společné s odkrytím té hrobky. To by už bylo moc náhod na jednom smetišti.“


  „Tak šéfe, jaké jsou úkoly?“ zeptala se Regina majora.


  „Zaměříte se na Jitku Devátou,“ řekl major Petrlík. „Sestavíte snímek dne. Pak prověříte její telefonní hovory s lidmi tady v Čertově Dole.“ Podal Regině jednu složku. Obsahovala několik papírů. „Je to výtah všech hovorů a esemesek, které v mobilu měla. Všechno projděte.“


  „Vichnar a kluci prověří lidi na fakultě. A večer chci hlášení, na co jste přišly!“


  „Jasně šéfe,“ přikývla Regina.


  Když major Petrlík odjel, rozdělily si práci. Slávka pročítala esemesky a Regina probrala veškeré hovory. Den před smrtí volala Devátá několika lidem a několik lidí volalo jí. Všechny hovory byly od lidí v seznamu. Většina jmen Regině nic neříkala. Až na tři. V osm hodin ráno volala Deváté Uršula Janáková. Dva hovory s profesorem Mrnilem, jeden přijatý, jeden volaný mezi osmou a devátou. Pak hovor v deset hodin a na ten se Regina pamatovala. Devátá tehdy stála nedaleko hangáru. Volala řediteli Horvátovi.


  „Slávko, skoč za profesorem Mrnilem, proč si spolu volali s Devátou,“ podala jí papír s výpisem. „Já zajdu do muzea za Uršulou Janákovou a ředitelem Horvátem. A vyzpovídej Freda, jestli se něco včera při tom společném nocování nedověděl.“


  Když Regina do muzea přišla, Uršula Janáková právě vyprovázela nějaký školní výlet. Pak si stoupla k recepci a razítkovala vstupenky.


  „Za půl hodiny přijede další škola,“ upozornila Reginu.


  Uršula vypadala přepadle. Byla průzračnější než obvykle.


  „Je vám špatně?“ zeptala se jí Regina.


  „Ne, sebrala mě ta Jitka,“ odpověděla sklesle.


  „Vy jste ji včera v osm volala. Proč?“


  „Kvůli té její rigorózní práci. Chtěla, abych jí s tím pomohla. A včera jsem měla docela volný den.“


  „Jak dlouho tady byla?“ chtěla vědět Regina.


  „Přišla nějak po osmé, ale kdy odešla…?“ vzpomínala Uršula.


  „V půl desáté,“ připomněla jí Regina.


  „Je to možné…“ připustila Uršula, aniž by zkoumala, odkud to Regina ví.


  „Není hodina málo?“ zeptala se Regina.


  „Byla to jen informativní schůzka. Daly jsme si v kuchyňce kafe a probíraly jsme, jak jí můžu pomoct. Vzala si publikace o muzeu a nejdřív je chtěla prostudovat.“


  „Rozuměly jste si?“ nadhodila Regina.


  Uršula se na ni zkoumavě podívala: „Proč?“


  „Jen tak… Mluvila o vás obdivně.“


  „Vy jste s ní mluvila?“ znejistěla Uršula.


  „Potkala jsem ji, když vycházela z muzea. Právě jsem šla za ní do lesa.“


  „Co říkala?“


  „Že jste vynikající odbornice,“ řekla Regina.


  „Opravdu,“ řekla potěšeně a také zjihle.


  „Nevíte, proč ji někdo zabil?“ zeptala se Regina.


  „To opravdu netuším,“ pokrčila Uršula rameny. „Já jsem ji skoro neznala.“


  „Myslíte, že by to mohlo mít něco společného s hrobkou?“


  „Nabízí se to,“ připustila Uršula. „To by byla moc velká náhoda, kdyby to náhoda nebyla.“


  „To máte pravdu,“ usmála se Regina. „Taky si myslím, že to má spojitost. Možná i se smrtí paní Mrnilové.“


  Na to už Uršula neodpověděla, protože uslyšely dětské hlasy a vzápětí otevřela dveře muzea starší žena, zřejmě učitelka. Za ní se do haly dral dav puberťáků.


  „Nevíte, kde najdu ředitele Horváta?“ zeptala se Regina.


  „Je tady,“ ukázala Uršula rukou do chodby. „Ve své kanceláři.“


  Regina unikla chechotu a různým pazvukům, které ta banda vydávala, až za sebou zavřela dveře Horvátovy kanceláře.


  „Přejete si?“ zeptal se překvapeně, když zvedl oči od nějakých lejster. Zřejmě čekal Uršulu.


  „Já jsem Regina Danišová,“ představila se.


  „Od policie?“ zeptal se.


  „Ano,“ vytáhla odznak.


  „Posaďte se,“ vybídl ji.


  Poděkovala a posadila se proti němu k pracovnímu stolu.


  „S čím vám můžu pomoct?“


  „Včera v deset dopoledne vám volala Jitka Devátá. Můžete mi říct, co chtěla?“


  „Chtěla si dát se mnou schůzku,“ odpověděl.


  „Proč?“


  „To nevím,“ pokrčil rameny. „Jen že chce se mnou mluvit.“


  „Kdy a kde jste se měli sejít?“


  „Chtěla, abych přišel odpoledne k hangáru, jenže já jel do Brna. Tak jsme se domluvili, že ona přijde druhý den sem do muzea v deset hodin. Čekal jsem na ni a pak jsem se dověděl, že je mrtvá.“


  „Kdo vám to řekl?“


  „Uršula. Jí to volal profesor Mrnil.“


  „Co jste si myslel, že po vás Devátá chce?“


  „Uršula mi říkala něco o té její doktorské práci, ale myslím, že Devátá chtěla něco jiného.“


  „Proč?“


  „Kdyby to bylo něco kvůli té práci, přece by přišla za mnou do kanceláře, když tu byla za Uršulou!“


  „Takže vy jste tu to dopoledne byl?“ zeptala se Regina.


  „Byl,“ přikývl. „Odjel jsem něco před desátou.“


  „Třeba si uvědomila až pak, že by měla mluvit i s vámi.“


  „Je to možné,“ připustil.


  „Jak dobře jste ji znal?“ chtěla vědět Regina.


  „Párkrát jsem ji viděl, ale že bych ji nějak znal… to ne. Tady v muzeu byla poprvé.“


  „Líbila se vám?“


  „Ani ne,“ usmál se ředitel Horvát. „Na můj vkus byla moc průbojná. Některé mladé holky se dnes prosazují na úkor své ženskosti. To víte, jsem už jiná generace, beru věci jinak.“


  „Tedy vám ani nenaznačila, o co jde?“


  „Ne. Myslíte, že to bylo důležité?“


  „Možná,“ odpověděla Regina. „Ještě se vás chci zeptat na rok osmdesát devět.“


  Horvát trochu znejistěl: „Proč?“


  „Tehdy jste pomáhal prohledávat podzemí fary, když se ztratil farář Zelený.“


  „Ano,“ přikývl.


  „S kým jste byl ve dvojici?“


  „S profesorem Bartákem,“ odpověděl po chvilce vzpomínání.


  „Kterou část podzemí jste prohlíželi?“


  „Střední chodby,“ odpověděl.


  „Které to jsou?“ zeptala se ho Regina.


  „Ty jsou teď nepřístupné,“ odpověděl. „Závaly a tak… Proč se na to ptáte?“


  „Potřebuju zjistit, kdo prohlížel místnost s rašelinou.“


  „To opravdu nevím,“ pokrčil ředitel Horvát rameny. „Je to už tolik let.“


  Pak se na ni zkoumavě podíval.


  „Prý jste tam něco našli,“ řekl.


  „Ano, pozůstatky faráře Zeleného,“ odpověděla. „Byl zavražděný.“


  „Proboha…“


  „Znal jste ho?“


  „Ano,“ přikývl. „Ale nijak zvlášť.“


  „Netušíte, proč ho někdo zabil?“


  „To ne,“ odpověděl ředitel Horvát. „Byl jsem mladý, měl jsem jiné zájmy než se starat o faráře.“


  „Tak vám děkuju,“ vstala Regina.


  Na stůl mu položila svoji vizitku. „Ale kdybyste si přece jen na něco vzpomněl…“


  Ředitel Horvát přikývl.


  Na faře Slávka psala hlášení v hale a Fred nahoře smolil svůj článek o vraždě pod vlivem kletby královny Fritigil.


  Regina Slávku v krátkosti seznámila se svým pátráním v muzeu a Slávka zase na oplátku ji, jak pochodila u profesora Mrnila. Podle Mrnila se ty jejich telefonáty týkaly pouze pracovních věcí. Nic zajímavého.


  Regina se tedy pustila také do psaní hlášení.


  „My jsme tu jak literární kroužek,“ povzdechla si po chvíli Slávka a podívala se nahoru, kde tvořil Fred.


  „Počkej,“ uvědomila si něco Regina. „On je přece profesionál, a když už ho tu máme, bude nám psát hlášení on. My to jen doplníme a upravíme.“


  Slávka se na ni nedůvěřivě podívala.


  „Na to nepřistoupí.“


  „Pak už ho nikam nevezmeme!“


  Regina vstala a vyšla nahoru. Za chvíli se vrátila s vítězným výrazem ve tváři.


  „On to fakt napíše?“ zeptala se Slávka.


  „Jasně a rád!“


  „Co budeme dělat my?“


  Regina přešla k televiznímu stolku a probrala dévédéčka srovnaná v držácích.


  „Něco si pustíme, ne?“ mrkla na Slávku. „Snad tam nemá jen legendy o svatých.“


  Fred přišel dolů přesně v době, kdy končil horor Věc. Obě sebou trhly, když jim na stolek hodil disk s hlášením.


  „Vyděračky!“ hlesl a vypadl ven.


  Šly spát v deset hodin, ale Fred se ještě nevrátil.


  Regina otevřela oči. Venku bylo již světlo, které odpovídalo časnému ránu. Mrkla na mobil na nočním stolku a zaostřila zrak. Deset minut po páté. Věděla, že ji něco probudilo, a nepřijatý hovor na rozsvíceném mobilu jí nyní naznačil, co to bylo. Hmátla po mobilu, ale ucukla rukou úlekem, když právě v té chvíli se opět ozvala melodie, která označovala čísla nezařazená do její telefonní databáze.


  „Sakra,“ zaklela, protože tušila, že bude muset vylézt z tepla pelíšku. Jediný důvod, proč by jí někdo neznámý volal v takovou nechutnou hodinu, byl, že nastal nějaký nepříjemný problém.


  „Danišová,“ houkla do telefonu, když hovor přijala.


  „Paní Regino…“ ozvalo se plačtivě. Regina se na posteli napřímila. Poznala hlas Uršuly Janákové.


  „Ano Uršulo?“


  „Já jsem našla Pavla,“ vzlykla. „Je mrtvý.“


  „Kde jsi?“ vyhrkla Regina, aniž by si uvědomila, že Uršule tyká.


  „V muzeu. Prosím přijeď!“ přešla i Uršula automaticky na tykání.


  „Dobře, hned jsem tam. Na nic nesahej a zavři se někam do kanceláře. Kdyby…“


  „Ne, určitě tu už nikdo není… Pavel je…“ nevěděla, jak dál.


  „Studený?“ pochopila Regina.


  „Ano.“


  „Ale stejně udělej, co jsem ti řekla!“ přikázala jí Regina.


  „Ano.“


  Regina ukončila hovor. V mžiku byla oblečená a šla probudit Slávku.


  „Slávko!“ zatřepala s ní, protože její kolegyně byla v hlubokém spánku a zdálo se jí něco hodně příjemného.


  Slávka otevřela dezorientovaně oči a zamžourala.


  „Co je?“


  „Máme zřejmě další vraždu! Ředitel muzea je studený.“


  „Co? Proč je studený…?“


  „Ále, jen tak. Dělej.“


  Regina vyšla ven z pokoje a málem ji trefil šlak, jak se lekla. Za dveřmi stál naprosto svěží a vyfešákovaný Fred, voněl na sto honů a dělal na ni psí oči.


  „Toho Horváta jsi snad picnul ty,“ řekla s despektem. „Určitě nemáš alibi.“


  „Abych zvýšil náklad?“ zapřemýšlel Fred. „To je dobrý nápad, ale myslím, že zavražděný důstojník policie by ho zvýšil ještě víc.“ Mrkl na ni.


  „Že vy dva se musíte stále provokovat,“ řekla Slávka, právě vycházející z pokoje.


  Byla rozcuchaná a halenka oblečená na ruby jí čouhala ze sukně. Fred po ní vrhl trochu pobavený pohled, v němž ale Regina identifikovala něco, co v něm vídávala kdysi ona, když spolu s Fredem žili. Její bývalý přítel byl na nejlepší cestě se zamilovat.


  „Vezmi si svetr a ponožky,“ houkla na Slávku. „Je tam zima!“


  „Venku?“ podivila se Slávka. „Je červen!“


  „Ne, v muzeu!“ broukl Fred.


  „Dělejte,“ převrátila Regina oči.


  Fred se radostí málem zatetelil, že ho Regina přijala na milost a že s nimi může na místo činu.


  Muzeum bylo otevřené. Fred s výrazem gentlemana v očích vešel první a zachvěl se. Přestože venku ještě nebylo horko a teplota se pohybovala kolem šestnácti stupňů, tady byla zima jako v morně.


  „Aspoň se vám nebožtík nezkazí,“ konstatoval.


  Obě ženy za ním nasadily pohrdlivý výraz, ale obě také zasáhl studený závan.


  „Uršulo, kde jsi?“ zavolala Regina do prostoru.


  „Tady,“ ozvalo se někde za dveřmi a zarachotil klíč a cvakla klika.


  Vzápětí se objevila Uršula ve svém bílém plášti, svetru a sibiřkách. Vypadala jako muzejní duch, takřka splývala s bílými stěnami. Fredovi a Regině, kteří ji znali, nedělal její vzhled problémy, ale Slávka se jí přímo lekla.


  „Jsi v pořádku?“ zeptala se Uršuly Regina.


  Uršula přikývla.


  „Kde je?“ chtěla vědět Regina.


  „Ve své kanceláři.“


  „Tak mě tam zaveď,“ řekla Regina. „Vy dva zatím zůstaňte tady.“


  Fred i Slávka přikývli.


  Regina následovala Uršulu, která ji vedla do kanceláře na konci chodby. Dveře byly otevřené a Regina do místnosti jen nakoukla. Pavel Horvát seděl ve svém kancelářském křesle za stolem, na němž leželo neuspořádaně na sobě několik složek, papírů a vedle stoh knih. Hrudník měl zakrvácený a ze srdce mu trčelo něco, co Regině okamžitě nahnalo husí kůži. Vlastně celá scenerie byla děsivá. Anatomické křeslo dokázalo udržet Horvátovo tělo ve vzpřímené poloze. Díval se před sebe a ve tváři měl podivný výraz údivu. Zřejmě až na poslední chvíli pochopil, že je synem smrti.


  „Co to je?“ hlesla Regina.


  Uršula okamžitě pochopila, že se ptá na vražednou zbraň.


  „Otesaný kůl na upíry. Určitě je z toho džbánu v expozici.“


  „Vy tady asi neumíte spáchat normální vraždu,“ povzdechla si Regina.


  Pak vzala Uršulu povzbudivě za ruku: „Dala bych si čaj.“


  „V kuchyňce,“ hlesla Uršula.


  Vrátily se do vstupní místnosti, kde čekali Slávka a Fred.


  „Je mrtvý,“ informovala je Regina. „Někdo ho bodl do srdce. Zavolám kluky. Uršula nám zatím uvaří čaj.“


  Uršula mezitím vešla do dveří za recepcí a kývla, aby šli za ní.


  Regina zůstala v hale a telefonovala.


  „Šéfe…“ řekla, když jí major Petrlík po dlouhém vyzvánění telefon vzal.


  „Jo, vím, kolik je hodin…“


  „Jo, další vražda…“


  „Ředitel muzea Pavel Horvát.“


  „Jo, vím, že je tu už moc mrtvých, ale já je přece nevraždím, šéfe…“


  „Někdo ho probodl otesaným dřevěným kůlem jako upíra.“


  „Ne, nepila jsem.“


  „Hm,“ broukla a ukončila hovor.


  Vešla do kuchyňky, kde právě začala pískat konvice na vodu. Byla to malá útulná místnůstka s maličkou kuchyňskou linkou, stolem a čtyřmi židlemi. Na lince stál teplomet, z něhož sálalo příjemné teplo. Uršula vzala konvici a nalévala vodu do květovaných hrníčků.


  „Šéf sežene výjezdovku,“ řekla Regina ostatním. „Za chvíli tu budou. Uršulo, ty bys měla vyrobit nějakou ceduli, že bude celý den zavřeno.“


  Uršula otevřela jednu skříňku linky a vytáhla z ní několik cedulí zatavených ve fólii. Vybrala Z technických důvodů zavřeno a šla ji pověsit na vstupní dveře.


  „Fakt ho někdo probodl dřevěným kůlem?“ vyhrkla Slávka.


  Evidentně slyšeli, co šéfovi říkala.


  „Jo.“


  Uršula se vrátila, posadila se ke stolu a srkala jako ostatní horký čaj.


  „Uršulo, popiš mi, co se stalo,“ požádala ji Regina.


  „No, přišla jsem do práce…“


  „To chodíš vždycky tak brzy?“ přerušila ji.


  „Tuhle roční dobu jo. Světlo mi nedělá dobře, takže se snažím vyhýbat aspoň přímému slunci. Chodím sem kolem páté, to slunce teprve vychází.“


  Regina přikývla, že chápe.


  „Tak jsem přišla a bylo odemčeno. To mi připadalo divné, protože Pavel chodí do práce většinou až na devět. Šla jsem do jeho kanceláře a uviděla ho… Pak jsem našla tvou vizitku a zavolala ti.“


  „Nemáš nějaké podezření, proč by ho chtěl někdo…“ zeptala se Regina.


  Uršula pokrčila rameny.


  „Já nevím, on nebyl svatý… ale vražda?“


  „Jak to myslíš?“


  „Myslím… že kšeftoval…“


  „S čím?“ vložila se jim do řeči Slávka, které málem vyjely oči údivem.


  „Se starožitnostmi,“ odpověděla Uršula.


  „Kradl je z muzea?“ chtěla vědět Regina.


  Uršula opět pokrčila rameny.


  „Sbírku pravidelně kontroluju a nikdy nic nechybělo. To jsem si hlídala. Ale byl tu starý depozitář, který se začal katalogizovat v polovině osmdesátých let. A tehdy ho dostal na starost právě Pavel. Já přišla před deseti lety. To už bylo všechno zdokumentované.“


  „To chceš říct, že Pavel si něco z toho depozitáře ulil?“ zeptala se Regina.


  „Důkazy pro to nemám. Jen jsem pak mluvila s bývalým správcem a ten říkal, že ten depozitář byl plný nejrůznějších věcí, které sem během let odkládali z celého okresu, že se málem nedalo do dvou místností ani vejít, jak byly nabité věcmi. Jenže to, co Pavel zkatalogizoval, naplnilo stěží jednu místnost.“


  „Můžeme si s tím správcem promluvit?“


  „Zemřel, je to tak dva roky,“ odpověděla Uršula.


  „Takže to jsou jen tvé domněnky?“


  „Jsou. Tahle práce není nijak závratně placená a Pavel si žil vždycky na vysoké noze. Když se rozvedl, dokázal hotově vyplatit svou ženu z baráku. Prý jí dal snad milion.“


  „Neptala ses ho, kde na to vzal?“


  „Ne, ale on mi to řekl sám. Prý kupuje od lidí starožitnosti a prodává je dál.“


  „To je tak výnosné?“


  „Pokud máš na to žaludek, je. Lidi většinou ani netuší, jaké cennosti prodávají. A Pavel byl obchodník. S úsměvem zaplatil tisícovku a prodal za desetinásobek.“


  „Mohl někoho naštvat,“ řekla Slávka. „Někdo pochopil, že ho Horvát natáhl!“


  „To by muselo být něco velkého,“ nesouhlasila Uršula. „Pochybuju, že by někdo vraždil kvůli staré almaře.“


  „Myslíš, že to má něco společné se smrtí Mrnilové a Deváté?“ zeptala se Regina.


  „Nabízí se to.“


  „Takže ty tvrdíš, že Horvát si mohl ulít jednu plnou místnost historických předmětů,“ shrnula to Regina. „Ale to je musel někde ukrýt.“


  „Ano, někde, kde byly v bezpečí. Doma je mít nemohl. Kdyby na to někdo přišel, že rozkrádá svěřený majetek, dostal by pěknou pálku. Pokud s tím opravdu kšeftoval, musel mít nějakou dobrou skrýš.“


  „Podzemí pod farou,“ řekl Fred náhle.


  Uršula přikývla.


  „Je to možné. Kostel a sklepení spravuje muzeum. A pokud vím, měl to celou dobu na starosti právě Pavel.“


  „Ale jak by se tam dostal, aby o tom farář nevěděl?“ nechápala Slávka. „A hlavně jak by ty věci vynesl? Nemohl přece stále jen číhat, až farář nebude doma. A to pak mohl stejně natrefit na kostelníka nebo jeho matku.“


  Uršula pokrčila rameny.


  „Nevím.“


  „Říkal, že chodí do podzemí kontrovat stav vody,“ vzpomněla si Slávka. „Ale možná tam chodil kontrovat něco jiného!“


  „Co?“


  Slávka pokrčila rameny, ale naznačila Regině, ať jde ven.


  Vyšly ven před muzeum.


  „To je přece jasné,“ řekla Slávka. „Horvát chodil kontrolovat tu vodu, aby měl jistotu, že nikdo neprojde suchou nohou do místnosti s rašelinou. Dal tam mříže, aby si to ještě víc pojistil. Tvrdil, že tam jsou závaly. Ale teď víme, že právě v té chodbě žádné závaly nejsou.“


  „Chceš říct, že zabil faráře Zeleného?“


  „Ano,“ přikývla Slávka. „Tomu odpovídá i ta historická zbraň. Proč by někdo vraždil mušketou?“


  „Žádnou jinou zbraň neměl k dispozici,“ řekla Regina. „A vystřelit na někoho je jednodušší než vraždit třeba nožem. Nemáš přímý kontakt.“


  „A teprve až pak, když se netrefil, zabil ho ranou do hlavy. A jednou ranou! To znamená, že to udělal, protože už nebylo zbytí.“


  „Proč by ale faráře zabil?“


  „Třeba farář Zelený přišel na ty jeho kšefty!“ navrhla Slávka. „A jsem přesvědčená o tom, že i mě v tom labyrintu zamkl právě Horvát. Přišel na pravidelnou kontrolu a zjistil, že je mříž otevřená. Přinesl jiný zámek a zamkl mě. Jenže pak se mu to rozleželo a vrátil se. Pochopil, že kdybyste mě začali hledat, byl by to ještě větší problém.“


  „Takže on nevěděl, že je farář Zelený částečně odkrytý?“ zeptala se Regina.


  „Asi ne. Jinak by ho přece znovu zakopal, ne?“


  „Jenže tohle je jen hypotéza,“ řekla Regina.


  „Ale sedí.“


  Kapitán Vichnar přijel s dvěma techniky a patologem Hovorkou asi za hodinu. Okamžitě vyhodil Freda ven, Slávku a Reginu sjel, že se nechovají profesionálně, a bylo zřejmé, že má hlavu v pejru. Tři vraždy a objevená stará vražda během pár dní ho štvaly. Vichnar byl pečlivý člověk a patrně si vyčítal, že nedokázal další vraždě zabránit. Technik Davídek právě bral otisky ze stolu. Počínal si systematicky a pečlivě zkoumal i všechny složky, papíry a knihy, které měl ředitel na stole.


  Patolog Hovorka se skláněl nad mrtvým Horvátem a evidentně byl ve svém živlu.


  „Tak tohle jsem opravdu ještě neviděl,“ mrmlal si pod vousy.


  „Kdy umřel?“ zeptal se Vichnar.


  „Někdy včera večer, mezi devátou a jedenáctou,“ řekl patolog Hovorka.


  „Já mám obavu, aby to nebyly rituální vraždy,“ vysoukal ze sebe Vichnar. „Ve spojení s tou kletbou se to nabízí.“


  „Je to dost divné,“ přikývla Regina. „Ty vraždy jsou svým způsobem děsivé. Ten způsob provedení je takový nějaký…“ hledala správné slovo, „chladný.“


  „To určitě dělá ten přízrak vypuštěný z hrobky královny Fritigil,“ ozvalo se ode dveří.


  Slávka do místnosti nevstoupila, jen pozorovala práci techniků.


  „Souhlasím,“ přikývla Regina.


  Kapitán Vichnar sjel obě pohledem, že jsou praštěné.


  „Já snad na oddělení nakoupím křišťálové koule!“


  „Nález hrobky s vraždami souvisí,“ nevšímala si ho Regina. „Jsem o tom přesvědčená. Bude se tu muset provést kontrola. Třeba v těch papírech něco najdeme.“


  „A co, prosím tě?“


  „Podle Uršuly Janákové ředitel Horvát kšeftoval se starožitnostmi.“


  To Vichnara zaujalo.


  „Na tom něco může být. Proklepneme znovu starožitníky a jejich dodavatele. Kluci hledají ty sošky ukradené u Mrnilů.“


  „Fred si myslí, že v podzemí na faře mohl mít Horvát skrýš,“ přidá Regina.


  Při zmínce o Fredovi Vichnar přímo nadskočil.


  „O tom floutkovi mi ani nemluv!“ vyjel na Reginu. „Že jsi ho sem brala!“


  „Já za to nemůžu!“ ohradila se. „Šéf mi přikázal, že mu máme ve všem vyjít vstříc.“


  „No jasně!“ nadhodil Vichnar znechuceně. „Zlepšit si tvář v médiích!“


  „Podívej, já si myslím, že tyhle současné vraždy by mohly mít něco společné i s vraždou faráře Zeleného. Co když se už tehdy jednalo o kšefty se starožitnostmi? Pak v té vraždě faráře mohl mít prsty i Pavel Horvát.“


  „Dobře, je to jedna z možných verzí,“ připustil Vichnar. „Tohle musíme vzít v úvahu. Zavolám finance, aby to tu trochu provětrali.“


  „Já ještě vyslechnu Uršulu Janákovou,“ navrhla Regina. „Třeba ji ještě něco napadne.“


  „Věříš jí?“ chtěl vědět Vichnar.


  „Ani náhodou,“ zavrtěla Regina hlavou. „Celé roky mlčela a teď okamžitě vyjde s podezřením, že byl její šéf grázl. Určitě teď bude ředitelkou muzea ona. Mohla mít motiv.“


  „Dobře, pusť se do toho. Já si vezmu Slávku a Janouška s Páralem. A Regino, už nechci žádnou vraždu!“


  „Už jsi jako šéf, copak je vraždím já?“


  V šest hodin svolal major Petrlík na obecní úřad poradu skupiny. Regina, Slávka, Vichnar, Páral a Janoušek vypadali unaveně.


  „Kolegové, situace je mírně řečeno zoufalá,“ začal major Petrlík s povzdechem. „Jedno loupežné přepadení s následkem smrti, jedna stará vražda, dvě nové vraždy a farář v komatu. To není pěkná bilance na letošní červen. Musím říct, že mně osobně z toho není moc dobře.“


  Všichni se na něho podívali udiveně, jen Slávka chápala, proč je tak ustaraný.


  „Zmizení faráře Zeleného jsem před lety vyšetřoval já,“ informoval je major Petrlík. „Bohužel jsem to nemohl dokončit. Byl právě osmdesátý devátý a vrchnost měla jiné problémy, takže mě z případu převelili jinam. Takže se teď trochu cítím jako viník. Protože kdybych to tehdy dotáhl do konce, možná bychom tady vůbec neseděli a ti tři lidé by dál žili.“


  „Ale to si tak přece nemůžete brát, šéfe,“ podotkla Slávka.


  „Já vím, Slávko, jenže svědomí tak snadno neumlčíš. Proto vás všechny prosím, abyste do toho dali všechno. K další vraždě už nesmí dojít!“


  Major Petrlík kývl na kapitána Vichnara, aby se ujal slova.


  „Tak mrtvý se jmenuje Pavel Horvát, narozen 23. 9. 1961, bydliště Čertův Důl, ředitel zdejšího muzea. Vystudoval historii a v osmdesátém pátém nastoupil do muzea, tehdy to bylo jen přidružené pracoviště okresního muzea. Od devadesátého roku se zdejší muzeum osamostatnilo a Horvát se stal ředitelem. Vybudoval archeologickou expozici. V roce dva tisíce přišla do muzea Uršula Janáková a ona muzeum rozšířila o další expozice etnografie.


  Horvát byl zavražděn ranou do srdce kůlem na upíry, který vrah vzal z vázy pod kuší. Smrt nastala mezi devátou a jedenáctou. Víc budeme vědět až po pitvě. Podle všeho útok nečekal. Zřejmě vraha znal a nechal ho přijít až k sobě. Ten zaútočil z boku. Kdyby stál před stolem proti Horvátovi, ten by si musel něčeho podezřelého všimnout a stačil by zareagovat. I kdyby vraha nezastavil, bránil by se rukama. Ale tady to vypadá, jako by se nechal zapíchnout bez odporu. Muselo to být tedy nenadálé.


  Na místě činu bylo nalezeno množství otisků, ty se zatím vyhodnocují. Většina patří zavražděnému a Janákové. Dále jsou tam otisky Reginy, která ho v té kanceláři vyslýchala. Pak tam byly otisky profesora Mrnila a Jitky Deváté. Dále troje neznámé. Jedny patří zřejmě uklizečce. Některé části stolu a křesla pro návštěvy jsou zcela bez otisků, jako by je někdo setřel. Na vražedném nástroji nejsou žádné otisky. Vrah musel mít v době útoku rukavice a z toho také usuzujeme, že zaútočil ze strany a Horvát si nevšiml, že si rukavice natáhl.“


  „Mohl ty rukavice mít,“ namítla Regina. „Kdyby sahal na nějakou věc, kterou mu chtěl Horvát třeba prodat, zřejmě by si dávali pozor, aby na ní nenechali otisky.“


  „I to je možné,“ připustil Vichnar. „Zítra nastoupí do muzea finanční kontrola. A teď si rozdělíme úkoly.“


  Na faru se obě vrátily až v deset večer. Když jejich kolegové odjeli, zastavily se v hotelu na večeři a probíraly dnešní den.


  V hale na sedačce ležel Fred před puštěnou televizí a spal. Na stole ležel vytištěný článek ‚Kletba královny Fritigil se opět naplnila‘.


  „To je nechutné,“ houkla Regina, když si přečetla nadpis. „On tu má úplné žně.“


  „Hele, tebe vraždy ale taky živí,“ otevřel Fred oči. „Tak nevím, proč odsuzuješ mě!“


  „Někdo to dělat musí,“ bránila Reginu Slávka.


  „A psát o tom taky,“ odpověděl Fred.


  „A to teda zas ne,“ vyhrkla Slávka. „To…“


  „Slávko, nechej ho,“ přerušila ji Regina. „Ať si píše, co chce. Pojďme spát. Zítra bude kalup.“


  Slávka poslušně přikývla a po Fredovi hodila mrzký pohled.


  Najednou si Regina všimla šanonu na stolku.


  „Co to je?“ zeptala se Freda.


  „To přivezla Uršula,“ řekl Fred. „Jsou to kopie starých faktur, když je ještě proplácelo okresní muzeum. Byly v archivu. Třeba se budou hodit.“


  Regina se na šanony zamyšleně podívala.


  „Ta Uršula je poklad,“ broukla.


  „Nebo tím něco sleduje,“ dodal Fred nedůvěřivě.


  Regina souhlasně přikývla. „Ona určitě ví víc, než je ochotná nám říct.“


  „Sedí v tom svém muzeu a pozoruje,“ přidal Fred. „Za těch deset let je má tady všechny přečtené. Vsadil bych se, že ví, kdo je vrah.“


  „Třeba je to ona,“ řekla Slávka.


  „Možné je všechno,“ ukončila Regina debatu. „Jdu spát.“


  Do čtvrt hodiny už ležela Regina v posteli a listovala šanonem. Týkal se podzemí fary, poslední faktury byly z roku 1990. Většinou to byly faktury za údržbu, které nepřesáhly pár stovek. Pouze jedna faktura proplacená v roce osmdesát sedm byla za padesát tisíc. Jednalo se o zednické práce. To Reginu zaujalo. Za padesát tisíc se v té době dalo postavit ještě hodně zdiva.


  To nebyly jen drobné úpravy. Faktura byla proplacena místnímu JZD, stavebnímu odboru.


  Regina sklapla šanon a chystala se zhasnout. Vyrušilo ji však tiché zaklepání. Do pokoje nakoukl Fred.


  „Smím?“ zeptal se polohlasně.


  „Co chceš?“


  „Redži, já navrhuju uzavřít mír na věčné časy!“ zaškemral Fred.


  „Co za to?“


  „Jak co za to?“ nechápal a vešel do pokoje. Zavřel za sebou dveře a zůstal u nich stát jako žáček na hanbě.


  „Redži, je to už tak dávno!“


  „Čtyři roky!“


  „Ale já za to přece nemůžu!“


  „Tak já snad?“ řekla Regina.


  „Podívej, ale neříkej to Slávce. Mně se moc líbí. Jenže mám pocit, že ji proti mně štveš!“


  „Neštvu. Je to rozumná holka. Pozná debila na sto honů.“


  „Redži, přece náš vztah nebyl tak hrozný. Mně to připadalo úžasné.“


  „Jo, jen do té doby, co jsi napsal ten článek,“ řekla Regina.


  „Já vím, byl jsem vůl,“ připustil Fred. „Jenže víš, jak to bylo.“


  „Frederiku, tohle já řešit nebudu. Prostě jsi mě podrazil a na tom nic nezměníš. Kvůli tobě utekl vrah za kopečky.“


  „Regino, já dal šéfredaktorovi jasně najevo, že ten článek může vyjít až příští den, kdy ten parchant bude už za mřížemi. Nemůžu za to, že to otiskl ještě předtím, než jste ho šli zabásnout. Naštěstí ho ten blbec podepsal svým jménem.“


  „To na tom nic nemění,“ pokrčila Regina rameny. „Dostali jsme za vyučenou oba.“


  „Jsem rád, že jsi mě vzala na milost,“ řekl Fred.


  „Já ne,“ odpověděla. „Za to poděkuj šéfovi, že udržuje s médii dobré styky.“


  „Redži, zkus se přes to přenést. Nikdo neví, že jsme s tím měli něco společného. A když to nikdo neví, tak se to nestalo. A pokud vím, Interpol toho tvého vraha chytil a vrátil do republiky.“


  „Jenže já vím, že jsem udělala chybu, a to mi stačí. Kdykoliv se na tebe podívám, jako bych viděla výstražný prst. Zamilovaná káča, která vykváká svému amantovi první poslední o své práci.“


  „Vždyť to není pravda,“ namítl Fred. „Řekla jsi mi jen o tom jediném případu.“


  „I tak to bylo neodpustitelné,“ odpověděla. „A teď už běž. Jsem groggy.“


  „Ale Slávce…“ zaškemral Fred.


  „Vypadni!“ řekla unaveně.


  Praštila sebou do peřin a zhasla lampičku. Pak už jen potmě slyšela, jak Fred tiše zavírá dveře.


  Ráno vstala Regina v sedm a udělala snídani. Čaj a tousty. Tousty si natřela máslem a marmeládou a nacpala se až k prasknutí. Pak klepla na Slávku a nakonec i na Freda. Slávka přišla za chvilku dolů, ale Fred si dával načas. Když nepřišel ani za půl hodiny, kdy už dojedla i Slávka, skočila Regina nahoru a otevřela jeho pokoj. Postel byla vzorně ustlaná a Fred byl v tahu.


  Pokrčila rameny.


  Sešla dolů.


  „Fred někam jel,“ oznámila Slávce.


  „Jo, včera říkal, že pojede do Brna,“ přikývla. „Prý přijede až večer.“


  „Aspoň budeme mít klid. A Slávko, tady máš fakturu. Zjisti mi o ní, co se dá. Jestli si ještě někdo pamatuje, co se v podzemí zdilo.“


  „Jasně.“


  „Já zajdu za tím archeologem Klemem, jestli z něho ještě něco nevytáhnu,“ řekla Regina rádoby otráveně, ale Slávka přece jen postřehla něco neobvyklého. Regina se při tom usmívala.


  Cyril Klem právě vysvětloval něco zedníkům, kteří vyzdívali kameny vchod do hrobky. Když uviděl Reginu, kývl na ni a spěšně k ní pospíchal.


  „Co dělají?“ chtěla vědět, když se pozdravili.


  „Dveře do hrobky,“ vysvětloval. „Přidělají tam otevírací mříže, takže si ji každý může zvenku prohlédnout.“


  „Už je vybílená?“ zeptala se.


  Cyril se zasmál. „Máte pravdu. Nezůstalo tam ani ň.“


  „Fritigil se asi zlobí,“ podotkla Regina. „Nemáte strach?“


  Cyril se na ni trochu nechápavě podíval.


  „Vy o tom ještě nevíte?“ divila se.


  „O čem?“


  „Pavel Horvát je po smrti.“


  „Cože!“ vyjekl Cyril.


  „Včera ho někdo zavraždil,“ informovala ho.


  „Pane bože…“ hlesl Cyril. „Kdo ho…“


  „To právě zjišťuju,“ odpověděla.


  „Já se snad opravdu začnu bát,“ řekl Cyril zaraženě.


  „Podívejte, už zbýváte jen vy a profesor Mrnil. Měl byste na sebe dávat pozor. Pokud něco víte, řekněte mi to.“


  „Udělám vám kafe,“ nabídl jí Cyril a zamířil ke stanu. „Já opravdu nevím, co se tady děje.“


  „Znal jste Pavla Horváta dobře?“ vyptávala se Regina.


  „Tak normálně. Spíš jen po pracovní stránce. Jeho soukromí neznám.“


  „Myslíte, že mohl šmelit se starožitnostmi?“


  „Jak jste na to přišla?“


  „Jen tak…“ odbyla ho neurčitě.


  „No… něco takového jsem zaslechl,“ připustil Cyril.


  „V souvislosti s tím depozitářem?“


  „Vidím, že jste v obraze,“ usmál se. „Ale nevím, jestli je to pravda. Víte, co se toho nakecá. Ale nikdo mu nemůže upřít, že čertodolské muzeum vybudoval z ničeho. Možná i to bylo někomu trnem v oku.“


  „A co Uršula, ta se tam taky nadřela, aspoň jsem slyšela.“


  „Jasně, ty další expozice jsou její zásluha, ale nastoupila už do rozjetého vlaku.“


  „Jak jste s Horvátem vycházel?“


  „Nijak zvlášť. Neměl jsem ho moc rád.“


  „Proč?“


  „Byl takový studený čumák,“ pokrčil rameny.


  „Netušíte, kdo ho mohl zabít?“


  „Ne.“


  „Řekněte mi něco o Jitce Deváté. Uršula Janáková tvrdí, že ji moc neznala.“


  „Já ji vlastně znal taky jen necelý rok. Studovala archeologii a pak zůstala jako asistentka a doktorandka na katedře.“


  „Před tím jste ji nikdy neviděl?“


  „Ale to jo,“ přikývl Cyril. „Jako studentku, ale nepřipadala mi jako vědecký typ.“


  „Proč tedy dostala místo asistentky právě ona?“


  „To se musíte zeptat profesora Mrnila. Nevím.“


  „To chcete naznačit, že ji profesor Mrnil protěžoval?“


  „Podívejte, tohle jde mimo mě,“ řekl neurčitě. „Šéfem katedry je profesor a on je i zodpovědný za své podřízené. Možná měla jiné kvality, které mi zůstaly utajeny.“


  „Jaké?“


  Podíval se na ni pobaveně: „Myslím pracovní. Byla důsledná a průbojná. Když byl někde problém, poslala se tam Jitka a ona všechno vyřídila.“


  „Takže ona byla profesorovi k ruce?“


  „Dá se to taky tak říct,“ přikývl. „Podívejte, na některých katedrách panuje taková rivalita, že je tam téměř nedýchatelno. Jitka byla průbojná, ale byla taky ochotná udělat něco pro druhé. Řekl bych, že byla takový čestný rebel. Jakmile narazila na nějakou nepravost, dokázala to všem říct přímo do očí. Takový člověk se na katedře také cení. Možná proto ji profesor vzal, aby trochu provětral ovzduší.“


  „Kolik lidí na katedře pracuje?“ chtěla vědět Regina.


  „Dvaadvacet stálých. Z toho je asi polovina učitelů, zbytek zajišťuje celkový chod. Například sekretářka, knihovnice a tak. Ale kolem se pohybují desítky dalších lidí jako doktorandi a externí pracovníci.“


  „A proč ji vzal profesor Mrnil sem k nálezu hrobky?“


  „Musíte se zeptat jeho. Ale myslím, že právě chtěl, aby se Jitka podílela na dokumentaci. Byla pečlivá.“


  „Nebyl mezi nimi nějaký vztah?“


  Cyril se uchechtl: „To profesora neznáte! Jeho by rozohnila jedině tak nějaká mumie. Je šílený workholik. Někdy mívám pocit, že je snad panic. Naprosto sex ignoruje, jako by mu nic neříkal. Dokonce se o něm ani nebaví. Prostě ho tato oblast nezajímá.“


  „Nějaké techtle se studentkami tedy nikdy neměl?“


  „Nikdy jsem nic neslyšel ani o mechtlích,“ odpověděl Cyril. „Tahle cesta je slepá.“


  „Jak vycházel profesor Mrnil s Horvátem?“


  „Pomáhal mu s muzeem, archeologickou část mu částečně zpracoval. Docela často muzeum navštěvoval. Ale že by se zrovna milovali, to se říct nedá.“


  „Znali se i soukromě?“


  Cyril pokrčil rameny: „Řekl bych, že ne. Ale to fakt nevím. Vždycky o muzeu mluvil jen pracovně. A o Horvátovi a Uršule také.“


  „Jak dlouho se tu zdržíte?“ chtěla vědět Regina.


  „Ještě tak dva tři dny, dokud nebudou na dveřích mříže.“


  „Podívejte, mně se to fakt nelíbí. Jestli se tu stane ještě jedna vražda, tak mě šéf vlastnoručně odkrágluje. Měl byste jít přespat do hotelu.“


  „Nemůžu,“ zavrtěl Cyril hlavou. „Musím to tu pohlídat. Už jen ta stavba je nález neuvěřitelné hodnoty. Jsou tam nápisy, a kdyby je někdo poškodil, mě zas odkrágluje profesor, a taky vlastnoručně. A navíc já opravdu s tím vším nemám nic společného.“


  „Tady vůbec nejde o to, jestli něco víte, nebo nevíte. Někdo možná využívá legendy o kletbě královny Fritigil a vraždí, aby něco zakryl. Klidně můžete být na řadě vy.“


  „Myslíte?“ otřásl se.


  „Tak víte co?“ povzdechla. „Pošlu vám sem na noc posilu, souhlasíte?“


  „Jasně,“ řekl ulehčeně. „Já se tu totiž bojím.“


  „Čeho?“ podívala se na něho překvapeně. Mužný Cyril nevypadal jako třasořitka a až doteď působil jako hrdina. „Vždyť jste byl na vojně!“


  Oba se zasmáli.


  „Já vlastně ani nevím,“ řekl pak Cyril a ztišil hlas. „Takováhle místa bývají nabitá energií. Mají zvláštní energetické pole, a právě proto si je předci vybírali k důležité činnosti. Tady něco podobného taky je. Nikdy dřív jsem to na nalezištích necítil, ale tady ano. Jako by to místo ke mně mluvilo, jenže nerozumím, co mi chce říct… teda jestli mi rozumíte…“


  „Rozumím,“ přikývla Regina.


  Překvapeně se na ni podíval, jako by ho to udivilo.


  „Někdy dám na intuici,“ usmála se. „A ta mi teď říká, že je kolem vás nějak husto. Prostě tu sám nebudete ani ve dne.“


  „Děkuju,“ usmál se i Cyril. „Ale připadám si jako malé dítě.“


  „Mám to v popisu práce. Ochraňovat.“


  V devět hodin zaklepala Slávka na dveře jedné z dvou kanceláří místního statku a vešla dovnitř. V prostorné kanceláři seděly tři ženy tří generací a zvědavě na ni hleděly. Podle napětí v jejich tvářích zřejmě věděly, kdo je.


  „Dobrý den… já…“


  „Vy jste od policie?“ přerušila ji nejstarší žena rázně.


  „Ano, poručík Vrbenská.“


  „Ale my o těch vraždách nic nevíme,“ odpověděla žena.


  „V to doufám,“ usmála se Slávka, „paní…?“


  „Zajíčková,“ představila se žena.


  „Já jdu kvůli jedné faktuře z osmdesátého sedmého roku,“ vysvětlovala Slávka,


  „Tak to jste dobře,“ přitakala paní Zajíčková. „Dělám tu účetní třicet let. Co je s ní?“


  Slávka vytáhla z tašky fakturu.


  „Potřebovala bych zjistit, co stavěli.“


  Paní Zajíčková si nasadila brýle a zamžourala na vybledlé strojem psané údaje.


  „Padesát tisíc… hm… Počkejte, něco se mi vybavuje… To stavěl Fera Jeřábek…“


  „Mohla bych s ním mluvit?“ skočila Slávka paní Zajícové do řeči.


  „Jistě,“ přikývla ekonomka vážně hlavou.


  Slávce neušlo, že obě mladší ženy nevěřícně vytřeštily na svou kolegyni oči.


  „Kde?“


  „Zajděte za bábou Patraskou,“ odpověděla a v tu chvíli, obě její kolegyně sklopily oči a začaly se nějak podivně dusit.


  „Kde ji najdu?“


  „Bydlí přímo u obchodu,“ řekla paní Zajícová.


  „Tak díky,“ rozloučila se Slávka a sebrala ekonomce z ruky fakturu.


  „Na shledanou.“


  Otevřela dveře a vyšla na chodbu. Když dveře zavřela, pronikl jimi ven hurónský řev dvou mladších žen. Slávka měla pocit, že si z ní ekonomka vystřelila. Ale nechápala jak.


  Obchod byl naštěstí jen asi tři sta metrů od správní budovy statku.


  „Kde bydlí Patrasovi?“ zeptala se jednoho mladíka před obchodem.


  „Tam,“ ukázal na vedlejší dům. „Ale jestli jdete k bábě Patrasce, to musíte obejít obchod a jít zadem.“


  Slávka kývla na pozdrav a nechápala, jak může vědět, že hledá právě Patrasku, a vydala se udaným směrem. Obešla obchod a ocitla se před plotem zahrádky plné nejrůznějších keřů, keříků a bylinek. Otevřela vrátka a vešla dovnitř. Zpod jednoho růžového keře se zvedla postava staré ženy v zelené šatové zástěře.


  „Dobrý den, já hledám paní Patrasovou.“


  „My máme něco domluveného?“ zeptala se paní Patrasová udiveně a téměř omluvně, jako by na něco zapomněla.


  „Ne, já jsem od policie.“


  „Někdo si stěžoval?“ trochu se lekla.


  „Na co?“ nechápala Slávka.


  Stará žena na ni podezřívavě hleděla.


  „Tak co chcete?“


  „Mluvit s Ferou Jeřábkem.“


  „Děláte si legraci?“


  „Proč?“


  „Kdo vás poslal?“


  „Ekonomka Zajíčková ze statku,“ odpověděla Slávka.


  „Á tak…“ ulevilo se paní Patrasové a pousmála se.


  „Tak počkejte…“


  Vešla do domu a vzápětí přinesla dva papírové sáčky.


  „Tohle dejte Zaječici a tohle si nechte od cesty, je to na nervy.“


  „Co to je?“


  „Směs bylin na spaní a pro vás na uklidnění.“


  „Ale já…“


  Paní Patrasová jí oba sáčky strčila do tašky.


  „A co ten Jeřábek?“ zeptala se Slávka.


  „Já vykládám karty,“ odpověděla paní Patrasová. „Duchařinu nedělám.“


  „On…“ lekla se Slávka.


  „Je už deset let po smrti.“


  Vtom si Slávka uvědomila, že Fera Jeřábek je určitě ten zedník František Jeřábek ze seznamu.


  „Tak proč…“ vykoktla trochu ukřivděně.


  „Vás ke mně poslala?“ usmála se paní Patrasová. „Ráda si dělá z lidí šoufky. Ale něco vám poradím.“


  „Co?“


  „Poslouchejte, slečno…“


  „Tak co říkal Fera Jeřábek?“ zeptala se paní Zajíčková uštěpačně, když se Slávka objevila v kanceláři znovu.


  „Prý těch pět tisíc, co vám půjčil měsíc před smrtí, máte vrátit jeho manželce, nebo vás bude chodit strašit.“


  Mladší ženy se na ekonomku užasle podívaly a ta sebou trhla a sevřela rty do tenké linky.


  Slávka položila sáček s bylinami na její stůl.


  „Příště si máte přijít sama, říkala paní Patrasová. Prý aspoň shodíte, že jste tlustá.“


  „Baba jedna,“ prskla ekonomka nelibě.


  „A prý…“


  „Dost!“ přerušila Slávku. „Tak co chcete?“


  „Co tehdy stavěli?“


  „Něco dole ve sklepeních. Ale zeptejte se Janka Nováka. Ten by si to mohl pamatovat. Byl Jeřábkovi k ruce.“


  „A ten žije?“ zeptala se Slávka, i když s tímto jménem už byla v obraze. Také bylo na seznamu hledačů.


  „Jo,“ přikývla paní Zajíčková. „Najdete ho v dílně. Je to tady na dvoře.“


  „Tak děkuju,“ kývla Slávka.


  Janek Novák byl statný muž blížící se k padesátce. Slávka ho zastihla v dílně, jak opravuje nějakou součástku zřejmě z traktoru.


  „Pan Novák?“


  Muž přikývl.


  „Poručík Vrbenská, policie.“


  „Co chcete?“ podivil se muž a utřel si ruce do špinavého hadru.


  „Potřebuju zjistit, co jste stavěli v osmdesátém sedmém ve sklepení pod farou?“


  „To je tak dávno,“ zavrtěl pan Novák hlavou. „Každou chvíli jsme tam něco opravovali.“


  „Muselo to být něco velkého,“ připomněla mu Slávka. „Stálo to padesát tisíc.“


  „Tak to potom myslíte zazdění těch východů,“ upamatoval se pan Novák. „Byly tři. Dva jsme zazdili a do jednoho východu jsme dali dveře a opravili chodbu.“


  „Takže z fary se dá vyjít ven tím východem?“ zeptala se Slávka udiveně. Pavel Horvát jí říkal něco jiného.


  „Ne,“ řekl pan Novák. „Jednu chodbu jsme zazdili, aby se tím východem z fary nedalo vyjít.“


  „Já to nechápu,“ divila se Slávka. „Vy uděláte východ a chodbu k faře zazdíte?“


  „Byla to jen kantka,“ řekl pan Novák.


  „Co to je?“


  „Jen na jednu cihlu na stojáka,“ vysvětloval zednický termín.


  „Aha a proč?“


  „Prý kvůli bezpečnosti. Že to podzemí podle předpisů musí mít zadní východ. Ale kantka měla být pojistka, aby třeba někdo neukradl ty mumie pod kostelem.“


  „Proč by někdo kradl mumie?“


  „Aby je prodal,“ odpověděl pan Novák vážně.


  „Aha,“ řekla Slávka.


  „Takže podzemí je rozdělené tou kantkou na dvě části,“ ujasňovala si Slávka. „A jedna je přístupná z fary a kostela a ta druhá jen ze zadního východu.“


  „Tak to bylo myšleno,“ pokrčil pan Novák rameny. „Ale od devadesátého roku jsem tam nebyl.“


  „Podzemí se už neopravuje?“


  „Asi jo. Ale na to si obecní úřad najímá nějakou firmu. Statek se privatizoval a nový majitel stavební odbor zrušil. Děláme zednickou jen pro potřeby statku. Ale moc toho není. Tak teď dělám i traktoristu,“ posteskl si.


  „Pavel Horvát o tom věděl, že se tam staví ta zeď?“


  „Jasně. To on nám tehdy říkal, co máme stavět a dělat.“


  „Aha,“ řekla opět Slávka. „Prý je část podzemí zaplavená.“


  „Za to může ta zmršená meliorace. Kdyby to nechali, jak to bylo předtím, líp by udělali. Předtím se prošla celá trasa suchou nohou. Starý Jeřábek to říkal. Znal to podzemí za ty roky nazpaměť.“


  „Jak zemřel?“ zeptala se Slávka stísněně.


  „Ve spánku, asi mrtvice,“ odpověděl pan Novák. „Víte, on byl hamoťák. Bylo mu sedmdesát pět a stále chodil zedničit. Byl na korunu jak ďas. Uštval se.“


  „Takže jeho smrt byla přirozená?“ ujišťovala se Slávka s úlevou.


  „To myslíte, jako jestli mu někdo do hrobu nepomohl?“


  Slávka přikývla.


  „Tak to jen jeho lakota,“ mínil pan Novák.


  „Kde je ten východ s dveřmi?“ chtěla vědět Slávka.


  „Musíte obejít kopec. Uvidíte faru zezadu a přímo pod ní na úpatí kopce je ten vchod. Jenže nevím, jestli se tam dostanete. Je tam mokro. Roky tam už nikdo nechodí.“


  „A klíč od těch dveří?“


  „Snad by měl být na radnici,“ pokrčil pan Novák rameny.


  „Vy jste pomáhal hledat v podzemí faráře Zeleného, že?“ vzpomněla si Slávka na seznam.


  „Jo.“


  „S kým jste byl vy?“


  „S Jeřábkem.“


  „Prohledávali jste tu místnost s rašelinou?“


  „Ne, tam jsme určitě nebyli,“ vzpomínal pan Novák.


  „Kdo tam byl?“


  „To fakt nevím,“ pokrčil rameny.


  „Kdybyste si na něco vzpomněl, zavolejte mi prosím,“ podala mu Slávka vizitku. „Pro nás je důležitá každá maličkost.“


  Pan Novák vzal vizitku rukama černýma od šmíru a strčil si ji do kapsy montérek.


  Cestou ze statku se Slávka zastavila na radnici. Dole vrecepci seděla asi dvacetiletá dívka, která byla policistům vždycky, když na radnici rokovali, kruce. Byla studentkou nějakého teď velmi módního manažerského bakalářského oboru, tudíž absolvovala povinnou ročníkovou praxi, vařila policistům kafe a na úřadu třídila poštu.


  „Prosím vás, já hledám klíče od zadního východu zkatakomb,“ oslovila ji Slávka.


  Dívka se na ni vyjeveně podívala.


  „Oni mají zadní východ? To slyším poprvé. Ale zeptejte se starostovy sekretářky.“


  Dívka ukázala rukou na schody, které vedly do prvního patra.


  „Dík,“ kývla Slávka.


  Starostova sekretářka, asi pětačtyřicetiletá žena svýrazem osmnáctiletého diblíka a voděvu roztleskávačky, vyrazila Slávce dech. Takovou odvážnou módní kreaci by na sebe Slávka nevzala, byť byla odvacet let mladší, ani vdeliriu tremens. Sekretářka se však cítila skvěle a to bylo hlavní.


  „Klíče od zadního východu?“ zamyslela se. „Něco se mi vhlavě plete. Před pár lety…“


  „Před třiadvaceti…“ upřesnila Slávka.


  „Bože to to letí…“ spráskla ruce sekretářka. „Tak tehdy zadní východy zazdívali a do jednoho dávali vrata. Ale kam přišly klíče…“


  Sekretářka popošla kotevřeným dveřím na chodbu a bez varování zaječela: „Frantíííííííííí!“


  „Cóó!“ ozvalo se vzápětí dost neinteligentně.


  „Pocém!“ odpověděla sekretářka.


  „Dú,“ houkl neznámý Franta a vzápětí se ve dveřích objevil mohutný, obtloustlý asi třicetiletý muž.


  „Co, Helenko?“ zeptal se nyní již docela inteligentně a Slávce neušlo, že trošku ipobaveně, když uzřel Helenčin úbor.


  Helenka si to však zřejmě přetavila vzájem a začala se před mladým mužem natřásat.


  „Frantí, nevíš náhodou, kde jsou klíče od zadního východu zkatakomb?“ zeptala se koketně. „Tady… policie si je žádá.“


  „Hm,“ poškrábal se Franta na bradě.


  „Já jsem Stýblo,“ podal pak Slávce ruku. „Správce obce.“


  „Poručík Vrbenská,“ představila se Slávka.


  „Vezmu si to na starost,“ obrátil se kHelence a na Slávku kývl, ať jde sním.


  Sotva došli na konec chodby a vstoupili do jeho kanceláře, již slyšeli Helenčin pubertální smích linoucí se zjejí kanceláře.


  „Ale pane Kouřile… vy jste teda lichotník…“


  „Kouřil je náš hrobník,“ podotkl lakonicky Franta Stýblo, pustil Slávku dovnitř a zavřel za sebou dveře.


  Pak přešel kvelké prosklené skříňce, vníž visela spousta klíčů. Na první pohled bylo zřejmé, že jsou vnaprostém pořádku. Byly odlišeny jednak barevně, jednak cedulkami a pak ištítky připevněnými na kroužcích.


  „Mám obavy, mladá dámo, že je tu nemám. Pracuju tu šest let, ale nikdy jsem žádný takový klíč neviděl.“


  Otevřel skříňku.


  „Jediné, co tu máme, jsou klíče od fary, od kostela a od mříží vlabyrintu. Toť vše.“


  Zavrtěl hlavou, sám byl nespokojen, že má ve svém království takový nedostatek.


  Zavřel skříňku a popošel kdalší skříni. Když ji otevřel, uviděla Slávka stohy desek snějakými dokumenty. Stýblo sáhl rukou neomylnou a vytáhl jeden svazek desek. Když je otevřel, vytáhl znich mapu.


  „Tohle je mapa katakomb ispřilehlým okolím,“ řekl. „Tady máte ty východy. Tyhle jsou zazděné a tady je ta brána. Prý je zajištěna řetězy, které se vpřípadě potřeby rozštípnou. Měl to být únikový východ, kdyby podzemí někdy mělo sloužit jako kryt.“


  „Vy jste tam nikdy nebyl? Myslím utěch bran.“


  „Ne,“ zavrtěl Stýblo hlavou. „Když jsem sem nastoupil, prý se knim už nedalo projít. Aopodzemí se už tehdy staralo muzeum.“


  „Myslíte ředitel Horvát?“


  „Ano,“ přikývl Stýblo.


  „Dáte mi tu mapu?“ požádala Slávka.


  „Ofotím vám ji.“


  „Dobře, děkuji. Podívám se tam.“


  „Kam?“ zeptal se Stýblo.


  „Na ten východ. Půjdu ho hledat.“


  „Jak chcete,“ pokrčil Stýblo rameny. „Ale nechoďte sama. Jako kluci jsme to tam prolézali. Stojí tam voda a kdoví, jak je hluboká, a navíc…“


  Odmlčel se.


  „Ano?“ nadhodila Slávka zvědavě.


  „Žije tam vodník.“


  „Pohádka?“


  „Ne, prý ho tam několik lidí zahlédlo.“


  „Vy tomu věříte?“ zeptala se Slávka nedůvěřivě.


  „Já nevím,“ pokrčil Stýblo rameny. „Víte, tohle je dost záhadná oblast. Lidé tu vždycky věřili vnadpřirozeno.“


  „Slyšela jsem. Upíři a tak.“


  Stýblo přikývl. „Něco tu je. Nějaká energie tu stále pracuje. Dokonce to tu zkoumali ivědci iparapsychologové…“


  „A?“


  „Jsou tu sirné prameny, to je zvědeckého hlediska. Parapsychologové nevědí, co se tu děje. Aufologové tvrdí, že tady je nějaký maják, který navádí ufa kpřistání.“


  „To myslíte vážně?“ řekla Slávka už docela konsternovaně.


  „Často jsou tu vidět svítící předměty létající po obloze,“ vysvětloval Stýblo.


  „Meteority?“


  „Snad. Ale itak je to zvláštní, proč právě tady. Aco je sem přitahuje?“


  „Vy jste divné místo,“ řekla Slávka.


  „Naši předci zřejmě taky něco věděli, když nás pojmenovali Čertův Důl. Ale pojďte, uděláme tu mapu.“


  Zobecního úřadu zašla Slávka do obchodu koupit proviant a pak zamířila na faru.


  Fred právě přijel zBrna. Byl čerstvě oholený, pleť měl hedvábnou jako miminko a zlatavé vlasy se mu kroutily jako andělíčkovi. Čerstvé housky přivítal oslavným hurónským řevem a zdeseti jich šest spořádal na posezení ispaštikou, kterou vydoloval ve spíži.


  „Ty jsi dnes ještě nejedl?“ divila se Slávka.


  „Ráno, teď je čas na svačinu! Achtělo by to kafe.“


  Slávka kávu uvařila jemu isobě a závistivě sledovala, jak křupavé houstičky padají do toho hubeňoura.


  „Nechceš?“ zeptal se.


  „Ne,“ odpověděla. „Jednu jsem už snědla po cestě.“


  Lhala, snědla dvě housky a zakusovala je šunkou zpapíru přímo za pochodu. Nemohla to ale říct, je přece dáma.


  „Co budeš dnes dělat?“ zeptal se Fred, když se nasytil.


  „Jdu na průzkum.“


  „Čeho?“


  „Močálu.“


  „Toho, co je tady za farou?“


  „Jo.“


  „Proč?“


  „Mám tam rande svodníkem.“


  „To těžko,“ řekl Fred skepticky.


  „Proč?“ podivila se teď pro změnu Slávka.


  „Vodníci žijí jen včistých vodách. Vmočálech žijí vodní muži. Aten se stebou nebude bavit. Smrdíš totiž na sto honů Chanelem.“


  „Ten dokáže ocenit ivodní muž,“ řekla Slávka vážně. „Je to moje oblíbená značka a ani kvůli tobě ji měnit nebudu.“


  „To ti na mně tak záleží?“ zeptal se Fred zjihle.


  „Proč?“ znejistěla Slávka, jestli se nějak neprokecla, že se jí líbí.


  „Že ani kvůli mně!“ připomněl Fred.


  „To byl jen řečnický obrat…“


  „Nezdálo se mi to, bylo vtom hodně vášně,“ podotkl Fred.


  „Hm, možná, ale určitě jiné, než si ty představuješ,“ sekla ho Slávka.


  „Vášeň je jen jedna a…“ odporoval Fred.


  „Jdeš tam se mnou?“ přerušila jeho rozumování Slávka úsečně.


  „Kam?“ nemohl se Fred hned zorientovat, ale Slávce připadalo, že záměrně.


  „Za vodním mužem!“


  „Proč ne!“ pokrčil Fred rameny a vyskočil zkřesla.


  „Ale Chanel se hodí pro dámy,“ dodal ještě.


  „Nejsem dáma?!“


  „Jen se mi to nezdá kté uniformě.“


  „Já přece žádnou nemám!“


  „Ale někdy ji nosíš! Á, já zapomněl… kuniformě nosíš Kenzo.“


  Slávka zůstala jako opařená. Měl pravdu, že kuniformě nosila Kenzo.


  „Co jsi pes?“ řekla, aby zakryla své překvapení.


  „Skoro,“ řekl samolibě. „Mám prostě nos…“


  „Tak pojď, ty čmuchale,“ řekla rezignovaně.


  Když obešli celé návrší, na kterém stál kostel a fara, uviděli před sebou březový les. Odbočili zokresní silnice na štěrkovou cestu, která vedla dál do nitra lesa. Vydali se po ní. Fred se podíval pro jistotu do mapy a usoudil, že jiná cesta kmočálu nevede. Březový les ustupoval a smokřinou se objevily vrby. Cesta však byla stále pevná a kvalitní. Zavedla je až přímo pod návrší a dál lemovala kopec. Byla to úžasná procházka. Vzduch ztěžkl vodou a močál podél cesty tmavl, stejně jako tmavl a houstl porost vrb. Najednou cesta končila přímo vmočále.


  „Co teď?“ zeptala se Slávka.


  „Vrátíme se!“


  „To ani náhodou!“ odpověděla.


  „Víš, co vté vodě může být?“ lekal ji Fred.


  „Co?“


  „Pijavice.“


  „Ty mi nevadí…“ pokrčila rameny.


  „Vodní příšera!“


  „Mně bys zviklal jedině žralokem nebo krokodýlem,“ odpověděla. „Ati tu nejsou.“


  „Když myslíš…“ hlesl. „Budeme jak čuňata.“


  Slávka sundala ze zad batoh a vytáhla kombinézu, kterou už použila vpodzemí, a jedny neoprenové kalhoty až do pasu.


  „Kdes to vzala?“ užasl.


  „Patrik to měl vkomoře. Jezdí se potápět do Chorvatska.“


  „To je nějaký divný farář,“ hlesl Fred. „Co se divím, je zrodiny…“


  „Farář je zaměstnání jako každé jiné,“ poučovala ho Slávka. „Ion má své soukromí a záliby. Žijeme vmoderní době!“


  Oblékli se. Slávka velkou kombinézu a Fred kalhoty, které mu padly jako ulité.


  Pomalu vstoupili do močálu.


  Cesta ponořená do vody byla stále pevná, ale svažovala se dolů, takže po dvou metrech chůze dosahovala bahnitá voda Slávce až kzadku. Najednou se však cesta zase začala zvedat. Voda dosahovala jen ke kotníkům. Jak pokračovali dál, chvilkami cesta vystupovala a pak se pod vodou opět ztrácela.


  „Tohle je nějaké zvláštní,“ zavrtěl Fred hlavou. „Ta cesta je naprosto vpořádku, jako by ji někdo udržoval, jen je schovaná pod vodou.“


  „Tajná cesta!“ řekla Slávka zadumaně.


  Vtom se před nimi objevila železná vrata zasazená do nějakého kamenného břehu.


  „Východ zlabyrintu,“ řekla Slávka.


  To už ale Fred vrata prozkoumával. Voda knim nedosahovala. Zůstala deset centimetrů před nimi. Vrata byla zarezlá, ale stále pevná. Klika šla docela lehce stlačit dolů, jako by ji někdo často používal. Fred ji znovu zmáčkl dolů a trochu jí zatáhl. Vrata zůstala zavřená, ale Freda na tom pnutí, jakým vrata reagovala na stlačení kliky, něco zaujalo. Zkusil to znovu. Stlačil kliku a zatáhl. Křídlo vrat se trošku vychýlilo kněmu a opět přilnulo ke své druhé půlce.


  „Slávko, ta vrata nejsou zamčená.“


  „Fakt?“


  „Ustup kousek stranou,“ řekl Fred, stlačil kliku a vší silou jí zatáhl ksobě.


  Vrata stichým zaskřípáním povolila a na centimetr se pootevřela.


  „Páni!“ vydechla Slávka.


  Fred strčil prsty do škvíry mezi vraty a zatáhl. Vrata kladla odpor, ale pomaličku se otvírala. Slávka chytla kliku a táhla ji za sebou. Společnými silami vrata otevřeli dokořán.


  Denní světlo, které do chodby dopadlo, ukázalo hned za dveřmi polici, na níž byly vedle sebe seřazeny jako vojáci staré hornické lampy. Bylo jich pět. Pod nimi ležely dvě staré hornické přilby.


  Fred zapnul jednu lampu. Svítila. Svítily všechny. Byly pečlivě udržované.


  „Tak jdeme, ne?“ řekl Fred a ukázal do chodby. Byla suchá.


  „Není to nebezpečné?“


  Fred pokrčil rameny: „Někdo to tu používá. Tak snad ne.“


  „Aco pasti?“ podotkla Slávka.


  „Nejsme ve starověké hrobce!“ zasmál se Fred.


  „No, jen aby si znich někdo nevzal vzor!“


  „Slávko, co si myslíš, že tu najdeme!“ řekl Fred docela pobaveně. „Templářský poklad? Proč by tu proboha někdo líčil pasti!“


  Slávka neodpověděla, ale bylo zřejmé, jak jí škublo obočí, že se jí ten tón dotkl.


  Fred si nasadil na hlavu přilbu, baterii od lampy si připnul kpasu a světlo zastrčil do přilby a zapnul ho. Vypadal jako horník. Světlo ozářilo právě takový úsek, který stačil kpohodlné chůzi. Slávka ho napodobila, jen baterii si strčila na záda do ruksaku.


  Vykročili. Chodba se zužovala a vypadala stejně jako ty, které znali zpod fary.


  Slávka nedokázala odhadnout, kolik metrů ušli, když narazili na rozcestí tří chodeb. Fred se nerozhodně zastavil.


  Slávka sundala ruksak a vytáhla zářivě žluté klubko a strčila mu ho do ruky.


  „Ty taky myslíš na všechno,“ zasmál se.


  „Mám své zkušenosti.“


  Fred přivázal konec klubka ke kameni, který vystupoval ze stěny.


  „Snad ztoho nesklouzne,“ strachoval se.


  Pro jistotu odvinul víc niti a obvázal jí ještě kámen ležící ustěny na zemi. Slávka přikývla, že to stačí. Vydali se chodbou doprava, která by měla vést směrem ke kostelu. Po chvíli se však museli vrátit. Cesta byla zavalená. Nyní vyzkoušeli levou cestu, která stoupala vzhůru. Ta končila unějakých dřevěných dveří. Byly sice zamčené, ale docela chatrné, takže Fredovi stačil jeden úder ramenem a otevřely se.


  To, co ozářila jejich světla, je překvapilo. Vmístnosti vydlážděné kameny ležely krabice a několik kusů starého nábytku zabaleného do vodovzdorných folií.


  „Holka, víš, co jsme našli?“


  „Zlodějské doupě! To jsou zřejmě ty starožitnosti, které Horvát ulil ztoho muzea.“


  „Většinu už stejně prodal,“ mínila Slávka.


  Fred se podíval vzhůru a na stěny. „Není tu vlhko. Musí tu být nějaké odvětrávání. Podívej.“


  Ukázal na trubky zasazené do stěny. Zhasl světlo sobě iSlávce. Na jejich konci se objevily matné bludičky.


  „Jsme někde skoro na povrchu.“


  „Vraťme se,“ navrhla Slávka.


  Fred přikývl.


  Slávka uvázala nit kjedné krabici a nechala klubko na ní.


  Vrátili se až ven před vrata.


  Slávka vytáhla mobil a zavolala Regině, co našli.


  „Opravdu?“ žasla Regina. „Tak to máš umě zmrzlinu. Akudy se tam jde?“


  Slávka Regině vysvětlovala cestu a začala při tom pochodovat sem a tam, jak Regině naznačovala, kudy jít a kam zahnout. Domluvila, vypnula mobil, udělala další úkrok stranou a vyjekla. Mobil jí vyletěl zraky, spadl do bažiny a vzápětí ho následovala iona. Plácla sebou do špinavé vody jak dlouhá, tak široká.


  Fred se začal smát a vykročil jí na pomoc. Ale bolestivé úpění Slávky, která nedbajíc na kalnou vodu se vní začala svíjet, ho popohnalo kčinu. Skočil kní a zvedl ji zvody. Slávka však na jeho pomoc absolutně nereagovala a vypadlo to, že je jí líp vpoloze ležmo.


  „Co ti je?“ strachoval se Fred.


  „Kotník,“ hlesla mezi úpěním.


  Fred se zatvářil soucitně. Bolest při vyvrtnutí kotníku mu nebyla neznámá. Vytáhl svůj mobil a zavolal Regině. Lakonicky jí oznámil, ať vezmou inosítka.


  Slávka se uvelebila snohou stáhnutou elastickým obinadlem na sedačce vhale. Nechala se od Freda obložit ipodložit polštáři a zakrýt dekou. Pustila si televizi a po chvíli usnula.


  Když se probudila, spatřila před sebou Reginu, jak ji pozoruje.


  „Ty šmíruješ?“ zeptala se nerudně.


  „Jo,“ řekla Regina. „Apřemýšlím, co stebou. Měla bys stím jít na rentgen a vzít si neschopenku a jet domů.“


  „Ani náhodou!“ vykřikla Slávka, posadila se a bolestí zaúpěla.


  „Tak vidíš. Jsi nepoužitelná!“ konstatovala Regina.


  „Hlava mi funguje!“ odsekla jí Slávka.


  „To je fakt,“ blesklo se Regině vočích. „Ikdyž to není žádný zázrak…“


  „Ts…“ prskla Slávka nad její urážkou a současně loudila: „Budu psát hlášení místo Freda a zpracovávat dokumentaci…“


  „Dobře,“ přikývla Regina a bylo zřejmé, že právě na to myslela. „Možná ina něco přijdeš, třeba jsme něco přehlédli.“


  „Jasně, major bude koukat, jaký perfektní bude mít spisový materiál!“


  „No a to je to!“


  „Co?“


  „Pochybuju, že až zjistí, vjakém jsi stavu, že tě neodvolá.“


  „Ale přece se to nemusí dovědět!“ vydechla Slávka.


  „Aco porady…“ potřásla hlavou Regina.


  „No a co ho přesvědčit, aby byly porady jen tady…“ navrhla Slávka. „Budu sedět a snad si ničeho nevšimne. Za tři dny jsem vpořádku!“


  Regina pokrčila rameny, že to určité východisko je.


  „Co ta skrýš?“ zeptala se Slávka.


  „Hoši to tam dokumentují a odvážejí do muzea. Tam to dají pod zámek, dokud se nezjistí, odkud ty věci pocházejí. Uršula je jak vJiříkově vidění.“


  „Nakradl to Horvát ztěch nezkatalogizovaných sbírek?“


  „Něco ano,“ přikývla Regina. „Ale nevíme jistě, jestli to byl Horvát.“


  „Akdo jiný?“ zeptala se Slávka.


  „Mohla to být celá skupina.“


  „Horvát, hajný Patera, Devátá…“ vyjmenovávala Slávka. „Jsou po smrti a jejich šéf se jich chtěl zbavit.“


  „To nebude tak jednoduché,“ krotila ji Regina. „Hajný Patera zemřel na infarkt a pochybuju, že stím měl něco společného. Paní Mrnilová taky nepřipadá vúvahu.“


  „Aco profesor Mrnil?“


  Regina pokrčila rameny. „Zatím tápeme. Uvidíme, jestli něco nenapoví otisky na těch věcech.“


  „Ahlavně si teď nějak zamaskuj tu nohu. Pokud se mi podaří přesvědčit šéfa, aby přišel sem, bude tu tak za hodinu.“


  „Ježíš!“ vykřikla Slávka.


  „Nerouhej se!“ mírnila ji Regina. „Podívej se, kde jsi!“


  „Starej sem jede?“


  „Ne, už je tady, pod námi. Prohlíží si tu skrýš!“


  „Dobře, tak ho sem dovleč.“


  „Řeknu mu, že ses vykoupala vté vodě a že se teď potíš a nemůžeš chodit ven. Zařídím, aby byla porada tady.“


  „On si bude myslet, že jsem nějaký vodník,“ řekla Slávka. „To je už podruhé, co jsem se vymáchala.“


  „Spíš nemehlo!“ ozvalo se zpředsíně. Fred právě vcházel do domu.


  Slávka svraštila nasupeně obočí a chystala si jadrnou odpověď, když tu Fred před ni položil na stůl zelený sáček. Byl to nějaký čaj. To sebralo Slávce vítr zplachet a jen poděkovala přihlouplým přikývnutím.


  „Je to zelený čaj spřídavkem nějaké byliny proti bolesti,“ řekl Fred jakoby jen tak mimochodem. „Jedna lžička na šálek a maximálně tři denně.“


  Pak odplul do patra a zavřel se ve svém přiděleném pokoji.


  „Kde to koupil?“ zeptala se Slávka zpitoměle.


  „Je tu takový obchůdek sbiopotravinami,“ řekla Regina.


  „Proč to koupil?“ nechápala Slávka.


  „Určitě po tobě bude něco chtít,“ pokrčila Regina rameny. „Nic nedělá jen tak…“


  Vstala zkřesla a zamířila kvchodovým dveřím.


  „Zamaskuj tu nohu. Jdu za šéfem.“


  „Frede!“ zařvala pak do patra. „Přines nějakou kapnu, ať jí nejsou vidět nohy!“


  Asi za půl hodiny přišel sReginou na faru major Petrlík sustaraným výrazem ve tváři. Regina se tvářila stejně. Slávka ležela obložená dekami, před sebou teplý čaj a začínala se potit a červenat. Evidentně ji bylo horko a nepříjemně.


  Major Petrlík jí iFredovi poděkoval za nález skladu a vyslovil lítost, že se namočila do té špinavé vody. Porada se nakonec konala jen ve třech. Zbytek týmu stále pracoval na nálezu vpodzemí. Fred se mohl porady také účastnit, byl vzat majorem na milost jako pozorovatel, když už se oobjev také zasloužil.


  „Takže, vážení,“ začal major poradu. „Vypadá to, že někdo opravdu vytuneloval ten depozitář. Buďme však opatrní, zatím nemáme jediný důkaz, že to byl ředitel Horvát. Azačíná to být pěkně zapeklité…“


  „Však jsme vČertově Dole!“ podotkla Regina.


  „Jistě,“ usmál se major. „Nomen omen.“


  „Já si myslím, že to všechno souvisí se vším,“ řekla Slávka. „Vraždy, farář Zelený iten vykradený depozitář.“


  „Musíme to brát vúvahu, ale opět opakuji, nemáme pro to zatím žádný důkaz,“ nabádal je major kopatrnosti. „Navíc je tu už moc mrtvých, nelíbí se mi to.“


  „Vy snad na tu kletbu královny Fritigil věříte?“ podivil se Fred.


  „Jak říkám, nomen omen,“ dopověděl major vážně a podíval se přísně na Freda. „Ostatně, Frederiku, mám velmi vtíravý pocit, že všechno jste spískal vy.“


  „Já?“ lekl se Fred.


  „Jo, vy. Tím vaším článkem. Možná toho vašeho názvu okletbě jen někdo šikovně využil…“


  „Přece mě nechcete činit odpovědným za…“ ohradil se zděšeně Fred.


  „Ne,“ zavrtěl major hlavou. „Ale zkuste se nad tím zamyslet všichni. Možná je to ale úplně naopak.“


  „Jak naopak?“ zeptala se Regina.


  „Že Frederika někdo navedl, aby ten článek oarcheologickém nálezu pojmenoval právě tak, jak ho pojmenoval, protože se mu to hodilo do krámu a chtěl se zbavit buď nepohodlných svědků, nebo společníků. Vzpomeňte si, Frederiku, jak jste ten článek psal. Ským jste mluvil?“


  „Se všemi,“ pokrčil Fred rameny. „Pak jsem se zavřel do knihovny, prostudoval pár knih, pak jsem projel internet a napsal ten článek. Opravdu nevím, že by…“


  „Mluvil někdo oté kletbě?“ chtěla vědět Regina.


  „No ano,“ přikývl Fred váhavě. „Jak bych na to jinak přišel? Vhistorické literatuře není ožádné kletbě ani zmínka. Takže mi to musel říct někdo znich. Tak mě ten název napadl – Kletba markomanské královny.“


  „Tobě nestačil jen ten fascinující nález,“ vyjela najednou na Freda Regina. „Ty jsi ztoho musel vyrobit nějakou senzaci!“


  „Senzaci…“ přidala se kní Slávka sodsuzujícíma očima.


  „Ale…“ bránil se Fred jako kocour zahnaný do kouta.


  „Jsi prostě jen obyčejný pisálek,“ vyhrkla téměř nenávistně Regina.


  Fred neodpověděl, jen sklopil oči. Nastala chvilka ticha. Major Petrlík a Slávka se na sebe podívali. Bylo jim jasné, že mezi Reginou a Fredem teď proběhla nějaká tajná bitva, která má zřejmě daleko hlubší kořeny, než jen obyčejná averze, kterou vůči sobě pociťovali. Ato, že se Fred vůbec nebránil, vypadalo, jako by pravda byla na její straně.


  „Tak mládeži…“ snažil se major rozehnat bouřkové mraky. „Vy tři musíte spolupracovat. Pokusíte se zjistit, co nejvíc informací. Já a zbytek týmu si vezmeme na starost ty nalezené starožitnosti. ARegino, ty to tady máš na starosti! Anechci už žádnou vraždu!“


  Regina přikývla.


  „Frederiku, vy jí budete pomáhat vterénu a Slávka bude sedět tady na základně a zpracovávat veškeré informace a dvakrát denně mi bude posílat hlášení e-mailem. Vjedenáct dopoledne a všest večer.“


  Fred a Slávka také poslušně přikývli.


  Major Petrlík vstal, a když chtěli vstát ioni, ukázal jim rukou, ať sedí.


  „Ke dveřím trefím,“ řekl trochu pobaveně a vrhl pohled po rudé a zpocené Slávce a po jejích nohách.


  „Ajak říkám, už žádná vražda! Ahlavně ne mezi vámi třemi!“


  Když vyšel zfary, Slávka svydechnutím síly orkánu ze sebe odhodila deky. Byla mokrá jako myš.


  „Horší než sauna!“


  Fred vrhl uznalý pohled na její hruď. Mokré tričko ukazovalo mnohé.


  „Nečum,“ sjela ho Regina podrážděně. „Nebýt tvého grafomanství, nebyli bychom vtakovém průšvihu.“


  „Ale Redži…“ raději zmlkl pod jejím pohledem.


  Regina zřejmě nebyla ochotná zapomenout na jeho dřívější provinění, kdy jeho článek způsobil nepříjemnosti, a měla pocit, že se nacházejí ve stejné situaci a že za všechno může on iteď.


  „Jdu nakoupit něco kvečeři,“ řekl Fred raději a vyklidil pole.


  Když se vrátil snákupem, byla již Slávka bledá jako obvykle a převlečená do suchých součástí oděvu.


  „Co jsi koupil?“ zeptala se ho. Vypadala hladově.


  „Párky…“


  „…rohlíky a hořčici…“ dopověděla za něho Regina, která vyšla zkuchyně.


  Fred přikývl.


  „Jak to víš?“ užasla Slávka.


  „Ty si myslíš, že by něco takového mohlo mít nějakou fantazii?“ prskla pohrdlivě Regina a sebrala mu igelitku, vníž nákup nesl.


  Znovu zmizela vkuchyni. Fred se otráveně posadil do křesla a sledoval zprávy. Vypadal, jako by jich obou už měl plné zuby.


  Slávce ho přišlo líto.


  „Já to tak nemyslela…“


  „Co?“ podíval se na ni nechápavě.


  „To stou senzací.“


  „Jenže je to pravda. Nestačilo mi, že jde otakový vzácný nález. Chtěl jsem to ještě trochu okořenit.“


  Povzdechl.


  „Aha,“ řekla Slávka, protože nevěděla, co na to říct. Ale na druhou stranu ji potěšila jeho pravdomluvnost. Ovšem to, že měla Regina zase pravdu, nechápala. Jak to, že ho tak dobře zná! Anebo má takový dar, že všechny chlapy hned prokoukne. Najednou jí začala závidět. Asi má proto daleko lehčí život, nikdo ji neopije rohlíkem.


  Regina přinesla Slávce večeři a zavolala Freda, ať sejde do kuchyně najíst. Chvilkami se Slávce zdálo, že vkuchyni probíhá nějaká zuřivá šepotová válka, ale jistá si nebyla. Televize totiž hrála dost hlasitě.


  Jako první vyšel zkuchyně Fred a tvářil se, že se tam nic nestalo. Ovšem Regina vylítla za ním stváří fúrie. Posadila se ke Slávce na sedačku a na Freda, který se posadil do křesla, se ani nepodívala.


  „Tak jak jsi přišel na ten název Kletba markomanské královny?“ zeptala se ho ještě jednou Slávka.


  Fred se na ni podíval: „Proč se vtom furt vrtáš?“


  „Protože nic takového vodborné literatuře ani vmýtech neexistuje, sám jsi to řekl,“ odpověděla. „Buď sis to opravdu vymyslel, nebo ti to někdo řekl. Apokud ti to někdo řekl, může to být důležité.“


  „No to je fakt!“ přitakala Regina.


  Fred znejistěl a bylo zřejmé, že přemýšlí.


  „Řekla mi otom Jitka Devátá,“ odpověděl po chvilce.


  „Ty jsi sní mluvil?“ vhrkla Regina.


  „Jo a co?“


  „Ještě řekni, že jsi ji znal!“ vyjela na něho.


  „No, znal…“ odpověděl sobavou vhlase.


  „Panebože!“


  „Regino, tady ne…“ napomenula ji Slávka.


  „Co je na tom?“ hlesl Fred.


  „Proč jsi nám to neřekl?“


  „Víš, kolik lidí znám?“ opáčil.


  „Akolik jich zavraždili?“


  Fred pokrčil rameny: „Dva… tři…“


  „Regina má pravdu,“ přidala se kní Slávka. „Měl jsi to říct. Takhle to může ovlivnit vyšetřování.“


  „Nechápu jak?“ vyjel na ně obě Fred už dopáleně.


  „Měl jsi sní něco?“ zeptala se Regina přísně.


  „Nebyla můj typ…“ odpověděl a znělo to trochu pohrdlivě.


  „No tak to je novinka,“ řekla Regina cynicky. „Vždycky jsi bral, co se ti namanulo.“


  „Regino!“ zvýšil Fred najednou hlas, až se obě ženy lekly. „Tak tohle je podpásovka! Proč si vymýšlíš?“


  Slávka vykulila oči a dívala se zFreda na Reginu a zpět. Nechápala, co se tu děje.


  Jenže Regina pochopila okamžitě, oco jde, a řekla pokorně: „Promiň. Já to tak nemyslela.“


  Fred mrkl na Slávku, jestli dobře slyšela, a přikývl: „Beru.“


  Slávka se snažila situaci nějak zachránit a vrátila se kpůvodnímu tématu.


  „Co ti teda Jitka řekla?“


  „Že nad zazděným vchodem našli kletbu a že zemřel ten hajný, co hrobku našel.“


  „Takže ty jsi to nafoukl a napsal, že se kletba začíná naplňovat,“ podotkla Slávka.


  Fred mlčky provinile přikývl.


  „Aněkdo se toho chytil…“ doplnila Regina.


  „Tak za všechno můžu já…“ řekl Fred a jeho hlas zněl napolo uraženě a napolo kajícně.


  „Chci ten nápis!“ řekla najednou Regina.


  „Jaký?“ zeptali se oba jako jeden muž.


  „Ten nad vchodem,“ odpověděla. „Chci přesně vědět, co tam je napsáno!“


  Za chvíli již Regina pádila směrem khrobce za švarným archeologem Cyrilem Klemem. Jak přemýšlela otom nápisu, nedošlo jí, že sluce zapadá. Uvědomila si to až vsetmělém lese a zalitovala, že nejela autem. Vlese bylo sice ještě dobře vidět, ale bizarní tvary stínů Reginu pořádně popoháněly kupředu. Khangáru přiběhla docela udýchaná.


  „Někdo vás honí?“ zeptal se jí profesor Mrnil, který seděl před hangárem sCyrilem.


  „Jen můj strach,“ usmála se Regina.


  „Tak teď se půjdu bát zase já,“ řekl profesor. „Počkáte tu sním, než přijede hlídka?“


  Regina přikývla.


  „Dnes tu jsem naposledy,“ řekl Cyril. „Zítra hangár balím.“


  „To je rozumné,“ řekla Regina.


  „Tak dobrou noc,“ rozloučil se profesor a odjel na svém kole.


  „Vy něco potřebujete, že?“ řekl Cyril.


  „Jo,“ přiznala. „Text toho nápisu nad vchodem do hrobky.“


  Cyril přikývl.


  „Dám vám DVD stím, co jsme vhrobce natočili. To budete mít lepší než fotky.“


  Vstal a šel do hangáru. Za chvíli se vrátil a podal jí DVD vobalu.


  „Myslíte, že vás to přivede kvrahovi?“


  „Nevím,“ řekla popravdě.


  „To vám nezávidím,“ odpověděl Cyril. „Vyznat se vtom všem.“


  „Taky mi jde hlava kolem,“ připustila Regina.


  „Počítáte stou večeří?“ zeptal se najednou Cyril.


  „Jasně.“


  Regina neklidně přešlápla. Vlese už byla skoro tma a ona si nedokázala představit, jak půjde zpátky na faru.


  Cyril pochopil její nervozitu.


  „Klidně běžte. Hlídka za chvíli dorazí. Je ještě skoro světlo a upíři a vlkodlaci vyrážejí ze svých doupat až po půlnoci.“


  „Dobře,“ souhlasila.


  „Doprovodím vás kousek.“


  Na půli cesty, kdy už Regina viděla světlejší okraj lesa, se rozloučili. Poslala ho zpátky, přece jen vhangáru byla drahá elektronika a Regina nemínila vyšetřovat ještě krádež. Cyril se vracel a Regina se jako gazela rozběhla na opačnou stranu.


  Ve zdraví dorazila na okraj lesa a pak již beze strachu kfaře. Už chytala kliku vstupních dveří, když se ozval její mobil. Vylovila ho ztašky a hovor přijala.


  „Danišová.“


  „Klem,“ ozvalo se trochu rozechvěle. „Někdo se mě pokusil zabít.“


  Ta věta Reginou otřásla tak, že se musela posadit na schod ufary. Nevěděla, jestli se tak projevila obava oCyrila nebo obava zmajora Petrlíka, který by ji asi za další vraždu vlastníma rukama rozcupoval.


  „Jste vpořádku?“ zeptala se.


  „Jo, je tu se mnou istrážmistr Formánek, co mě hlídá.“


  „Hned jsem uvás,“ řekla Regina.


  Vešla na faru a vytrhla Slávku a Freda zfilmové idylky. Dívali se na nějakou detektivku.


  „Frede, musíš se mnou zpátky khangáru.“


  „Tys tam nebyla?“ divil se.


  „Byla, ale než jsem odtud došla sem, někdo chtěl zabít Cyrila Klema.“


  „Ne!“ vyhrkli on iSlávka najednou.


  „Jo, pojedeme autem. Dělej.“


  Fred řídil Reginin teréňák snadšením. Ona však celou cestu trnula, co se tak mohlo stát. Když zaparkovali auto vedle policejního, kterým přijel strážmistr Formánek, a před hangárem se objevil Cyril vnaprostém pořádku, oddychla si.


  „Tak co se stalo?“ zeptala se mladého strážmistra Formánka, který dnes držel službu.


  „Pojďte se podívat,“ řekl a ukázal baterkou na nedaleký strom.


  Tam uviděli šíp zabodnutý do kmenu. Regině se málem protočily panenky. To si už někdo snad dělá srandu!


  Totéž napadlo iFreda, který byl Regině vpatách: „Tohle mi už připadá šílené! Vlk, kůl, stará mušketa a teď šíp!“


  „Někdo to po mně vystřelil,“ řekl Cyril.


  „Kdy?“ chtěla vědět.


  „Vracel jsem se a najednou šup, jen to zasvištělo.“


  „Viděl jste někoho?“


  „Ne, jen jsem slyšel, jak někdo utíká pryč lesem.“


  „Vy jste přijel kdy?“ zeptala se strážmistra.


  „Hned nějak potom,“ řekl. „Pan Klem vám právě volal.“


  „Všiml jste si něčeho?“


  „Ne,“ zavrtěl strážmistr Formánek hlavou.


  „Zavolám technika, ať se na to podívá,“ povzdechla Regina. „Vy, Cyrile, půjdete spát na faru. Fred vás odveze. Já se strážmistrem tady zůstaneme jako hlídka.“


  Cyril chtěl zaprotestovat, ale raději to vzdal. Regina se tvářila nekompromisně.


  Když Cyril a Fred odjeli, zavolala majoru Petrlíkovi.


  „Šéfe…“ řekla nejistě, když se jí ozval. Strážmistr Formánek ji účastně pozoroval, když odpovídala na otázky, které on neslyšel.


  „Ne, žádná vražda…“


  „Jen pokus…“


  „Cyrila Klema.“


  „Je vpořádku.“


  „Šípem.“


  „Šípem!“


  „Netrefil se.“


  „Jo, vím, že mám štěstí.“


  „Bude stačit jen technik.“


  „Klem přespi na faře.“


  „Dobrou.“


  Ukončila hovor a oddechla si.


  „Major je ostrý?“ zeptal se strážmistr.


  „Je fajn, jen těch mrtvých je na něho moc.“


  „Kdy technik přijde?“ chtěl vědět strážmistr.


  „Snad co nejdřív.“


  Technik Davídek přijel až za svítání. Vypadal unaveně. „To je noc! Teď jsem se utrhl od loupežného přepadení,“ vysvětloval. „Tak co máte?“


  Regina mu objasnila, jak se všechno podle napadeného odehrálo. Pohled na šíp technika okamžitě probral. „Za celý život jsem nešetřil tak pošahanou sérii!“


  Šíp vyfotil ze všech stran. Zjišťoval, jestli na něm nejsou otisky. Nebyly. Pak si něco kreslil do poznámkového bloku a něco počítal. Konečně zavolal oba policisty a udělal malou přednášku.


  „Je to kovový šíp. Takové jsou určeny pro střelbu zkuše. Je to dnešní výrobek, ale imituje středověké šípy. Apodívejte se, jak je zabodnutý do toho kmene!“


  Oba přiblížili oči kšípu a zkoumali ho.


  „Podívejte se, jak je zabodnutý!“


  „Jak to myslíte?“ zeptal se strážmistr Formánek. Ani Regina netušila, oco technikovi jde.


  „Podívejte se na ten hrot,“ ukázal jim. „Vidíte ho?“


  Oba přikývli.


  „Ato je právě špatně.“


  „Proč?“ zeptala se Regina.


  „Co je tohle za strom?“ zeptal se místo odpovědi technik Davídek.


  „Bříza,“ odpověděl tentokrát strážmistr Formánek.


  „Jaké má dřevo?“ pokračoval technik ve zkoušení.


  „Hoří imokré,“ řekl strážmistr.


  „To je sice pravda, ale vtéhle chvíli jsou vám tyhle znalosti kničemu,“ usmál se technik Davídek. „Je to dřevo měkké.“


  „Už asi rozumím,“ došlo Regině a strážmistr Formánek také kývl, že nechápe.


  „Pokud by šíp někdo opravdu vystřelil zkuše a docela zblízka, jak to naznačoval napadený, nemohl by být vidět hrot,“ pokračoval technik. „Ten by se zaryl do dřeva hlouběji.“


  „Takže co ztoho podle vás plyne?“ ujišťovala se Regina, že chápe správně.


  „Že ten šíp do toho stromu někdo jen zarazil rukou. Připravil si to dopředu.“


  Vzal za tělo šípu a naprosto bez námahy ho vytáhl. Vložil šíp do igelitového sáčku a uložil ho do tašky.


  „Žádný pokus ovraždu,“ řekl technik Davídek. „Někdo si udělal srandu, nebo chtěl někoho zmást.“


  „Klem slyšel šíp svištět,“ upozorňoval strážmistr Formánek.


  „Smyslový klam,“ usmál se technik. „Vidí šíp a ten přece musel svištět jak vtelevizi!“


  „Pak ho na ten zabodnutý šíp museli nějak upozornit, jinak by si ho nevšiml,“ doplnila Regina.


  Technik se sklonil a zvedl klacek, který ležel upaty stromu. Poodešel sním a hodil ho tak, aby narazil do kmene.


  „Tak tady máte zasvištění,“ řekl technik. „Nebo to zinscenoval sám.“


  Reginu bodlo usrdce. Technik jen vyslovil nahlas, co si odmítala připustit.


  „Ikdyž… je to silný chlap,“ dodal technik. „Asi by ten šíp zabodl hlouběji. Ale pokud má nějaké základní znalosti ofyzice, mohl ho zabodnout záměrně jen mělce.“


  „Takže naprosto vylučujete, že byl ten šíp vystřelený zkuše?“ shrnula věc Regina.


  „Na sto procent vám to nezaručím. Existují nějaké možnosti, kdy by se vystřelený šíp zabodl tímto způsobem, ale to jsou jen raritní případy.“


  „Například?“ zajímalo to istrážmistra.


  „Například… no… když se šíp srazí snějakou věcí a ona ho vychýlí za směru, pak ztratí razanci. Tady by to bylo možné, kdyby ho zbrzdila třeba nějaká padající větev a nebo…“


  „…by se štrejchnul oletícího sýčka,“ přidala Regina sironickým povzdechem.


  „Asi tak,“ přikývl technik súsměvem. „Navíc střelba zkuše je tak specifická záležitost, že pokud opravdu chcete někoho tímto způsobem zabít, musíte zní umět střílet.“


  „Takže tohle mohl udělat kdokoliv,“ řekla Regina.


  „Podívám se na ten šíp vlaboratoři. Možná něco zjistím.“


  „Děkuju,“ řekla Regina a najednou jí něco blesklo hlavou. Vzpomněla si, kde viděla kuši.


  Vdevět hodin ráno vešla Regina do muzea. Uršulu neviděla. Pokračovala tedy dál do expozice lidové magie, kde ve vitríně ležel zneškodněný upír. Starožitná kuše visela na svém místě istoulcem plným šípů. Nechyběl ani džbán skůly. Regina hleděla na celou scenérii a přemýšlela. Možná jim tím šípem chtěl někdo něco opravdu jen naznačit.


  „Děje se něco?“ ozvala se za jejími zády Uršula.


  Regina sebou mírným leknutí trhla, protože ji neslyšela přicházet.


  „Jdeš jako duch,“ trochu ji pokárala.


  „To víš, síla zvyku,“ omluvila se Uršula.


  „Kolik má být vtoulci šípů?“ ukázala Regina na kuši.


  „Nevím,“ pokrčila Uršula rameny. „Musela bych se podívat do inventární knihy.“


  „Udělej to prosím.“


  „Tak pojď do kanceláře, tam ti to najdu.“


  „Děkuju,“ řekla Regina a následovala ji.


  „Proč to chceš vědět?“ zeptala se Uršula zvědavě.


  „Někdo se pokusil zastřelit Cyrila Klema.“


  Uršula se zastavila ve dveřích kanceláře.


  „Děláš si legraci?“ ztuhla.


  „Ne. Naštěstí se netrefil.“


  „Chceš říct, že ho chtěl zastřelit zkuše?“ došlo Uršule, proč chce znát počet šípů.


  „Jo.“


  „Ale ztéhle naší kuše nikdo vystřelit nemohl. Je to jen atrapa.“


  „Ale ty šípy jsou funkční ne?“ zeptala se Regina, jen aby něco řekla.


  „To nevím…“ Uršulu tou otázkou naprosto zmátla. „Všechno přinesl profesor Mrnil před lety. Upíři se prý kuší a luků báli.“


  „Proč?“


  „Byly to ve středověku rychlé zbraně a údajně se používaly šípy namočené do svěcené vody a česnekového extraktu.“


  „Profesor Mrnil umí střílet zkuše?“


  „Pochybuju,“ odpověděla Uršula.


  Začala hledat vinventární knize.


  Vtom Regině zazvonil mobil. Koukla na displej. Byl to technik Davídek.


  „Ano?“ přijala hovor.


  „Tak ten šíp opravdu nikdo nevystřelil,“ informoval ji. „On totiž nebyl zkuše vystřelený nikdy. Byl naprosto nedotčený.“


  „Díky,“ chtěla ukončit hovor.


  „Amám pro vás ještě jednu lahůdku,“ dodal ještě technik Davídek. „Na hrotu jsem našel zbytky česneku.“


  Regině se zdálo, že jeho hlas teď zněl nějak poťouchle.


  „No tak to vám opravdu pěkně děkuju,“ zakabonila se Regina.


  „Problémy?“ zeptala se Uršula.


  „Plný pytel!“


  „Tak má jich být osm,“ řekla najednou Uršula.


  „Aje jich tam sedm!“


  „Opravdu?“ hlesla Uršula.


  „Kdy naposledy jsi dělala inventarizaci?“


  „Loni vprosinci.“


  „Takže nevíš, kdy se mohl ztratit,“ usoudila Regina.


  „To ne. Kdyby se ztratil celý toulec nebo víc šípů, tak to bych zaregistrovala, ale tohle…“


  „Já mám pocit, že někdo opravdu vypustil zté hrobky nějakou příšeru,“ potřásla Regina hlavou.


  Uršula neodpověděla a zavřela inventární knihu.


  „Můžeš mi doporučit odborníka na runy?“ zeptala se Uršuly.


  „Profesor Říha,“ řekla bez váhání.


  „Máš na něho číslo?“


  „Někde jo,“ přikývla a vytáhla zšuplíku kulatou kovovou krabici od sušenek.


  Otevřela ji. Byla plná vizitek. Chvíli hledala a vytáhla tu správnou.


  Regina poděkovala a okamžitě vyťukala na mobilu profesorovo číslo.


  „Dobrý den, pane profesore, tady nadporučík Regina Danišová, policie. Chtěla bych vás požádat okonzultaci.“


  „Orunový nápis.“


  „Dobře. Dnes kolem páté? Děkuji.“


  Na faře zatím Cyril, Slávka a Fred diskutovali ohrobce. Cyril jim právě objasňoval, proč se zachovala vtak dobrém stavu.


  „Asi na ni hned po pohřbu navezli zeminu,“ soudil. „Ten kopec se tak stal posvátným místem. Když pak germánské kmeny nahradili Slované, ohrobce nic nevěděli. Během staletí kvůli nánosům půdy začal kopec splývat skrajinou, takže teď čněl jen půl metru nad úroveň terénu.“


  „Takže nebýt té břízy…“ řekl Fred.


  „Nic bychom nezjistili,“ připustil Cyril.


  Regina vešla do haly.


  „Už se můžu vrátit?“ zeptal se Cyril.


  „Můžete. Hangár hlídají dva strážmistři. Ale zbytečně se tam nezdržujte.“


  „Já se jen sbalím a odjedu do Brna.“


  „Do Brna?“ zauvažovala Regina. „Vezmete mě?“


  „Jasně!“


  „Musím tam být vpět!“


  „Vyzvednu vás! To stihneme.“


  „Díky!“


  Cyril odešel a Regina jim pověděla ovšem, co zjistila. Zkabelky vytáhla disk snahrávkou zhrobky. Nahrála si film do notebooku a pak disk podala Fredovi.


  „Pusť to.“


  Fred pustil televizi a do přehrávače vložil disk. Ani nedýchali, jak je to zaujalo. Slyšeli iužaslé komentáře profesora Mrnila, Cyrila a Jitky. Onápisech se ale víc nedověděli. Když se onich bavili, zřejmě byla kamera právě vypnutá. Viděli ale přesnou dokumentaci všech předmětů, jak byly vhrobce poskládány.


  „Napadá vás něco?“ zeptala se Regina, když film skončil.


  Oba zavrtěli hlavou, že ne.


  „Pusť to ještě jednou,“ požádala Freda Slávka.


  „Má to smysl?“ zeptal se skepticky.


  Slávka pokrčila rameny. „Stejně nemám co dělat.“


  Fred pustil přehrávač znovu.


  „Podej mi ten ovládač,“ řekla mu Slávka a dala najevo, že hodlá vhrobce strávit delší čas.


  Regina si mezitím na Patrikově tiskárně vytiskla fotky snápisem zhrobky. Byly vdobré kvalitě, takže text byl zřetelný.


  Cyril Klem přijel ve čtyři hodiny. Naložil Reginu do dodávky nacpané až po střechu věcmi zležení uhrobky. Půl cesty si Regina dělala poznámky do bloku, co všechno musí vBrně zařídit. Pak se věnovala Cyrilovi, ale snažila se, aby neměl pocit, že ho vyslýchá.


  „Vy už do Čertova Dolu tedy jezdit nebudete?“ zeptala se ho.


  „Budu,“ odpověděl. „Ještě jsme neskončili. Chceme ještě odkrýt celou stavbu. Musím sehnat mezi našimi studenty nějaké brigádníky. Já se pak ubytuju uprofesora Mrnila.“


  „Myslíte, že je to dobrý nápad?“


  „Proč?“


  „Na profesora ještě nikdo ani nezaútočil. Možná se to stane. Mohl byste se zbytečně dostat do nebezpečí.“


  „Pochybuju, že by někdo napadl dva dospělé muže najednou.“


  „Je to tu hodně podivné, takové mystické, jako by bylo možné všechno,“ nesouhlasila sním Regina.


  „Jenže to všechno udělal ten váš novinář,“ usoudil Cyril. „Kdyby nepsal takové bláboly, nic mystického by nebylo.“


  „Fred má dost bujnou fantazii,“ uznala. „Ale určitě to není jeho vina, co se tady děje. Zřejmě by se vraždilo ibez těch jeho článků, ovšem ty vraždy by byly zřejmě provedeny jinak.“


  „Máte profil vraha?“ usmál se. „Nebo to se dělá jen ve filmech?“


  „Ten, kdo vraždí, je inteligentní člověk,“ podívala se na něho Regina. „Má něco společného sobjevením hrobky. Zná muzeum. Amá silný motiv, když dokázal zabít tolik lidí.“


  „Okruh podezřelých?“ nadhodil Cyril.


  „Vy, profesor Mrnil, Uršula Janáková a možná někdo neznámý, kdo nám zatím uniká,“ odpověděla.


  „Mě vynechte, ikdyž inteligentní, to jsem…“ řekl Cyril napůl vážně, na půl ironicky. „Já jsem paní Mrnilovou nezabil. Aten zbytek už vůbec ne.“


  „Nechápu, co mi tím chcete naznačit…“ namítla Regina.


  „Že mám opravdu silný motiv, abych nevraždil.“


  „Jaký?“


  „Potkal jsem vás. Přece bych se nevyloučil zvaší přízně jako vrah. Ajsem si jistý, že ho najdete.“


  „Vy počítáte smou přízní?“


  „Přece jste mi slíbila tu večeři! Tak jsem si myslel…“


  „Jste rád středem pozornosti?“ zeptala se ho.


  „Proč?“


  „Existuje možnost, že jste to stím šípem zinscenoval vy sám.“


  Cyril se pobaveně zasmál: „Aproč?“


  „To mi řekněte vy!“


  „Jedině abych vás ten večer ještě jednou viděl,“ odpověděl.


  „Tak takhle mi sympatie ještě nikdo nikdy nedal najevo,“ usmála se.


  „To nejsou sympatie,“ odpověděl už vážně.


  „Tak co?“


  „Vážný zájem…“ podíval se na ni. „Já…“


  „Tak jsme tady,“ přerušila ho Regina, ráda, že nemusí odpovědět. Zaskočil ji, zjeho slov sálala touha, která probudila itu její.


  Trochu zklamaně povzdechl a zastavil na parkovišti před fakultou. Vystoupili a on ji zavedl kpracovně profesora Říhy.


  Profesor Říha byl zasněný pětašedesátník. Jeho kancelář dýchla na Reginu starosvětským klidem a vůní vzácných knih. Nějaký kodex právě ležel na profesorově stole a Regině se zdálo, že kniha světélkuje nějakou sotva znatelnou mlhavou aurou. Snad je to materializovaná moudrost, napadlo ji.


  „Tak co máte, paní… policistko?“ zeptal se profesor Říha roztržitě. Zřejmě si nebyl schopný zapamatovat její hodnost.


  „Potřebovala bych přeložit tenhle nápis,“ podala mu několik fotografií.


  Profesor nasadil brýle a začal text zkoumat.


  „Ale to je zhrobky profesora Mrnila…“ podíval se na ni překvapeně.


  „Vy to znáte?“


  „Překládal jsem ho,“ přikývl.


  „Profesorovi?“


  „Ano, vlastně ne…“ potřásl hlavou.


  „Tak komu?“ nechápala Regina.


  „Jedné dívence…“ posunul si profesor rozpačitě brýle.


  „Mrnilově asistentce… Přinesla mi stejné fotky jako vy. Řekla mi, že jí Mrnil nadiktoval překlad toho textu, ale ona to někam založila a teď má strach, že jí profesor vynadá.“


  „Tak jste ji to přeložil?“


  „Jistě, je to jednoduchý text. Bože, ochraňuj toto svaté místo posledního odpočinku.“


  „To je všechno?“ zeptala se Regina trochu zklamaně.


  Profesor přikývl.


  „Nemůže mít nějaký skrytý význam?“ nevzdávala se.


  „Ne.“


  „Profesor Mrnil ho tedy umí přeložit?“


  „Ano, podobné texty se už několikrát našly na středověkých pohřebištích a jsou známé. Mrnil ho určitě zná.“


  „Jak se jmenovala ta asistentka?“


  „To si už nepamatuju…“ omlouval se profesor Říha.


  „Jitka Devátá?“


  „Je to možné,“ souhlasil profesor.


  „Znal jste ji?“


  „Od vidění ano… ale víte… ta jména…“ pokrčil rameny.


  „Jak vypadala?“ chtěla vědět Regina.


  „No… byla to žena… mladá…“ řekl rozpačitě.


  „Slyšel jste někdy něco okletbě královny Fritigil?“ změnila Regina téma.


  „To je hloupost,“ usmál se profesor.


  „Proč?“


  „Protože to byla křesťanka a kletby jsou pozůstatky pohanských kultů a lidových pověr. Ne že by na to tehdy nevěřili. Ale už tehdejší oficiální kruhy by nikdy nedovolily, aby se něco takového šířilo okřesťanské královně.“


  „Takže žádná kletba opravdu neexistuje?“ zeptala se Regina.


  „Ne. Ztěchhle dob se většinou dochovaly římské texty, které psali vzdělaní lidé a křesťané. Ti na kletby neslyšeli.“


  „Myslíte si, že profesor Mrnil opravdu našel královnu Fritigil?“


  „Podle toho, co otom vím, tak asi ano,“ připustil profesor Říha. „Přeju mu to. Zaslouží si to. Celý život tomu oboru věnoval.“


  Regina se vrátila do Čertova Dolu až vjedenáct večer autobusem. Zastihla Slávku, jak se opět dívá na film zhrobky.


  „To sis pouštěla celou tu dobu?“ užasla Regina.


  „No…“ odpověděla Slávka. „Skoro.“


  „Přišla jsi na něco?“


  „Zatím ne.“


  „Kde je Fred?“


  „Spí.“


  „Já jdu taky,“ řekla Regina.


  „Já si to ještě jednou pustím,“ povzdechla Slávka. „Celý den se tu válím. Nechce se mi spát.“


  Ráno, když Regina vstala, seděla Slávka opět před nahrávkou.


  „Tak co?“ kývla Regina ktelevizi.


  „Něco mám,“ řekla Slávka.


  „Co?“


  „Sedni si, pustím to znovu.“


  „Počkej na mě!“ hrnul se ze schodů iFred.


  Slávka pustila film od začátku. Na jednom místě ho zastavila.


  „Podívejte, vidíte tady tu rýhu?“ ukázala na zem hned vedle provizorního vchodu do hrobky.


  Byla tam nepatrná čára vpodlaze.


  „No a co?“ nechápala Regina.


  „Tady něco stálo,“ usoudila Slávka.


  „Možná to udělali archeologové, když do hrobky vešli,“ navrhoval Fred.


  „Ne, je to jeden zprvních záběrů, když do ní vstoupili. Už to tam bylo!“


  „Aco tím sleduješ?“ chtěla vědět Regina.


  „Pokud tam něco stálo, tak to někdo sebral.“


  „Ajak by to tak udělal?“ zeptal se Fred pochybovačně.


  „Přemýšlela jsem otom. Mohlo se to stát během prvních dvaceti čtyř hodin od objevení té hrobky. Filmovat začali ve čtvrt na jednu. Takže pokud vtom nejedou všichni, někdo tu hrobku vykradl.“


  „Ale tu rýhu tam mohli udělat už při pohřbu,“ mínila Regina.


  „To ne,“ odpověděla Slávka. „Zem byla naprosto neporušená. Nebylo na ní vůbec nic. Proč by tam nechávali jedinou rýhu?“


  „Třeba má nějaký obřadní význam,“ navrhl Fred.


  „Ne, tam něco stálo,“ trvala Slávka tvrdohlavě na svém.


  „Jenže to už nezjistíme,“ pokrčila Regina rameny. „Pokud někdo něco sebral, pochybuju, že se nám dobrovolně přijde udat.“


  „Mohl to být třeba ten hajný,“ navrhla Slávka. „Byl utoho nálezu sám.“


  „Proč by to pak ale oznámil Mrnilovi?“ nesouhlasila Regina. „Mohl hrobku vyplenit celou.“


  „Ten nález má větší cenu, když je lokalizovaný,“ přidal se kSlávce Fred. „Ale mohlo to tak být. Našel hrobku, sebral část výbavy a až pak zavolal Mrnila.“


  „Aty bys věděl, komu to prodat?“ zeptala se Regina.


  „Určitě bych někoho našel, třeba na internetu. Amožná se šábli sMrnilem, to je nejlogičtější.“


  „Slávko, mrkni se do hlášení, jestli někdo mluvil spaní Paterovou,“ napadlo Reginu.


  „Jo, hned,“ otevřela složku, která ležela na stole. Listovala jí. „Myslím, že ne.“


  Prolistovala celou složku. „Nebyl za ní nikdo,“ potvrdila nakonec.


  „Tak já za ní zajdu,“ řekla Regina. „Ataky se půjdu podívat, jestli ta rýha vhrobce ještě je.“


  „Neblázni,“ vyhrkla Slávka. „Nechoď tam!“


  „Proč prosím tě?“ skoro se lekla Regina, jak Slávka zareagovala.


  Fred ale zřejmě chápal moc dobře, co má na mysli.


  „Ta kletba!“


  Regina se na ně oba zmateně dívala.


  „No přece… kdo tam vstoupí…“ řekla Slávka. „Každému se něco stalo!“


  „Profesoru Mrnilovi ne!“


  „Ale jak to že ne! Zemřela mu žena!“


  Regina se zarazila: „Tohle mě nenapadlo. Takže profesor je vlastně taky zobliga. Ajá pořád čekala další katastrofu.“


  „Tak tam nepůjdeš?“ zeptala se Slávka.


  „Já jsem rameno spravedlnosti a na to se kletby nevztahují,“ řekla Regina. Pak se podívala na Freda: „Aty jsi tam přece taky byl a nic se ti nestalo.“


  „No…“ ošil se Fred.


  „Nebyl?“ zeptala se ho Slávka nedůvěřivě. „Vždyť jsi nám to říkal!“


  „Jenže ona mi Jitka oté kletbě řekla už venku… Ajá… já se díval jen od vchodu,“ přiznal Fred. „Jen jsem nakoukl… pro jistotu…“


  „Ty jsi teda hrdina!“ prskla Regina a vzala mobil.


  „Pane profesore, potřebovala bych si prohlédnout hrobku, je to možné?“ zeptala se, když profesor Mrnil hovor přijal.


  „Děkuju, tak za půl hodiny tam.“


  „Ty tam opravdu vejdeš?“ otřásla se Slávka.


  „Nic jiného mi nezbývá,“ pokrčila Regina rameny, ale moc dobře jí nebylo.


  Regina přijela khrobce autem a zaparkovala ho jako obvykle na cestě. Zůstala vautě sedět. Vlese bylo opravdu krásně, ale všechny ty události Reginu rozhodily. Nepřiznala by to nikomu, ale sama se tu bála. Profesor Mrnil přijel za pět minut na kole a opřel ho ostrom nedaleko Reginina auta. Teprve teď vystoupila.


  „Tak co potřebujete vědět?“ zeptal se Reginy.


  „Chci si něco ověřit,“ mlžila.


  Přešli khrobce a profesor Mrnil odemkl mříž, která nově vybudovaný vchod chránila.


  „Pojďte,“ vešel profesor Mrnil jako první. „Ale nevím, co vám bude kvyšetřování platná prázdná hrobka.“


  Regina vstoupila za ním. Rozhlédla se. Nejprve prozkoumávala výklenek, kde ležela kostra. Nechtěla, aby profesor věděl, proč přišla. Pokud by měl stou případnou krádeží něco společného, určitě by pochopil.


  Pak přešla krunovému nápisu nad zazděným vchodem a nakonec si prohlédla místa kolem nového vstupu. Rýha tam už nebyla, ovšem to nic nedokazovalo. Zničili ji zřejmě zedníci, kteří vstup vyzdívali.


  „Má to atmosféru,“ řekla Regina, aby zahnala zklamání.


  „Má,“ přikývl profesor Mrnil.


  „Slyšela jsem, že ji budete odkrývat celou.“


  „Budeme,“ odpověděl profesor. „Je to unikátní nález. Žádná stavba se totiž unás ztohoto období nedochovala.“


  „To Čertův Důl proslaví,“ mínila.


  „Disneyland by byl finančně zajímavější,“ řekl lakonicky.


  Regina se zasmála. „Ale itak to určitě přiláká spoustu lidí.“


  „Až budu vdůchodu, půjdu sem dělat provaděče. Už se těším.“


  „Klidně bych se přidala. Je tu krásně.“


  „Přišla jste na něco?“ zeptal se profesor Mrnil, když zamykal mříž.


  „Ani ne,“ pokrčila Regina rameny. „Jen doufám, že mě nic nepostihne.“


  „Myslíte tu kletbu?“ zeptal se trochu ironicky.


  Regina přikývla.


  „Tak to jste zobliga. Kletby mají omezenou platnost. Jak odnesete posmrtnou výbavu, kletba už neúčinkuje.“


  „Vy mě jen utěšujete!“ řekla Regina.


  „Ne, opravdu. To je staletími ověřená poučka.“


  „Tak děkuju, jste milý.“


  Od hrobky jela Regina kdomu paní Paterové. Stál blízko obecního úřadu, takže ho nemusela dlouho hledat ve změti čertovodolských uliček.


  Paní Paterová byla asi pětapadesátiletá příjemná žena. Tvář měla utrápenou. Bylo zřejmé, že ji manželova smrt zasáhla. Pozvala Reginu na zahradní terasu, kde právě přesazovala nějaké květiny. Posadily se do pohodlných křesel.


  „Paní Paterová, mluvil svámi manžel otom, jak našel tu hrobku?“ chtěla vědět Regina.


  Paní Paterová přikývla.


  „Mluvil. Že to byla obrovská náhoda. Chodil tudy roky a nic. Kdyby tam ta zvědavá Betyna nevlezla…“


  Paní Paterová si utřela slzy, které jí vyklouzly zočí.


  „Řekněte mi prosím přesně… pokud možno doslova, co říkal,“ požádala ji.


  „No… slyšel kňučet Betynu, tak ji vytáhl zté díry. Bylo mu divné, proč je tak vyděšená, a vlezl tam. Vdíře uviděl nějaký otvor jako když do jeskyně. Tak tam posvítil mobilem. Uviděl, že je to něco starého, tak zavolal profesora Mrnila, aby přijel.“


  „To je všechno?“ zeptala se Regina zklamaně.


  „Jo,“ pokrčila paní Paterová rameny.


  Regina vstala a dala najevo, že odchází. Paní Paterová ji tedy šla vyprovodit kvratům.


  „Ale řeknu vám, já bych do té hrobky teda ani nenakoukla. Ta kostra vypadala hrozivě, ikdyž to byla královna…“


  Regina se zastavila. Něco jí tu nesedělo.


  „Vy jste vté hrobce byla?“


  „Já,“ otřásla se paní Paterová. „Ani heverem by mě tam nedostal.“


  „Tak jak víte, jak tak ta kostra vypadala?“


  „No, můj mně ji ukázal.“


  „Jak?“


  „Vyfotil tu hrobku mobilem.“


  Regina ani nechtěla věřit, že by měla takové štěstí.


  „Máte ten mobil?“


  „Jo,“ přikývla paní Paterová.


  „Můžete mi ho půjčit?“


  „Hned ho přinesu.“


  Paní Paterová zmizela vdomě a vzápětí přinesla mobil.


  „Přinesu vám na něj potvrzení,“ informovala ji Regina. „Nepotřebujete ho?“


  „Ne, klidně si ho nechte, jak dlouho bude nutné,“ povzdechla paní Paterová.


  „Brzy vám ho vrátím,“ slíbila Regina.


  Vyšla zdomu a téměř nedůvěřivě se dívala na tu malou věcičku ve své ruce.


  Na faře bylo zPaterova mobilu pozdvižení. Všichni tři se zvědavě usadili před notebookem a Fred do něho napojil mobil. Na obrazovce se objevilo deset snímků, jak je hajný Patera vyfotil od vchodu.


  „Podívejte!“ nadskočila najednou Slávka, když si prohlíželi osmou fotografii.


  Regina iFred přiblížili tváře blíž kmonitoru.


  „Tohle!“


  „Co to je?“ ostřila Regina oči.


  „Vypadá to jako roh nějaké truhlice,“ usoudil Fred a obdivně se podíval na Slávku. „Měla jsi pravdu. Tam opravdu něco stálo!“


  „Hodím ten telefon do laboratoře, ať to pořádně prozkoumají a zvětší. Tady bude muset někdo něco vysvětlit,“ řekla Regina.


  „Jedeš do Brna?“ zeptal se Fred.


  „Jo a ty budeš hlídat Slávku!“ nařídila mu. „Mám takový pocit, že se blíží velké finále a nerada bych něco zanedbala.“


  „Kdy se vrátíš?“ chtěla vědět Slávka.


  „Zítra.“


  Vkriminalistické laboratoři odevzdala Regina mobil iDVD snahrávkou zhrobky. Technik Davídek ji ujistil, že zítra ráno bude mít všechno připravené. Ateď už ji čekaly jen soukromé záležitosti. Kosmetika, masáže, manikúra a pedikúra. Pak večeře spřítelem. Rozchod proběhl vklidu. Ta společná dovolená na Krétě nebyla to pravé ořechové ani pro jednoho znich.


  Ráno Regina vyzvedla utechnika Davídka dvě obálky. Posadila se do křesílka pro návštěvy a prozkoumala jejich obsah.


  „Víte, co to je?“ podala Davídkovi jednu fotku zmobilu hajného Patery. Byl na ní kousek předmětu, který někdo zhrobky při jejím objevení zcizil.


  „Jen bych hádal,“ pokrčil technik Davídek rameny. „Domluvil jsem vám už schůzku sprofesorem Karasem, je to náš konzultant ohledně starožitností.“


  „Tomu říkám servis,“ uznala Regina.


  „Za hodinu na fakultě,“ upozornil ji.


  Profesor Karas byl statný padesátník. Pozorně si prohlédl fotografie a sdělil Regině svůj názor. Ta pak telefonicky pozvala profesora Mrnila a Cyrila Klema do Čertova Dolu do hotelu na kávu. Zjejího vážného tónu oba pochopili, že jde odůležitou věc.


  Zavolala imajoru Petrlíkovi, řekla mu ovýsledcích pátrání. Domluvili se, že se ještě dnes sejdou vČertově Dole. Měl pro ni také překvapení, ale po telefonu nechtěl říct, oco se jedná.


  Profesor Mrnil a Cyril seděli zaraženě u stolu v restauraci čertovodolského hotelu proti oběma policistkám a Fredovi. Profesor pil kávu a Cyril minerálku. Slávka si mnula pohmožděný kotník, stále stažený obvazem.


  Regina vytáhla z aktovky dvě velké obálky a položila je před sebe.


  „Potřebovali bychom něco vysvětlit,“ řekla skoro omluvně oběma archeologům.


  Z jedné obálky vytáhla tři fotky. Zobrazovaly ze tří úhlů rýhu na podlaze nedaleko vchodu, kudy se archeologové do hrobky dostali.


  „Víte, co to je?“ zeptala se obou, když si fotky dost nechápavě prohlédli.


  „Nějaká rýha,“ pokrčil Cyril rameny.


  Profesor přikývl, že souhlasí.


  „Pamatujete si na ni?“ pátrala dál.


  „Jo,“ řekl Cyril.


  „Víte, od čeho by to mohlo být?“


  „Mohlo tam něco stát třeba při pohřbu a pak to sebou odnesli,“ mínil profesor.


  „Nebo to mohla udělat nějaká zbraň, třeba meč, kopí,“ dodal Cyril. „Nevíme přesně, jak probíhaly pohřební rituály na místě. To může být od čehokoliv.“


  „Takže připouštíte, že vy jste to neudělali?“ vložila se do věci Slávka.


  „Už to tam bylo, když jsme do hrobky vešli,“ ujistil ji profesor Mrnil a Cyril přikývl.


  Oba se na policistky dívali poněkud zmateně a znepokojeně, jako by už teď chápali, že se z toho nevyklube nic příjemného.


  Regina vytáhla fotky z druhé obálky. Bylo jich tentokrát šest. Oba si je prohlíželi.


  „Co to je?“ zeptal se Cyril nyní již s neskrývanou obavou v hlase.


  „To, co tam stálo původně a udělalo tu rýhu,“ odpověděla Slávka.


  „To je okovaný roh truhlice,“ řekl najednou profesor Mrnil. „Tipoval bych tak třetí století našeho letopočtu.“


  „Jste odborník,“ řekla Regina uznale. „Totéž nám řekl profesor Karas.“


  Cyril se ale na fotku díval přímo zděšeně: „Chcete říct, že…“


  „…to někdo ukral…“ hlesl Fred.


  „Ale…“ zablekotal Cyril.


  „…kdy?“ doplnila ho Slávka.


  Cyril přikývl.


  „To musel být jedině hajný Patera,“ řekl profesor Mrnil zaraženě.


  „Ale právě tohle je fotka z jeho mobilu,“ řekla Slávka. „Proč by to fotil, kdyby truhlici ukradl?“


  „Nebo se k tomu dostal někdo během noci,“ navrhla Regina. „Jak pečlivě jste tu hrobku hlídali?“


  Cyril se ošil.


  „No, hlídali jsme ji s Jitkou. Spali jsme u hrobky ve spacácích, ale kdyby někdo moc chtěl…“


  „Vy jste přišel k nálezu hned po hajném Paterovi,“ obrátila se Regina na profesora Mrnila. „Nevšiml jste si té truhlice?“


  „Ne,“ zavrtěl hlavou. „Uviděl jsem kostru a to mi stačilo. Opravdu nevím jistě, jestli tam byla. Ale myslím, že tam nebyla. Že bych si jí všiml, kdyby tam byla.“


  „Hajný Patera volal z toho lesa ještě své ženě. Nevíte, jestli říkal někomu dalšímu, že hrobku našel?“ obrátila se na profesora nyní Slávka.


  „Nevím,“ pokrčil rameny. „Žádal jsem ho, aby o tom nemluvil, dokud nebude hrobka zabezpečená.“


  „Takže určitě o hrobce věděli ještě ředitel Horvát a Uršula Janáková,“ podotkla Regina.


  „Ano,“ přitakal nyní Cyril.


  „A paní Paterová,“ doplnil Fred.


  „Vy myslíte, že jsme to sebrali my?“ vyhrkl najednou Cyril, jako by mu až teď došla tato možnost.


  „Mohl to sebrat jen někdo, kdo o hrobce věděl,“ mírnila dopad jeho slov Slávka. „A těch lidí není moc.“


  „Je ta truhlice cenná?“ zeptal se Fred.


  „Jako exponát určitě,“ řekl profesor Mrnil.


  „Co v ní mohlo být?“ chtěla vědět Slávka.


  „Možná nějaké osobní předměty,“ odpověděl Cyril.


  „Šperky?“


  „Je to možné,“ souhlasil profesor Mrnil.


  „Dá se to prodat?“ zeptal se Fred.


  „Dá,“ přikývl profesor. „Ale takhle dostanete jen zlomek ceny. Kdyby to někdo ukradl až po zaevidování, prodal by to stokrát dráž. Záleží ale také, co bylo v té truhlici. Kdyby to byly zlaté šperky, měla by krádež té truhlice cenu i tak.“


  „A když tam šperky nebyly?“ nadhodila Slávka.


  „Pak nevím, co tam bylo tak zajímavé pro zloděje,“ odpověděl profesor Mrnil.


  „Mohlo to udělat nějaké dítě,“ uvědomil si Fred. „Jsou to malé a rychlé mrchy, nemají svědomí a neznají cenu věcí.“


  Všichni se na něho překvapeně podívali. Jednak by je to ani nenapadlo, jednak jeho hodnocení toho nejcennějšího v lidském životě bylo přinejmenším agresivní. Jen Regina se pousmála. Věděla totiž, o čem Fred mluví. Když spolu chodili, hlídal Fred své dva pětileté synovce, dvojčata, a tehdy to trochu podcenil. Málem vyhořeli a ti dva prckové všechno jako profíkové svedli na něho. Nestačil se divit. Švagr ho málem zažaloval za nesvéprávnost, když není schopný uhlídat dva malé kluky.


  „Možné to je,“ přidala se Regina na jeho stranu, aby ho podpořila.


  Fred se na ni podíval vděčně, Slávka překvapeně, že vzala Freda na milost, a páni archeologové automaticky přikývli, když podanou hypotézu podpořil někdo z pléna.


  „Ovšem nemůžeme pracovat s dohady,“ pokračovala Regina. „Budeme v první řadě předpokládat, že ta krádež nebyla náhoda. Co by z toho zloděj měl? Tak třeba vy.“ Obrátila se na Cyrila.


  Trochu ho to překvapilo, ale přistoupil na její hru.


  „Asi bych to prodal sběrateli v zahraničí,“ odpověděl.


  Profesor Mrnil přikývl, že s ním souhlasí: „Pokud bych už něco měl ukrást, tak na obohacení své sbírky.“


  „Já bych ty šperky věnoval ženě, kterou miluju,“ vložil se do věci Fred a podíval se mimoděk na Slávku.


  Té zatrnulo a zmohla se na poučnou odpověď: „Nevíme, jestli tam byly šperky.“


  Vtom zazvonil Regině telefon. „Šéf!“ řekla, když mrkla na displej, a hovor přijala.


  Chvíli poslouchala a pak řekla: „Dobře, přijdeme.“


  „Co se děje?“ zeptala se Slávka.


  „Něco našli,“ odpověděla Regina.


  „Další mrtvolu?“ řekl Fred morbidně.


  „Zatím ne, protože ty jsi tady a jsou tu svědci…“ odsekla mu Regina.


  Slávka se uklidnila, konečně to byla ta stará Regina, která je s Fredem na kordy. To náhlé jejich spojenectví před chvílí jí ale naznačovalo, že není v obraze, co se týče jejich vztahu. To ale vnímala už dávno.


  „Máme přijít na obecní úřad,“ řekla Regina. „Všichni.“


  „I my?“ podivil se profesor Mrnil.


  Regina přikývla.


  V zasedačce obecního úřadu seděl major Petrlík a zkoumal nějaké listiny. Na konferenčním stole stála kartonová krabice. Odpověděl příchozím na pozdrav a snažil se dělat, že pajdající Slávku nevidí.


  Když se všichni posadili kolem stolu, major Petrlík otevřel krabici a vyndal z ní truhlici. Všichni vydechli překvapením. Byla to ona truhlice, jejíž roh zachytil hajný Patera svým mobilem.


  „Kde jste to našli?“ zeptala se Regina svého nadřízeného.


  „V té tajné skrýši pod farou,“ hádal Fred.


  „Ano, tam,“ odpověděl major Petrlík.


  „Nějaké otisky?“ chtěla vědět Slávka.


  „Ne, žádné,“ odpověděl major Petrlík.


  Regina a Slávka se zatvářily zklamaně.


  „Na truhlici ne, ale na krabici ano,“ doplnil major Petrlík.


  To všechny zaujalo a podívali se na krabici.


  „To není tahle,“ upozornil je major Petrlík. „Tu původní máme jako důkaz.“


  „Tak čí byly ty otisky?“ zeptal se Fred nedočkavě.


  „Byly patery různé,“ vysvětloval major. „Troje neznámé a dvoje známé.“


  „Tak nás už nenatahujete!“ zaprosila Slávka.


  „Známé byly ředitele Horváta a Uršuly Janákové,“ řekl major Petrlík.


  „Co to znamená?“ zeptal se Fred.


  „Že krabici drželi Horvát a Janáková,“ odbyla ho Regina ironicky.


  „Ale nemusejí mít nic společného s truhlicí,“ doplnila Slávka.


  Major Petrlík přikývl.


  „A co je uvnitř truhlice?“ zeptal se Fred.


  „Nic,“ odpověděl major Petrlík.


  „Chcete říct, že tam nic nebylo?“ řekla Slávka zklamaně.


  Major už neodpověděl a podíval se na oba archeology.


  „Pánové, teď proč jsem chtěl, abyste byli u toho. Potřeboval bych, abyste tu truhlici identifikovali. Je to opravdu ta, co vyfotil hajný Patera?“


  Profesor Mrnil vzal znovu fotografie pořízené mobilem, a zkoumal je a pak truhlici. Pak totéž udělal i Cyril.


  „Asi to je ona,“ připustil profesor Mrnil. „Truhlice časově odpovídá, je to germánská práce ovlivněná římskou kulturou. A pochybuju, že by se jen náhodou vyskytovaly dvě stejné truhlice v tomto případu.“


  Cyril přikývl, že souhlasí.


  „Ale co v ní bylo?“ nedávalo spát Slávce.


  „Třeba z ní někdo vypustil toho vlka, co kousl Jitku Devátou!“ řekl Fred tajemně.


  Regina po něm hodila pohrdlivý pohled.


  „Tak pánové, to je vše,“ řekl major Petrlík archeologům. „Děkuju.“


  Oba muži vstali, rozloučili se a odešli.


  Když se za nimi zavřely dveře, major Petrlík se na Freda zkoumavě podíval.


  „Kdybych vás neznal, řekl bych, že jste do toho zapletený.“


  „Já?“ lekl se Fred, že snad major ví, že Jitku Devátou znal. Také Regině a Slávce zatrnulo.


  „Z té truhlice opravdu někdo vypustil vlka, který Jitku Devátou zabil,“ přiznal major Petrlík.


  Všichni tři zůstali sedět s otevřenou pusou.


  „Jak to myslíte?“ vzpamatovala se první Regina.


  Major Petrlík vstal, otevřel jednu skříň a vytáhl z ní další krabici, tentokrát menší.


  Z ní pak vyndal hřeben, zrcadlo a jehlici do vlasů. Nádherná tepaná práce. Vše ze stříbra. Všichni okamžitě pochopili, jak to myslel s tím vlkem. Na konci rukojeti hřebenu trčely dva kostěné bodce, které zřejmě měly sloužit jako nějaký pratupírák, případně na první pomoc při svědění hlavy, aby se nepoškodil účes. Byly to dva velké zuby od nějaké šelmy.


  „Tohle bylo v té truhlici,“ řekl major Petrlík. „Na hřebenu jsme našli krev Jitky Deváté. Vrah hřeben ihned umyl v potoku, ale ve spojích zbytky krve zůstaly.“


  „To jsou tedy vlčí zuby?“ zeptal se Fred a zkoumal jejich ostrost.


  „Jo,“ odpověděl major Petrlík. „Tak vidíte, žádné nadpřirozeno.“


  „A kdo ji teda zabil?“ chtěla vědět Slávka.


  „To musíme zjistit,“ odpověděl major Petrlík. „Vycházejme z těch otisků na krabici. Mohou s tím mít něco společné, ale také to může být náhoda.“


  „Vyslechneme Uršulu,“ řekla Regina.


  „Čeká v muzeu,“ odpověděl major Petrlík. „Je tam s ní hlídka, než tam přijdete.“


  „Nebudeme ji hlídat pořád?“ zeptala se Slávka.


  „Uvidíte po výslechu,“ odpověděl major Petrlík. „Regino, ty pak posoudíš, jestli hlídku odvolat, nebo ne.“


  „Dobře,“ přitakala Regina.


  Podal jí složku. „Tady máš fotky krabice, truhlice a všech těch předmětů. Uvaž, co všechno Janákové ukážeš. Půjdete tam všichni tři. Nebude to tak oficiální a bude sdílnější. Dávejte pozor na všechno, co řekne.“


  Uršula na ně čekala v kuchyňce ve svém bílém plášti a sibirkách a vypadala stejně bledě, jako by ji právě také vyndali z nějaké středověké truhlice.


  Všem uvařila čaj a sesedli se kolem stolu.


  „Tak co nám řekneš k těm tvým otiskům na krabici?“ chtěla vědět Regina a podala jí fotky krabice.


  „Těžko říct,“ odpověděla Uršula. „Napadá mě jen, že tu krabici musel vzít někdo tady v muzeu. V kumbále máme spoustu krabic, pořád nějaké potřebujeme. Ale abych ji identifikovala… to nedokážu.“


  „Byly na ní i otisky ředitele Horváta,“ prozradila Regina.


  „Pak to musela být krabice opravdu od nás. S Pavlem jsme se soukromě vůbec nestýkali. Takže jinde naše společné otisky být nemohly.“


  Regina vytáhla další fotografie, tentokrát germánské truhlice. „Víš, co to je?“


  „Jo,“ přikývla Uršula.


  Regina se na ni zkoumavě podívala. Myslela si, že špatně položila otázku. Že je to truhlice, musí být Uršule jasné.


  Ovšem Uršula pokračovala.


  „Viděla jsem ji tu,“ řekla jistě.


  To všechny překvapilo.


  „Kde?“ vyhrkla Slávka.


  „Tady, ve skříni!“ ukázala na linku.


  „Kdy?“ zeptal se Fred.


  „To přesně nevím,“ odpověděla Uršula rozpačitě.


  „Mohlo to být, jak objevili tu hrobku?“ pomáhala jí Regina.


  „Ne,“ zavrtěla Uršula hlavou.


  Všichni tři nasadili překvapené obličeje. Bylo by to logické, kdyby truhlici sebral Horvát. Ukryl by ji nejprve v muzeu a ve dne by ji pak dal do skrýše pod farou.


  „Tak kdy?“ zeptala se Slávka.


  „Podívám se,“ vzala Uršula kalendář, který stál na stole. Listovala jím. „Bylo to devátého června. Přišla jsem do práce už ve čtyři v noci.“


  „Proč?“


  „Dostala jsem škvarky a všechny jsem je snědla,“ povzdechla. „V noci mě vzbudil pořádný záchvat. Jenže kapky na žlučník jsem měla tady. Tak jsem šla dřív.“


  „Kde ta truhlice přesně byla?“ chtěla vědět Slávka.


  „V téhle skříňce,“ vstala Uršula a otevřela jednu skříňku horní části linky. Byla v ní jen lékárnička. „Hledala jsem ty kapky a uviděla jsem tu krabici, která tu ještě večer nebyla. Tak jsem se do ní podívala, co v ní je.“


  „Vytáhla jste truhlici z té krabice?“ zeptal se Fred.


  „Ne, jen jsem otevřela krabici a viděla tam ty tepané rohy. Hned jsem to zase zavřela. Víte, bylo mně špatně. Dala jsem si kapky a lehla jsem si na kanape u Pavla v kanceláři. Když jsem se pak ráno probudila, ta krabice tam už nebyla.“


  „Zeptala jste se ho na to?“ podívala se na ni Slávka napjatě.


  „Ne.“


  „Proč?“ divil se Fred.


  „Bylo by to zbytečné. Já jsem měla tušení, že Pavel kšeftuje se starožitnostmi. Ale když udáte šéfa, vždycky to vypadá podivně. Nikdo by mi nevěřil. Nejsem žádná bojovnice za svobodu. Stálo by mě to tohle místo a s mými zdravotními problémy si to nemůžu dovolit.“


  „Ta truhlice mohl být důkaz,“ namítla Slávka.


  „Tehdy mě to nenapadlo. Bylo mně špatně. Došlo mi to, když zmizela. Že ji tam Pavel schoval, protože nepředpokládal, že přijdu dřív.“


  „Takže nevíte, jestli bylo něco uvnitř?“ ujišťoval se Fred.


  „Nevím.“


  „A Horvát se o ničem nezmínil?“ zeptala se Regina.


  „Ne,“ řekla Uršula.


  „Tu truhlici někdo ukradl z té hrobky, ještě než tam všichni archeologové vstoupili,“ objasnila jí Regina.


  Uršula se na ni překvapeně podívala. „Jak to víte?“


  „Vyfotil ji hajný Patera mobilem, když hrobku našel. Dala nám ho jeho žena. Na záběrech archeologů už truhlice není.“


  Uršula chvíli mlčela.


  „Napadá tě něco?“ zeptala se Regina.


  „Sebral ji buď Patera, nebo profesor Mrnil, nebo oba spolu,“ řekla Uršula.


  „Proč zrovna oni?“ vyhrkl Fred.


  „Prostý selský rozum,“ pokrčila Uršula rameny. „Byli na místě první. Další lidi bych vyloučila. Cyril a Jirka přece museli předpokládat, že aspoň profesor Mrnil si hrobku prohlédl a tu truhlici tam viděl. Cyril rozhodně nic neukradl. Je to nadšenec, tohle by nikdy neudělal.“


  „A co Horvát?“ zeptala se Slávka. „Ten v tom jet nemohl s nimi?“


  „Pochybuju. S Paterou se moc neznal a s Mrnilem spolupracovali, ale zas tak dobře spolu nevycházeli.“


  „Takže podle tebe Horvát tu truhlici z hrobky neukradl,“ shrnula to Regina.


  „Ne.“


  „Ale nějak se k němu dostat musela…“ povzdechla Slávka.


  „Ano,“ přikývla Uršula.


  „Ale jak?“ dodal Fred.


  „Možná ji koupil od toho, kdo ji ukradl z hrobky,“ řekla Uršula.


  Všichni tři se na ni zvědavě podívali.


  „Pavel se dobře orientoval ve starožitnostech od 18. století,“ vysvětlovala Uršula. „Ale pochybuju, že by tuhle truhlici dokázal přesně časově zařadit. Vůbec nemusel vědět, co kupuje.“


  „A vy byste to věděla?“ zeptala se Slávka.


  „Taky ne,“ odpověděla Uršula. „Tohle je opravdu specifická záležitost pro odborníky. Běžně se k takovým věcem nedostanete.“


  „Devátého června zemřela paní Mrnilová,“ řekla Slávka, sotva vyšli z muzea a Regina dala pokyn hlídce, že může odjet. Podle ní Uršule žádné nebezpečí nehrozilo. Naložili kulhající Slávku do auta a odjížděli zpátky k faře.


  „Přepadli je z osmého na devátého června v noci, kolem třetí hodiny,“ přikývla Regina.


  „Uršula v tom může jet taky,“ upozornil je Fred. „Může nás mást.“


  „Z něčeho ale musíme vyjít,“ povzdechla Slávka. „Dejme tomu, že nelže. Pak Jitku Devátou zabil Horvát, protože měl truhlici s vražednou zbraní.“


  „A někdo v tom jel s ním a zabil pak Horváta,“ doplnil Fred.


  „Mně se to nějak nezdá,“ pokývala Regina hlavou. „Připadá mi to hrozně komplikované. Vraždy většinou bývají jednoduché. A mám pořád pocit, že jsem něco přehlédla.“


  „A co?“


  „To právě nevím,“ nastartovala Regina.


  Vyložila Slávku a Freda na faře a odjela do Brna. Major Petrlík měl pro ni další úkol. Měla se účastnit výslechů překupníků, které skupina kapitána Vichnara zadržela. Celou cestu do Brna přemýšlela o tom, co jí uniká. A najednou to měla. Kování, které bylo na truhlici, už viděla! A uvědomila si kde. V kabelce Jitky Deváté, když den před svou smrtí odcházela z muzea! Měla tam přece list papíru a na něm bylo něco nakreslené tužkou. A to něco znázorňovalo právě ornamenty na truhlici.


  Zatím ještě nechápala souvislosti. Jak je v tom zapletená Uršula? Je vrah, svědek, nebo oběť? Každopádně však Regina věděla, že rozluštění záhady se blíží. Jedno ji ale tížilo na duši. Vraždil někdo z těch tří odborníků na historii a ona si zoufale přála, aby to nebyl Cyril.


  Druhý den ráno Regina do Čertova Dolu přijela i s majorem Petrlíkem. Spolu s ním Slávce a Fredovi sdělili, jak postoupili v pátrání. Ovšem pro Reginu byly některé informace také nové. Ona se účastnila výslechů na kriminálce, major Petrlík včera vyslýchal svědky v terénu.


  „Našli jsme překupníky, kteří potvrdili, že spolupracovali s ředitelem Horvátem,“ informoval je major Petrlík. „Brali od něho zboží pět let. Podle nich ale Horvát nebyl žádný nováček, když navázali kontakt. Zřejmě už spolupracoval se skupinou, kterou jsme právě před pěti lety odhalili. Ti ho ale tehdy nepráskli.“


  „Jeden muž z té překupnické bandy tvrdil, že Horvát s nimi asi před měsícem udělal poslední kšeft,“ doplnila Regina. „Prý mu řekl, že končí.“


  „Proč chtěl skončit?“ zeptala se Slávka.


  „To nevěděl,“ odpověděla Regina.


  „A proč právě před měsícem?“ řekl Fred.


  Regina pokrčila rameny.


  „Mně se podařilo zkontaktovat jednoho starého překupníka v důchodu,“ pokračoval major Petrlík. „Známe se už hodně let. Dvakrát jsem ho dostal za mříže.“


  „Ten měl asi radost, když jste se mu ozval…“ zasmál se Fred.


  „A věříte, že jo, v šedesáti berete život jinak než ve třiceti,“ pousmál se major. „Když se dověděl, že je Horvát mrtvý a že jsme už sebrali i celou bandu, byl docela sdílný.“


  „Tak co vám řekl?“ chtěla vědět Regina.


  „Horvát začal kšeftovat asi v pětaosmdesátém, to byl ještě mladý kluk hned po škole. V osmdesátém devátém se odmlčel a do kšeftu se vrátil až někdy v polovině devadesátých let. Měl štěstí, přečkal všechny zátahy, nikdo ho nepráskl.“


  „Až teď si to vybral najednou,“ podotkl Fred lakonicky.


  „Jenže on jel vždycky ve všem sám,“ pokračoval major Petrlík. „Nikdy neměl komplice.“


  „A pokud ho měl, dokázal ho tajit,“ usoudila Regina.


  „Možná,“ souhlasil major. „Prý ale Horvát nikomu nevěřil. A většinou vás prásknou společníci. Opravdu to vypadá, že byl sám. Až na jedno období…“


  „Někdo ho musel zaučit,“ navrhla Regina.


  Major Petrlík přikývl. „Ten můj překupník mi řekl, že to byl někdo studovaný.“


  „Profesor Mrnil?“ hlesla Slávka nedůvěřivě.


  „Ne,“ odpověděl major.


  „Tak kdo?“ zeptal se Fred.


  „Profesor Barták,“ odpověděl major.


  „Mrnilův tchán?“ užasla Slávka.


  „Ano,“ řekl major. „Ten ale v tom osmdesátém devátém skončil. Tehdy mu bylo sedmdesát. Dál už s Horvátem nespolupracoval.“


  „A co Mrnil?“ nadhodil Fred. „Opravdu to po tchánovi nepřevzal?“


  „Ne, ten o tom zřejmě ani nevěděl.“


  „Proč zrovna v osmdesátém devátém přestali?“ řekla Regina. „Kvůli revoluci?“


  „Tehdy byl všude zmatek,“ odpověděl Fred školsky zkušeně. „Toho by spíš využili, ne?“


  „Těžko soudit,“ pokrčil major Petrlík rameny.


  „V osmdesátém devátém se ztratil farář Zelený, šéfe,“ vzpomněla si Slávka.


  „Taky jsem na to myslel, ale zatím nemáme žádný náznak nějakého spojení mezi Zeleným a těma dvěmi.“


  „Máme vyslechnout profesora Mrnila?“ nadhodila Regina.


  „Udělejte to,“ přikývl major Petrlík. „A vy, Frede, se už stáhněte. Začíná se to vyjasňovat a já bych byl moc nerad, kdybyste se k něčemu nerozvážně připletl. Může to být nebezpečné.“


  „Dobře,“ přikývl Fred. „Zalezu si nahoru a budu psát.“


  „Dobře,“ přikývl major Petrlík, i když měl původně představu, že Fred odjede do Brna a bude se věnovat už jen své obvyklé práci.


  Mezitím Regina zavolala profesoru Mrnilovi, kdy by měl na ni čas. Měla štěstí. Profesor Mrnil byl stále v Čertově Dole a přátelsky jí sdělil, že právě staví na kávu.


  Slávka a Regina seděly v obývacím pokoji s profesorem Mrnilem a pili kávu. Byla opravdu výborná.


  „To je jediné, co jsem schopný uvařit,“ řekl profesor Mrnil. „Když celé noci pracujete, je to nutnost.“


  „Mám pro vás nepříjemnou informaci,“ začala Regina.


  Profesor Mrnil se na ni znepokojeně podíval.


  „Váš tchán profesor Barták zřejmě roky kšeftoval se starožitnostmi.“


  „Vím o tom,“ přikývl profesor Mrnil.


  „Opravdu?“ vyhrkly obě. Nečekaly, že by to šlo tak lehce.


  „Dověděl jsem se to teprve loni,“ vysvětloval. „Tchán dostal záchvat mrtvice. Bylo mu devadesát jedna let a věděl, že to nepřežije. A snad ani nechtěl. Tak se mi předtím, než jsem zavolal záchranku, vyzpovídal.“


  „Co vám řekl?“ chtěla vědět Slávka.


  „Že za války začal kšeftovat se starožitnostmi. To víte, jíst se chtělo a takové věci ztrácely na ceně. Řekl, že získal velké množství starožitností. Po válce začal učit archeologii na vysoké škole, stal se profesorem a dostal se do kontaktu se správci zámků a muzeí. S některými začal znovu kšeftovat. Tak to trvalo až do osmdesátých let. Říkal, že nejeli ve velkém, jen si tak sem tam zlepšovali životní úroveň. V osmdesátém pátém začal spolupracovat s Pavlem Horvátem. To trvalo asi čtyři roky. Horvát byl ale megaloman. Nestačilo to, jak to dělal tchán. Dostávali se do sporů. A vyvrcholilo to tím, že farář Zelený Horváta načapal, jak odváží starožitnosti z příručního skladu dodávkou. Horvát mu řekl, že si je vyžádala některá muzea na doplnění sbírek. Jenže Zelenému to nedalo spát a začal do toho vrtat.“


  „Tak ho Horvát střelil,“ řekla Slávka.


  „Jo, starou mušketou z 18. století,“ přikývl profesor Mrnil. „Jinou zbraň neměl. Naplánoval všechno tak, aby to vypadalo, že farář utekl za kopečky.“


  „Víte přesně, jak ta vražda proběhla?“ zeptala se Slávka.


  „Nevím,“ odpověděl profesor Mrnil. „Tchán mi podrobnosti nesdělil. Jen že Horvát zastřelil faráře v té místnosti s rakvemi, co je pod kostelem.“


  „Co s tím měl společné váš tchán?“ chtěla vědět Regina.


  „Horvát ho požádal, aby mu pomohl ukrýt farářovo tělo. Tchán nemohl odmítnout. Kdyby se to vyšetřovalo, přišli by i na něho. Znal podzemí fary dokonale. Zahrabali ho do rašeliny, která tam zbyla snad někdy od války. Používali ji na topení. Když tvrz vybombardovali, zůstala tam.“


  „Tak to Horvátovi tehdy prošlo,“ řekla Slávka.


  „Pak si dal Horvát nějaký čas pokoj,“ pokračoval profesor Mrnil. „Tchán tehdy skončil se starožitnostmi nadobro. V polovině devadesátých let za ním Horvát přišel znovu, aby to spolu zase rozjeli. Tchán to odmítl, že už je starý. Horvát tedy začal sám. Ale o tom už tchán nic nevěděl.“


  „Proč vám to všechno řekl?“ zeptala se Slávka.


  „Chtěl, abych to nějak zařídil, aby faráře Zeleného našli a pohřbili. Velmi ho to tížilo.“


  „Co jste tedy udělal?“ chtěla vědět Regina.


  „Chtěl jsem propátrat podzemí. Jenže Horvát se už pojistil. Měl podzemí na starosti, takže tam udělal úpravy, aby nebylo jednoduché se do té místnosti dostat. Dokonce i exkurze do podzemí prováděl on.“


  „A co kostelník Hruška? Ten má taky přístup do podzemí,“ řekla Slávka.


  „Má, ale on se v tom nijak nevyžívá. Nikdy neměl zájem podzemí zkoumat. Má tam ty své žampiony a to mu stačí.“


  „Jak jste se tam tedy dostal?“ zeptala se Regina.


  „Nedostal jsem se tam. Tak jsem požádal ženu, aby se seznámila s farářem Vrbenským a za nějaký čas bych si od něho vypůjčil klíče, co měl na faře.“


  „Vaše žena o všem věděla?“ zeptala se Regina.


  „Jistě. Neměli jsme před sebou žádné tajnosti. Měli jsme krásné manželství. Já jsem ji velmi miloval.“


  Mrnilovi zčervenaly oči, ale ovládl se.


  „Veškeré moje vědecké práce sepsala ona. Já jsem sbíral podklady, dodával informace a ona všechno zpracovávala. Já jsem ji jen řídil a texty doplňoval. Ji to bavilo. Mohla tak být v kontaktu se svým oborem. A měla činnost, nenudila se.“


  „Nikdy jste neměl…“ zeptala se Slávka.


  „Milenku?“ usmál se, když viděl její zaváhání. „Dřív občas nějaký úlet byl. Ale ji bych nikdy neopustil. Věděla to, a byla si mnou naprosto jistá. Navíc mě opravdu naplňuje má práce. A to neříkám jako nějaké klišé. Vím, že si paní Vacková myslela, že někoho mám, když tchán zemřel. Dokonce mě i stopovala. Jenže to jsem sháněl ty plány a klíče.“


  „Proč to trvalo tak dlouho?“ nadhodila Slávka. „Váš tchán přece zemřel minulý rok.“


  „Měl jsem naplánováno, že si o klíče řeknu někdy teď. Celou zimu jsme totiž byli v Brně a pak jsem měl hodně práce. Prostě jsem to nějak nestíhal. No a osud všechno zařídil jinak.“


  „Mohl Horvát něco tušit?“ zeptala se Regina.


  „Řekl bych, že ne. Spíš jsem měl pocit, že se mu konečně ulevilo, že tchán zemřel. Odešel jediný svědek.“


  „Proč jste nám to neřekl, když Horvát zemřel?“ zeptala se Regina.


  „Nechtěl jsem, aby vyšlo najevo, do čeho byl tchán zapletený. A s Horvátovou vraždou to nemělo nic společné.“


  Slávka a Regina poobědvaly v hotelu a vrátily se zpět na faru. Tam už na ně v autě na parkovišti opět čekal major Petrlík. V klidu si tam vyřizoval hovory a tvářil se spokojeně.


  „Majore, vy snad děláte cesťáka?“ utahovala si z něho Regina.


  „Co se dá dělat,“ pokrčil rameny. „Ledy se pohnuly.“


  Vzal z auta krabici a šel s ní za nimi.


  Fred seděl v hale na sedačce a něco sepisoval na papír. Zatvářil se trochu vyjukaně, že majora zase vidí.


  Major Petrlík položil krabici na stolek před Freda.


  Slávka a Regina si sedly k němu na sedačku. Všichni tři vypadali jako děti, které čekají na maňáskové představení.


  „Tak… mám pro vás další dárek,“ řekl major Petrlík s vážným úsměvem.


  Otevřel krabici a vyndal z ní dvě sošky.


  „Ale ty byly ukradené při té loupeži u Mrnilů,“ vydechla Regina.


  Major přikývl.


  „Našli je v Rakousku u jednoho překupníka. A od koho je ten překupník měl?“


  „Od Horváta?“ tipla si Slávka.


  „Přímo od něho,“ přikývl major Petrlík. „Kšeftovali spolu asi tři roky.“


  „A jak víme, Horvát pracoval sólo…“ přidala Slávka.


  „Chcete říct, že to ukradl sám?“ řekl Fred.


  „Je to možné,“ odpověděl major Petrlík.


  „Ale pak by paní Mrnilovou zabil on!“ vyhrkl Fred.


  „Je to jedna z hypotéz,“ mírnil ho major Petrlík. „Nejdřív ty sochy musí profesor Mrnil identifikovat.“


  „Zajedu pro něho,“ navrhla Regina.


  Major Petrlík přikývl. „Ale nic mu dopředu neříkej!“


  Profesor Mrnil se tvářil mírně vyděšeně, když vstupoval do haly. Nelíbilo se mu příliš, že teď vidí policisty tak často.


  „Co se děje?“ zeptal se zmateně.


  Když uviděl sochy na stole, překvapeně mu spadla čelist.


  „Znáte je?“ zeptal se major Petrlík.


  „Jsou to sochy z tchánovy sbírky,“ přikývl profesor Mrnil. „Kde jste je našli?“


  „Horvát je prodal do Rakouska,“ odpověděl major Petrlík.


  Profesor Mrnil chvíli zaraženě mlčel.


  „Pak už to chápu…“ řekl a oči měl zarudlé.


  „Co?“ chtěl vědět major Petrlík.


  „To on zabil Viktorku. Poznala ho, proto musela zemřít. I kdyby křičela, nikdo by ji neuslyšel. Byla slabá, neměla moc silný hlas. A já jsem byl svázaný, nemohl jsem jí přijít na pomoc.“


  Profesoru Mrnilovi vytryskly z očí slzy a zapotácel se.


  „Frederiku, odvezte pana profesora zase domů,“ požádal ho major Petrlík.


  Bylo zřejmé, že na profesora až teď dopadla tíha okolností. Byl na pokraji zhroucení, přestože hrál celou dobu od smrti své ženy tvrdého muže.


  „Má se o vás kdo postarat?“ zeptala se Slávka účastně.


  Profesor Mrnil přikývl. „Řeknu paní Vackové.“


  „Mně tu ale něco nesedí,“ řekla Slávka, když se Fred vrátil zpátky na faru a major Petrlík odjel do Brna.


  „Proč by Horvát chodil do pokoje k paní Mrnilové, když tam vůbec nemusel chodit. Sbírka byla uložená jinde, profesor zpacifikovaný, a podle profesora, i kdyby křičela, nikdo by ji neslyšel. A pokud to Horvát byl, zřejmě něco o tom domě věděl. Přece tam dřív chodil za profesorem Bartákem. Vůbec si jí nemusel všímat.“


  „Na tom něco je,“ připustil Fred.


  „Co když ta loupež byla fingovaná a hlavní cíl bylo zneškodnit paní Mrnilovou?“ nadhodila Regina. „Ale proč?“


  „Ona v tom s ním jela!“ vyhrkla najednou Slávka.


  „V čem?“ nepochopil hned Fred a Regina se také dívala nechápavě.


  „V těch starožitnostech! Horvát přišel před patnácti lety za profesorem Bartákem, aby znovu rozjeli kšeft. Barták nechtěl, ale Mrnilová na to mohla přistoupit. Měla vzdělání v oboru a měla spoustu času.“


  „Nechodila, skoro neopouštěla dům,“ připomněla jí Regina. „A většinu času žila v Brně.“


  „No a? Měla telefon, počítač, internet…“


  „Jasně, proto si všichni mysleli, že v tom všem jede sám. Ta spolupráce s Mrnilovou by byla vlastně geniální nápad!“ usoudil Fred.


  „A že by o tom profesor Mrnil nevěděl?“ zapochybovala Regina. „Ale vlastně proč ne. Chlap! Staral se jen o své věci.“


  „Pokud v tom Mrnilová jela s Horvátem, určitě mu řekla, co se Mrnil dověděl od jejího otce na smrtelné posteli,“ začal Fred uvažovat. „Horvát se mohl cítit ohrožený, a tak zakročil… Bez Mrnilové se mu nic nemohlo dokázat. Nikdo jiný o jejich skrýši nevěděl.“


  „Zajdu za profesorem Mrnilem, aby nám dal počítač své ženy. Třeba tam technici najdou něco zajímavého,“ vstala Regina.


  Profesor Mrnil otevřel dveře, a když opět uviděl Reginu, přimhouřil úlekem oči. Byl bledý jako stěna.


  „Co to bude tentokrát?“ zeptal se a mělo to vyznít pobaveně.


  „Já vás nechci pronásledovat, pane profesore,“ omlouvala se Regina. „Ani nepůjdu dál. Vyřídíme to hned.“


  „Tak co chcete?“


  „Měla vaše žena počítač?“


  „Jistě, notebook,“ přikývl.


  „Můžete mi ho půjčit?“


  „Přinesu ho.“


  Profesor Mrnil nechal otevřené dveře, jimiž ho Regina pozorovala, jak stoupá po schodišti do patra. Vrátil se v mžiku s notebookem v náručí.


  „Tak tady ho máte,“ předal jí ho.


  „Děkuju, vrátím ho co nejdřív.“


  Když se Regina vrátila na faru, byla Slávka právě uprostřed balení.


  „Co se děje?“ zeptala se.


  „Máme další případ,“ sdělila jí Slávka. „Volal šéf, máme se vrátit do Brna.“


  „Nevíš, o co jde?“ chtěla vědět Regina.


  „Vražda důchodce,“ odpověděla. „Fred už tam taky jel. Ten má žně!“


  „Ani se se mnou nerozloučil?“ usmála se ironicky Regina.


  Slávka jen pokrčila rameny.


  Do Brna přijely právě na začátek porady o novém případu. Vražda, která měla vypadat jako sebevražda. Všichni dostali úkoly. Major Petrlík pak tým informoval o tom, jak pokračuje vyšetřování Kletby markomanské královny. Regina doplnila nejnovější informace o notebooku paní Mrnilové.


  Pro Reginu a Slávku tak opravdu skončila trošku prodloužená dovolená. Zaběhly se opět do denní práce, kdy se věnovaly několika různým případům současně.


  Za dva dny pozval major Petrlík Reginu a Slávku k sobě do kanceláře.


  „Tak, děvčata, s tou Mrnilovou to byla trefa! Technici prošťourali počítače Mrnilové a Horváta. Ti dva byli ve spojení. Mrnilová měla na svém notebooku vedené celé jejich ‚účetnictví‘.“


  „Mohl se k tomu dostat profesor Mrnil?“ chtěla vědět Regina.


  „Pokud v tom nejel a není počítačový expert, tak rozhodně ne. Ta ženská podle techniků musela vystudovat nějakou počítačovou školu. Všechno měla tak zajištěné, že se na tom pěkně zapotili.“


  „Co nám z toho tedy plyne?“ filozofovala Slávka. „Mrnilová jela s Horvátem ve starožitnostech…“


  „Omyl…“ upřesnil major Petrlík. „Podle všeho byla Mrnilová kápo a Horvát jen její prodloužená ruka.“


  „Dobře,“ řekla Slávka. „Takže profesor Barták se vyzpovídá svému zeti, aniž by tušil, že jeho dcera provozuje stejné řemeslo jako on kdysi. Profesor Mrnil pak všechno svěří své ženě. Ta to řekne Horvátovi. Horvát se cítí profesorem ohrožený. Mrnilová má za úkol spřátelit se s farářem, aby Mrnil mohl sám prozkoumat podzemí fary. Horvát ví, že profesor Mrnil je schopný mrtvolu faráře Zeleného najít. Horvát ze zkušenosti před dvaceti lety ví, že nejlepší je na čas kšefty pozastavit. Ovšem Mrnilová nesouhlasí. Horvát se jí zbaví.“


  „Tak by to mohlo být,“ řekne Regina. „Horvát zabil faráře Zeleného a paní Mrnilovou. Ale jak chceš vysvětlit ty dvě další vraždy? Připusťme, že Horvát zabil ještě Jitku Devátou, ale sám sebe určitě nezavraždil. Máme tady minimálně ještě jednoho vraha, ne-li dva. A to neberu v úvahu ani tu ‚nehodu‘ tvého bratrance.“


  „To nevím,“ přiznala Slávka.


  „Něco nám tu uniká,“ řekla Regina. „Nemáme žádné hmatatelné důkazy. Žádné otisky, chybí nám časové údaje. V noci všichni spali, v práci pracovali a jsou bez alibi.“


  „Pracujete s intelektuály,“ usmál se major Petrlík. „Ti nechytnou sekyru a nezabijí v afektu. Pokud vraždil někdo z těch archeologů, musíte na ně přijít přes jejich slabosti. Nechci vás poučovat, ale zaměřte se na klasický trojboj – peníze, nevěra, pomsta. Něco z toho tam určitě bude.“


  Ve své kanceláři se Regina posadila k pracovnímu stolu. Otevřela složku s Kletbou markomanské královny. A začala případ číst od první strany.


  „Myslíš, že tam něco najedeš?“ povzdechla si Slávka sedící u stolu proti ní. „Přečetli jsme to už stokrát!“


  „Nevím,“ přiznala Regina. „Ale z něčeho vyjít musím.“


  „Chceš kafe?“


  Regina vděčně přikývla.


  Když příští ráno Slávka otevřela dveře kanceláře, Regina opět pilně studovala spis.


  „Ty jsi ani nespala?“ podivila se Slávka.


  „Ne,“ usmála se Regina. „Byla jsem doma. Ale pořád mám pocit, že je tam něco…“


  Odmlčela se.


  Slávka ji nechala v klidu. Viděla, že Reginu něco napadlo a jako šílená listuje spisem.


  Zastavila se na jedné straně.


  „Tady to je,“ řekla. „V pracovně ředitele Horváta se našlo několik otisků.“


  „Jo,“ přikývla Slávka. „Uršuly Janákové, Horvátovy, Mrnilovy a Deváté.“


  „A to je právě to!“


  „Co?“ zeptala se Slávka.


  „Proč byly v Horvátově kanceláři otisky Jitky Deváté, když ona tam nikdy nebyla?“


  „Nechápu…“ přiznala Slávka.


  „Horvát mi řekl, že Devátá byla v muzeu poprvé v den před její vraždou. Zřejmě se tehdy ani neviděli, takže jak je možné, že jsou v jeho kanceláři její otisky?“


  „Mohla se dotknout něčeho, co si pak vzal Horvát do kanceláře,“ pokrčila Slávka rameny.


  „Možné to je,“ připustila Regina. „Ale tohle si musím ověřit!“


  Vstala.


  „Kam jdeš?“ zeptala se Slávka.


  „Za technikem Davídkem. Ten tehdy ty otisky dělal.“


  Technik Davídek právě seděl u počítače a zřejmě psal také nějaké hlášení.


  „Co se děje, že jste jako velká voda?“ zeptal se Reginy přátelsky.


  „Pamatujete si na vraždu ředitele Horváta z Čertova Dolu?“ zeptala se naléhavě.


  „Jistě, na to se nedá zapomenout!“ usmál se. „To je ten kůl na upíry, že?“


  „Jo,“ souhlasila ulehčeně.


  „Našel jste tam otisky Jitky Deváté…“


  „Tu zakousl ten středověký vlk!“


  Regina přikývla.


  „Ale ona v té kanceláři zřejmě nikdy nebyla, nevíte, kde jste její otisky našel?“


  „Podívám se,“ řekl technik Davídek a začal prozkoumávat svůj počítač.


  „Byly jen na jednom papíře,“ řekl, když našel příslušnou složku.


  „Na jakém?“


  „Podívejte se,“ ukázal na obrazovku.


  Regině se málem zatočila hlava. Nadávala si, jak to mohla přehlédnout.


  „Vytisknete mi ho?“


  „Jasně,“ přikývl technik Davídek a dal pokyn na tisk.


  „Na tom papíře byly ještě další otisky,“ pokračoval technik Davídek. „Janákové, Horváta a Mrnila.“


  „Opravdu?“ řekla Regina a v hlavě z toho měla příšerný galimatyáš.


  „A ještě něco pro vás mám,“ řekl technik Davídek. „Právě jsem psal hlášení.“


  „Co máte?“


  „Na tom upířím kůlu jsem našel několik černých vláken. Je to vlna.“


  „Aha,“ řekla Regina a přemýšlela, jestli viděla Cyrila v něčem černém. Místo toho se jí ale před očima objevil profesor Mrnil a jeho černé svetry, které podle paní Vackové nosil, aby vypadal štíhlejší.


  „Šéfe, potřebuju vyslechnout Uršulu Janákovou a profesora Mrnila,“ vtrhla Regina s fotkou od technika Davídka v ruce k majoru Petrlíkovi, který studoval nějakou složku a jejího vpádu se lekl.


  „Regino, mě snad trefí šlak,“ ulevil si. „Co se děje?“


  „Tohle,“ položila fotku před něho na stůl.


  „Co to je?“


  „Tenhle papír ležel v době Horvátovy vraždy na jeho stole.“


  „To je to kování na truhlici z hrobky,“ řekl major udiveně.


  „A na tom papíře jsou otisky Janákové, Horváta, Mrnila a Deváté.“


  Major Petrlík se zatvářil zmateně.


  „Tenhle papír měla v kabelce Jitka Devátá pár hodin před smrtí!“


  „Opravdu?“ zaujalo ho to. „Jak to víš?“


  „Potkala jsem ji, jak odcházela z muzea, a viděla jsem ho u ní v té kabelce. Chtěla jsem se na to zeptat Uršuly, jestli o tom něco neví, ale úplně jsem na ten papír zapomněla!“


  „Takže z toho plynou dvě otázky,“ řekl major Petrlík. „Jak se ten papír dostal na stůl k Horvátovi a jak a kdy se na papír dostaly všechny ty otisky.“


  „Máme ještě něco,“ řekla. „Na tom upířím kůle jsou černá vlákna ze svetru. Černé svetry nosí i profesor Mrnil.“


  „Takže s sebou vezmeme technika,“ usoudil major Petrlík. „A zařídím povolení k prohlídce.“


  „Pojedete se mnou?“ zeptala se Regina.


  „Jistě,“ přikývl.


  Uršula Janáková leštila vitrínu s upírem po nájezdu školního výletu. Když uviděla Reginu a majora Petrlíka, trochu ztuhla, jako by tušila nepříjemnosti.


  „Uršulo, potřebujeme si ověřit několik věcí,“ řekla Regina.


  „Dobře, půjdeme ke mně do kanceláře,“ ukázala směrem k ní.


  Posadili se do omšelých křesílek kolem konferenčního stolku. Regina vytáhla fotku s papírem, na němž byla kresba kování z truhlice.


  „Znáš ten papír?“ zeptala se Uršuly.


  „Jo, kreslila jsem to. Ale kde jste to vzali?“ Její údiv byl trochu strojený.


  „Nejdřív nám řekněte, proč jste to nakreslila.“ ujal se slova major Petrlík.


  „Je to zajímavý motiv,“ pokrčila Uršula rameny. „Viděla jsem tu truhlici a nakreslila jsem to, předtím jsem podobné motivy viděla jen v publikacích. Chtěla jsem zjistit, odkud truhlice pochází.“


  „Co jsi s kresbou pak udělala?“ zeptala se Regina.


  „Dala jsem si ji do poznámek.“


  „Podívejte se prosím, jestli tam je,“ požádal ji major.


  Uršula otevřela dveře skříně a vytáhla jednu složku. Prohledala ji.


  „Není tam,“ řekla udiveně.


  Regina se trochu pousmála. Uršula předváděla pěkné divadlo.


  „Říkala jsi, že jsi byla s Devátou tehdy v kuchyňce. Tady v kanceláři jste nebyly?“


  „Ne,“ odpověděla Uršula.


  „Mohla se Devátá nějak dostat sem do kanceláře?“ chtěl vědět major Petrlík.


  „Ne.“


  „Ale když Jitka odcházela, měla tu kresbu v kabelce,“ řekla Regina. „A jsou jen dvě možnosti. Buď si ji vzala sama, nebo jsi jí to dala.“


  „Nedala jsem jí to! A proč taky?“


  „To nám řekněte vy!“ řekl major Petrlík.


  Uršula zmlkla a přemýšlela.


  „Často pracuju v kuchyňce,“ řekla nakonec. „Je tam tepleji než v kancelářích.“


  „Tím chceš říct, že jsi tam tuhle složku měla, když tu Devátá byla?“ zeptala se Regina.


  „Nepamatuju si to, ale je to jediné možné vysvětlení,“ řekla Uršula. „Vím, že ten den jsem v kuchyňce měla rozloženou práci, ale jestli tam byla i tahle složka…“ Rozpačitě pokrčila rameny.


  „Dobře, předpokládejme, že to tak nějak bylo,“ připustila Regina. „Jitka Devátá odchází v půl desáté z muzea s kresbou. Za pár hodin je mrtvá a za několik dalších hodin nalezneme tuhle kresbu na stole před mrtvolou zavražděného ředitele Horváta.“


  „Jak se tam dostala?“ ztuhla Uršula a zbledla. Tohle už nehrála.


  „Navíc na ní jsou otisky nejen vaše a Jitčiny a ředitele Horváta, ale i profesora Mrnila,“ řekl major Petrlík. „Potřebujeme vědět, jestli se tam ty otisky dostaly předtím, než kresbu odnesla Jitka Devátá, nebo až potom.“


  „Určitě až pak,“ řekla Uršula jistě. „Já jsem jim kresbu neukázala.“


  „Nemohli se k ní dostat bez vašeho vědomí?“ zeptal se profesor Mrnil.


  „Pochybuju,“ řekla Uršula. „Když tu nejsem, skříň si zamykám. Nevšimla jsem si, že by se do ni někdo dobýval.“


  „Takže z toho vyplývá, že tu kresbu těm dvěma ukázala Jitka,“ řekl major Petrlík.


  „Nebo alespoň jednomu z nich,“ dodala Regina. „Zeptat se ale můžeme jen jednoho.“


  „Počkejte…“ řekla Uršula trochu zmateně. „Profesor Mrnil tu mou kresbu přece jen už viděl. Uvědomila jsem si to až teď!“


  „Tak vyprávějte!“ povzbudil ji major Petrlík.


  Před domem profesora Mrnila zastavila dvě policejní auta. Z jednoho vstoupila Regina, major Petrlík a technik Davídek. Z druhého čtyři policisté v uniformách. Ti a Davídek zůstali stát přede dveřmi, když Regina a major Petrlík vešli do domu.


  „Zase máte manévry?“ zeptal se profesor Mrnil už trochu otráveně.


  „Můžeme s vámi mluvit, pane profesore?“ nereagoval na jeho narážku major Petrlík.


  „Jistě,“ řekl profesor a uvedl je do obývacího pokoje.


  Ukázal na sedací soupravu. „Prosím…“ a sám se posadil do křesla.


  Regina položila před něho fotografii Uršuliny kresby.


  „Znáte tu kresbu?“ zeptala se.


  „Ano. Je to kování na truhlici.“


  „Kde jste ho poprvé viděl?“ chtěl vědět major Petrlík.


  „Jak jste nám ukázal tu truhlici na obecním úřadě,“ vzpomínal profesor.


  „Viděl jste ho dřív,“ řekla Regina jistě.


  Profesor chvíli uvažoval a pak přiznal: „Tu kresbu jsem viděl v rukopisu Uršuly Janákové.“


  „Jak je to dlouho?“ chtěla vědět Regina.


  „Dala mi ho asi desátého června, chtěla mě přivést na jiné myšlenky po smrti mé ženy. Poprosila mě, abych napsal recenzi pro vydavatele.“


  „Takže jste tu kresbu tehdy držel v ruce,“ podotkl major Petrlík.


  „Ano,“ přikývl profesor Mrnil.


  „Viděl jste tu kresbu ještě někdy později?“ chtěla vědět Regina.


  „Ne,“ odpověděl profesor.


  „Víte to jistě?“ zeptal se major Petrlík.


  „Ano.“


  „Pak nám ale lžete,“ řekla Regina. „Máme jasný důkaz, že jste tu kresbu musel ještě jednou držet v ruce.“


  „Kdy?“ zeptal se udiveně.


  „Třeba když jste zabil Pavla Horváta,“ řekla Regina.


  „Proč bych to dělal?“ zasmál se profesor nervózně.


  „To nám řekněte vy,“ odpověděl major Petrlík.


  „To je hloupost,“ řekl profesor.


  „Není, pane profesore. Jasně vyplývá, že jste tu kresbu v ruce držel dvakrát. Jedny vaše otisky totiž překrývají otisky Jitky Deváté. Tudíž jste ten papír držel podruhé až po ní. Ona se dostala k té kresbě pár hodin před smrtí a pak jsme papír našli na stole ředitele Horváta, když byl zavražděný. To znamená, že buď vám ho ukázala ona, nebo Horvát.“


  „No a i kdyby?“


  „Proč jste nám neřekl o té kresbě od Janákové, když jsem vám ukázal truhlici?“ zeptal se major Petrlík.


  „Nevzpomněl jsem si na to.“


  „Vy, takový odborník, byste si to neuvědomil?“ zapochybovala Regina.


  „Mám už své roky,“ pokrčil profesor Mrnil rameny.


  „Ale my víme, že jste byl v Horvátově kanceláři v době vraždy,“ řekl major Petrlík.


  „Co je to za hloupost?“ bránil se profesor Mrnil.


  Regina před něho položila další fotografie.


  „Tohle je stůl ředitele Horváta, jak jsme ho vyfotili to ráno po vraždě. Vidíte ty knihy?“


  Profesor Mrnil nejistě přikývl.


  „Tak ty knihy přišly v den vraždy poštou,“ řekla Regina. „Uršula Janáková je vybalila a dala je Horvátovi na stůl. Vysvětlete nám, jak je možné, že i na nich jsou vaše otisky?“


  Profesor Mrnil horečnatě přemýšlel.


  „Uršula potvrdila, že jste ten den v muzeu nebyl, tudíž jste se těch knih nemohl dotknout. Z toho vyplývá, že jste musel být v muzeu po jejím odchodu, tedy někdy večer.“


  „Byl jsem tam,“ přiznal profesor Mrnil.


  „Kde?“ zeptal se major Petrlík.


  „S Pavlem v kanceláři. Ale když jsem odcházel, byl v pořádku!“


  „Proč jste tam byl?“ zeptala se nyní Regina.


  „Chtěl si promluvit v klidu o hrobce, že sežene peníze na její restauraci a další zajištění objektu.“


  „Dobrý pokus,“ usmála se Regina. „Kde jste schoval ten kůl?“


  Profesor sebou trhl: „Jaký kůl?“


  „Co jste jím zabil Horváta.“


  „Já jsem ho nezabil!“


  Regina se na něho shovívavě podívala.


  „Schoval jste ho pod svetr. Na kůlu jsme našli několik černých vláken. Pokud jste ten svetr nevyhodil, máme důkaz.“


  Profesor Mrnil mlčel a přemýšlel.


  „Máme povolení k domovní prohlídce,“ řekl major Petrlík a položil na stůl před profesora vyplněný tiskopis.


  „Dělejte svou povinnost,“ pokrčil profesor Mrnil rameny. „Nemám co skrývat.“


  Regina s technikem Davídkem si vzala na starost šatnu, kde měl profesor Mrnil veškeré oblečení a prádlo. Našli dva černé svetry. Technik Davídek je dal do igelitových pytlů a uložil je do speciální tašky. Pak pokračovali dál ve zkoumání profesorova šatníku.


  Ostatní policisté ještě prováděli prohlídku, když Regina s technikem Davídkem přišli do obývacího pokoje, kde seděli profesor Mrnil a major Pertlík. Listovali v nějakých publikacích a zaujatě diskutovali o Markomanech.


  „Našli jsme dva černé svetry,“ řekla Regina a vytáhla je z tašky. „Vezmeme je do laboratoře k porovnání.“


  „Ale to stejně nic nedokazuje,“ řekl profesor Mrnil. „Víte, kolikrát jsem ty kůly držel v ruce za ty roky? Klidně jsem mohl mít na sobě i některý z těch svetrů. Ta vlákna se tam mohla zadrhnout kdykoliv.“


  „To máte pravdu,“ přikývla Regina. „Dokonce si myslím, že to není ani jeden z těch svetrů. Že jste ho vyhodil. Jenže my teď máme naprosto jasný důkaz, že jste ředitele Horváta zabil vy!“


  Profesor Mrnil znejistěl.


  Regina vytáhla z tašky další igelitový sáček. Byly na v něm černé rifle.


  Profesor Mrnil na ně chvíli hleděl a pak v něm hrklo, jako by mu něco došlo.


  „Na těchto riflích našel technik krev,“ vysvětlovala Regina. „Pokud je Horvátova, je to jasný důkaz vraždy.“


  „Při vraždě jste měl rukavice,“ řekl technik Davídek. „Jak z rány vytryskla krev, zašpinila vám rukavice. Vy jste je sundal, ale zřejmě jste si při tom zamazal svetr. Úplety u rukávů. Svetru jste se pak i s rukavicemi někde zbavil. Ale zapomněl jste na rifle. Na nich byla totiž také krev. Dostala se tam právě z těch potřísněných úpletů, když jste si bral něco z kapsy. Nevšiml jste si toho, protože ty rifle jsou černé.“


  Profesor Mrnil zavřel oči. Když je po chvíli otevřel, působil vyrovnaně.


  „Musel jsem to udělat. Zabil mi Viktorku.“


  „Tak půjdeme, pane profesore,“ řekl major Petrlík. „Vyslechneme vás u nás na kriminálce.“


  „Tomu říkám trefa,“ pochválil major Petrlík Reginu. Stáli i s technikem Davídkem před domem profesora Mrnila a dívali se, jak nasedá s uniformovanými policisty do policejního auta.


  „To napadlo pana Davídka,“ řekla Regina.


  „Zkušenosti starého vlka,“ usmál se Davídek. „Vždycky je dostaneme na to, že něco přehlédnou. Můžete filozofovat a kombinovat, jak to mohlo být, ale pak stačí pár čmouh od krve a všechno je jasné.“


  „Ale ještě musíme objasnit vraždu Jitky Deváté,“ řekl major Petrlík. „Myslím, že ji profesor Mrnil nezabil.“


  „Tak kdo?“ zeptal se technik Davídek.


  „Někdo, kdo je už mimo naši jurisdikci,“ odpověděla Regina.


  Ve výslechové místnosti na kriminálce v Brně probíhal výslech profesora Mrnila. Major Petrlík, Regina a Slávka neměli pocit zadostiučinění z odhalení vraha. Všechno bylo úplně jinak, než vypadalo. Dokonce s ním cítili účast.


  „Všechno začalo objevením té hrobky,“ povzdechl si profesor Mrnil. „Truhlice jsem si nevšiml hned. Byla ve tmě a splývala se stěnou. Tak mě napadlo, že si jí nevšiml ani hajný Patera. Strčil jsem ji do batohu a Paterovi jsem řekl, že jedu domů ještě pro nějaké věci. Doma jsem ji schoval do skříně, kde byly nejvzácnější kusy sbírky. Viktorka sama nechodila a paní Vacková od skříně klíč neměla, a ani by ji nenapadlo se do ní podívat. Vrátil jsem se k hrobce a čekal, až přijedou ostatní.“


  „Proč jste tu truhlici vzal?“ řekl major Petrlík.


  „Pro Viktorku. Měla mít narozeniny a já jsem chtěl, aby měla něco autentického, až budeme spolu psát tu práci o nálezu hrobky.


  Když se pak při té loupeži ztratila i truhlice, samozřejmě jsem se lekl, že se nějak provalí, že jsem ji sebral v té hrobce. Netušil jsem, jestli je to náhoda, že sebrali právě tu truhlici, nebo šel někdo přímo po ní. Nechápal jsem ale, jak by se kdo o ní dověděl.“


  „Kdy jste pochopil, že tím lupičem je Pavel Horvát a že zavraždil vaši ženu?“ zeptala se Regina.


  „Všechno mi došlo, když jsem uslyšel o tom vlčím zubu, který zabil Jitku Devátou. Byl to ten samý člověk, který ukradl v mém domě truhlici a zabil Viktorku. Nemohl jsem ale přijít na to, kdo to udělal. Ale zrovna jsem četl rukopis nové práce Uršuly Janákové. Na jednom nákresu jsem tam uviděl kování té truhlice. Hrozně mě to vyděsilo. Uršula ji přece nemohla vidět a také jsem nepředpokládal, že by to byla ona, kdo Viktorku zabil.


  Práci jsem urychleně přečetl a šel to s Uršulou konzultovat. Procházeli jsme list po listu, a když jsme přišli k tomu nákresu, znejistěla. Vzala ho a řekla, že se omlouvá, ale že to do práce nepatři. Chtěl jsem vědět, kde to viděla, a ona mi řekla, že takovou podobnou truhlici měl tady Pavel Horvát. Dál už jsem se neptal. Došlo mi to. Dal jsem si s Horvátem schůzku večer v muzeu. Mám klíče od muzea už několik let, takže jsem přišel dřív a vzal jsem kůl na upíry z vázy.“


  „Takže jste to plánoval?“ zeptala se Slávka.


  „Věděl jsem, že jestli je ten Viktorčin vrah opravdu Horvát, zabiju ho. Nejdřív zapíral, že s tím nemá nic společného, ale nakonec to z něho všechno vypadlo. I to, že Viktorka byla hlava toho kšeftu se starožitnostmi. Zabil ji, protože on chtěl přestat. Zabezpečil se a chtěl začít nový život. Dokonce se chtěl odstěhovat. Jenže Viktorka ho vydírala, ona přestat nechtěla a bez něho nebyla schopná dál pokračovat. Tak naplánoval tu loupež a její vraždu. Vzal ty dvě sošky a truhlici. Vůbec netušil, odkud ta truhlice pochází. Takový odborník nebyl. Středověké starožitnosti posuzovala moje žena.“


  „Vy jste to o své ženě opravdu nevěděl?“ zeptala se Regina.


  „Opravdu ne,“ řekl profesor Mrnil. „Byl to pro mě šok. Vyčítám si to, že jsem se o ni tak málo zajímal. Kdybych nebyl takový sobec, ještě by žila.“


  „Jak to myslíte?“ nechápal major Petrlík.


  „Kdyby se mi svěřila, pomohl bych jí já.“


  „Nerozumím vám,“ přidala se i Slávka.


  „Nechal bych Horváta jít a vzal bych ten kšeft po něm.“


  Všichni tři se na něho nedůvěřivě podívali.


  „Já jsem Viktorku miloval a udělal bych všechno pro to, aby byla šťastná.“


  „Tak proto jste Horváta zabil?“ pochopila Slávka.


  „Ano, pomstil jsem její smrt. Nemohl jsem jinak. Vzal mi ji.“


  „Proč jste si vymyslel tu Fritigilinu kletbu?“ zeptala se Slávka.


  „To byl jen takový žert,“ usmál se profesor Mrnil nostalgicky. „Netušil jsem, že se toho někdo chytne. Předpokládal jsem, že to chápou.“


  „Ale Jitka Devátá to vzala jako fakt,“ upozornila ho Regina.


  „Je to moje chyba,“ přiznal profesor. „Netušil jsem, že senzace je pro ni tak důležitá.“


  „Jak to bylo s její smrtí?“ zeptal se major Petrlík.


  „Horvát mi ukázal tu kresbu a řekl, že mu Jitka vyhrožovala. Že po něm chtěla, ať vrátí tu truhlici, co ukradl v hrobce. Byl z toho zmatený. Vůbec netušil, o co jí jde. Pak mu došlo, že patrně mluví o truhlici, kterou ukradl v mém domě. Pochopil, že jsem ji vzal z hrobky. Věděl, že nesmí dopustit, aby se to provalilo. Bylo to vodítko k smrti mé ženy.


  Poprvé se s ní sešel někdy večer a ona mu ukázala tu kresbu truhlice. Neřekla mu, kde ji vzala. Chtěla truhlici zpátky. Vzal si tu kresbu a domluvili se, že jí truhlici přinese příští ráno k potoku.


  Truhlici k potoku ráno přinesl, a když si ji Jitka prohlížela, bodl ji tím hřebenem a utopil. Myslel si, že tím všechno skončilo. A kdyby v té ráně nezůstal ten kousek vlčího zubu, asi bych si nedal souvislosti dohromady.“


  „Jak se ale Jitka Devátá dozvěděla o té truhlici?“ zeptala se Slávka.


  „Nevím,“ odpověděl.


  „Prý ji vzala Uršule,“ řekla Regina. „Mohla by poznat, co má před sebou?“


  „To opravdu nevím,“ pokrčil profesor Mrnil rameny. „Ale dost pochybuju, že by jí to jen tak samo došlo.“


  „A napadení Cyrila Klema?“ zeptala se Slávka.


  „O tom taky opravdu nic nevím,“ pokrčil rameny profesor.


  „Ale já ano,“ řekla Regina zamyšleně.


  Poslední cesta před uzavřením případu Kletba markomanské královny zavedla Reginu do muzea za Uršulou Janákovou.


  „Je pravda to o profesorovi?“ chtěla vědět Uršula, sotva Regina vstoupila do muzea.


  „To víš sama nejlíp,“ odpověděla Regina a zůstala stát před recepcí, kde Uršula razítkovala vstupenky.


  „Já?“ podivila se.


  „Uršulo, chtěla bych, abys mi vysvětlila svou roli v tom případu,“ řekla Regina.


  „Nevím, o čem mluvíš?“ odpověděla Uršula udiveně.


  „Myslím, že určitým způsobem můžeš za smrt Jitky Deváté a Pavla Horváta.“


  „Prosím tě, jak jsi na to přišla?“


  „Vidíš, Uršulo, používáš samá klišé, to znamená, že si nejsi přede mnou jistá.“


  „Tak mi teda řekni, co jsem tak hrozného udělala?“ zeptala se Uršula.


  „Jsi chytrá. Věděla jsi o Horvátově kšeftování. Všechno jsi pochopila, když jsi uviděla tady tu truhlici. Myslím si, že s ní v krabici byly i ty ukradené sošky ze sbírky profesora Mrnila. Nevím, jak dlouho ti to trvalo, ale ze všech těch postřehů jsi složila, jak to všechno proběhlo. Spočítala sis, že Mrnil sebral v hrobce tu truhlici, že u Mrnilů loupil Horvát a že tím pádem i zabil paní Mrnilovou. Uvědomila sis, že nastala tvá chvíle.“


  „Jaká?“


  „Celou dobu jsi přece usilovala o to, abys byla ředitelkou ty. Nedivím se ti. Horvát se o muzeum moc nestaral. Všechno jsi táhla sama. A přitom všichni kolem vykládali, jak právě Horvát vydupal muzeum ze země. Nikoho nezajímalo, že rozkradl příruční sklad. Bylo to nefér. Cítila ses ukřivděná.“


  „V tomhle máš pravdu. Horvát byl flákač, staral se jen o své věci. Já jsem tu všechno odedřela.“


  „Tak sis řekla dost! Jenže ti nestačilo, abys Horváta udala za vraždu Mrnilové. Mohl říct, že paní Mrnilovou zabil nechtěně, ve stresu. A to nesplňovalo tvoje představy o potrestání. Nesnášela jsi ho. Chtěla jsi ho zničit totálně. I když si myslím, že s jeho vraždou jsi nepočítala. Profesor Mrnil se zachoval nepředvídatelně. Věděla jsi toho hodně, ale netušila jsi, jak pevné pouto mezi manželi Mrnilovými je. Překombinovala jsi to.“


  Uršula se na Reginu dívala a mlčela. Vyčkávala.


  „Nejdřív jsi do toho zatáhla Jitku Devátou. Naznačila jsi jí, že je Horvát zloděj a že něco ukradl z té hrobky. Devátá byla cílevědomá, ale nebyla naivní, jak sis myslela. Ty jsi předpokládala, že všechno rozvíří za tebe, ale bohužel ona nepostupovala tak, jak sis představovala. Devátá nechtěla skandál, chtěla všechno ututlat, aby měli klid na práci, a možná i chtěla chránit profesora; možná si myslela, že v tom s Horvátem jede on. A v tom byl ten problém. Devátá chtěla všechno vyřešit s Horvátem mezi čtyřma očima a on toho využil a umlčel ji. Už předtím jsi nastrčila do své nové práce ten nákres kování truhlice. Věděla jsi, že si toho profesor všimne a pochopí souvislosti.“


  „Řekni mi ale, jak bych mohla vědět, že právě Pavel zavraždil Jitku Devátou?“


  „Stejně jako si to uvědomil profesor Mrnil. Nejdřív jsem na to nemohla přijít, ale pak jsem pochopila, že ti nemůžu věřit všechno, co jsi nám řekla. Ty ses totiž do té truhlice, když ji tu Horvát nechal, podívala. Viděla jsi, co v ní je. Takže si stačilo počkat na Fredův článek o záhadné vlčí vraždě u potoka a věděla jsi všechno z první ruky. Došlo ti to.“


  „To jsou jen tvé dohady,“ řekla Uršula.


  „Pak jsi ale udělala chybu,“ řekla Regina.


  „Jakou?“


  „Ten nepovedený pokus o vraždu Cyrila Klema. Všechno jsi zinscenovala.“


  „Proč bych to dělala?“


  „Chtěla jsi, aby se už všechno vyřešilo. To, že se Cyril Klem měl stát další obětí, nás mělo přivést na stopu profesora Mmila. Ten zůstal poslední, koho kletba nepostihla, a tudíž měl být pachatelem. Jenže jsi měla smůlu.“


  „Proč?“


  „Byly jsme se Slávkou natvrdlé. Vůbec jsme to nepochopily. Myslely jsme si totiž, že profesor byl kletbou už zasažený, když mu zemřela jeho žena, kterou opravdu miloval.“


  „Vždyť je to úplně uhozené!“ řekla Uršula.


  „Možná,“ pokrčila Regina rameny. „Ale to všechno zhodnotí soud.“


  „Jaký soud?“ znejistěla Uršula.


  „Případ předáme státnímu zástupci a soud zhodnotí všechna pro a proti. Profesor Mrnil bude souzen pro vraždu Horváta, ale já udělám všechno pro to, aby vyšla najevo celá pravda. I tvůj podíl na celém případu.“


  „Ty mi vyhrožuješ?“ zeptala se Uršula.


  „Ne, jen ti říkám, že žalobce a obhájce budou vědět všechno, co vím já.“


  „Uvidíme,“ odpověděla Uršula tvrdě.


  „Uršulo,“ podívala se na ni Regina zkoumavě. „Opravdu necítíš ani kousek viny na smrti Jitky a Horváta?“


  „Ne,“ odpověděla sebejistě.


  „To všechno ale bylo naprosto zbytečné,“ dodala Regina.


  Uršula na ni vyčkávavě pohlédla.


  „Pavel Horvát chtěl dát v muzeu výpověď, chtěl se z Čertova Dolu odstěhovat,“ řekla Regina.


  Uršula se na ni užasle podívala.


  „To jsi nevěděla, že?“


  „Ty si vymýšlíš,“ řekla Uršula.


  „Nevymýšlím. Mohla jsi být ředitelkou, stačilo jen počkat.“


  „Já budu ředitelkou!“ vyhrkla Uršula.


  „Nemaluj si to, Uršulo, na růžovo! Nebudeš. Kvůli tobě umřeli dva lidé.“


  Z muzea odjela Regina k hrobce. Chtěla se rozloučit s Cyrilem Klemem. Na paloučku místo hangáru teď stálo pět stanů. Cyril Klem a čtyři studenti archeologie pracovali usilovně na odkrytí stavby. Zatím stihli odstranit nános zeminy od provizorního vchodu po původní zazděný vchod.


  Dvě dívky právě vařily vodu na plynovém vařiči a chystaly kávu.


  „Co nám nesete?“ položil Cyril lopatu a šel jí vstříc k autu.


  „Jdu se rozloučit. Případ je uzavřený, takže mi nic nebrání…“


  „Abychom šli na večeři…“ doplnil Cyril.


  „Kdy?“ zeptala se.


  „V sobotu? To už budu v Brně,“ navrhl.


  „Dobře.“


  „Cyrile…“ obrátil se na něho jeden za studentů, který právě odstraňoval nános nad původním vchodem. „Podívej, tady něco je.“


  Cyril okamžitě přišel k němu a zkoumal, co mladík objevil. Ostatní, Reginu nevyjímaje, se hned shromáždili za jejich zády.


  „Nějaký nápis…“ řekla jedna z dívek.


  „To jsou runy,“ komentoval to další student.


  „Jo, runy,“ přikývl Cyril.


  „Přečteš to?“ zeptala se další dívka.


  „Nejsem si jistý, jestli to chápu správně…“ odpověděl Cyril vyhýbavě. „Přineste foťák. Pošlu to profesoru Říhovi e-mailem, ať se na to podívá.“


  Jedna studentka přinesla fotoaparát a Cyril udělal několik snímků. Ty pak stáhl do notebooku a poslal je na určenou adresu. Pak vzal mobil.


  „Pane profesore, poslal jsem vám e-mail. Našli jsme nějaký nápis. Můžete ho přeložit?“


  „Jo, hned, kdyby to šlo.“


  „Moc děkuju.“


  Studentky mezitím přidělily každému, i Regině, hrníček s kávou. Všichni napjatě čekali, až profesor Říha nápis přeloží. Studenti posedávali v trávě u stanů a bavili se mezi sebou a Regina s Cyrilem se posadili kousek stranou.


  „Vy víte, co ten nápis znamená,“ řekla Regina. „Vy jste totiž věděl i to, že profesor Mrnil ten nápis v hrobce nepřeložil správně. Jen jste to nechtěl říct, abyste profesora neshodil.“


  „Něco mi na tom nesedělo,“ připustil Cyril.


  „Profesor mi řekl, že si z vás udělal legraci,“ řekla Regina.


  „Já jsem to tak bral, jenže pak se to všechno zvrtlo,“ povzdechl Cyril.


  Najednou se ozvalo pípnutí z notebooku.


  „Asi to už poslal,“ řekl Cyril a všichni se zvědavě nakupili u notebooku.


  Cyril zprávu otevřel. Stál tam krátký text. Kdo poruší klid tohoto posvátného místa, stihne ho prokletí na duši i na těle.


  Reginu obešel mráz.


  „Nedělá si z vás pan profesor legraci?“ ujišťovala se.


  „Ne,“ odpověděl Cyril.


  „Vzhledem k okolnostem mi to připadá neuvěřitelné,“ řekla Regina.


  „No jo, jsou věci mezi nebem a zemí,“ dodal Cyril. „A teď do práce!“


  Studenti dopili kávu a chopili se nářadí.


  „Musím se omluvit,“ obrátil se na Reginu. „Ale teď ta sobota padá. Zase tu budu dělat hlídače. Nápis je nápis. Děcka jednou na víkend domů. Vrátí se až v pondělí.“


  „Ale to vůbec nevadí, večeři v trávě jsem ještě nezažila.“


  „Opravdu?“ vyhrkl Cyril potěšeně.


  „Opravdu. Nemusíte se o nic starat. Večeři zajistím i s dovozem.“


  „Tak platí. Budu se moc těšit!“ rozjasnila se mu tvář.


  V pátek seděla Regina v kanceláři a sepisovala poslední detaily případu Kletba markomanské královny. Slávka zase psala hlášení o novém případu.


  Najednou se po krátkém klepnutí otevřely dveře a v nich se objevil usměvavý Fred. Každé položil na stůl velkou bonboniéru.


  „Tak holky, jsem rád, že jsem s vámi mohl spolupracovat,“ řekl Fred. „A rozhodl jsem se, že o tom napíšu detektivku.“


  „A já vím, jak se bude jmenovat,“ řekla Regina. „Slon v porcelánu.“


  „Myslím, že to bude daleko méně sofistikovaný název,“ přidala se Slávka.


  „Tak schválně, to jsem zvědavý,“ přejel Fred obě pohledem.


  „Kletba markomanské královny,“ řekly obě najednou.


  „To jsem tak průhledný?“ divil se Fred trochu znechuceně.


  „Naprosto průzračný,“ řekla Slávka.


  „Můžu vás zítra pozvat na večeři?“ zeptal se obou.


  „Já už něco mám,“ odmítla Regina a tvářila se při tom tak zasněně, že oběma byla naprosto jasné, co má.


  „Já jdu za Patrikem,“ řekla Slávka. „Konečně se probral.“


  „Tak to jsem rád a rád bych ho poznal,“ vbízel se. „V které je nemocnici?“


  „U svaté Anny,“ odpověděla Slávka, aniž by to nějak dál komentovala.


  „Dobře,“ vyhrkl najednou Fred a prchl z kanceláře.


  „Je to pošuk,“ mávla Regina rukou a obě se znovu pohroužily do práce.


  Slávka mluvila s ošetřujícím lékařem před nemocničním pokojem svého bratrance Patrika.


  „Ale jen pár minut!“ řekl doktor Slávce. „Pacient je ještě slabý a brzy se unaví.“


  Slávka poslušně přikývla a vešla vyplašeně do nemocničního pokoje.


  Patrik ležel na posteli u okna. Vedlejší lůžko bylo prázdné. Patrik byl bledý a na první pohled bylo znát, že je zesláblý. Kupodivu však vypadal docela dobře na to, že byl tři týdny v kómatu.


  „Ahoj Patriku,“ vrhla se k němu Slávka a políbila ho. V očích měla slzy.


  „Nebreč, žiju,“ řekl Patrik místo pozdravu.


  „Tys nám dal!“ povzdechla vyčítavě. „Jdu úředně.“


  „Proč?“ zeptal se udiveně.


  „Mám tě vyslechnout. Co se ti stalo? Kdo tě z těch schodů shodil?“


  Patrik se na ni vyjeveně podíval.


  „Neblázni, Slávko. To byla úplně normální nehoda. Scházel jsem po schodech do přízemí a spadl jsem. To je všechno.“


  „Opravdu?“ řekla Slávka jakoby zklamaně.


  „Opravdu,“ přikývl Patrik.


  „Tak fajn. A co budeš dělat? Hned tak se do práce nevrátíš!“


  „Vím, doktor mě už informoval, že to bude pár měsíců trvat, než se dám do pořádku. Budu studovat.“


  „A jaké to tam bylo,“ zeptala se Slávka zvědavě.


  „Myslíš v kómatu?“


  „Jo,“ přikývla.


  „Asi normální,“ usmál se Patrik. „Jako by ses probudila ráno po naprosto bezesné noci. Nic si nepamatuju. Jen ten pád ze schodů a pak probuzení. Mezi tím tma.“


  „Patriku, ale vypadáš… tak nějak… konspirativně,“ řekla Slávka. „Přece tě znám!“


  „Ty jsi hrozný slídil,“ dělal si Patrik legraci. „Tak jo, dostala jsi mě. Je mi tam něco nejasného.“


  „Co?“


  „Víš, já jsem po těch schodech scházel někomu otevřít,“ vyprávěl Patrik. „Někdo zvonil a…“


  „To byla Klára Drobková,“ přerušila ho Slávka. „Ona se vrátila za tebou na faru, a když jsi neotvíral, rozbila okno v hale a vlezla dovnitř. Zachránila tě.“


  „Proč se vracela?“ podivil se Patrik.


  „Prý měla tušení!“ řekla Slávka. „Jenže kdybys jí nešel otevřít, tak bys nespadl.“


  „Zřejmě,“ řekl Patrik neurčitě a znepokojeně.


  „Patriku, ty jsi s ní něco měl?“ chtěla vědět Slávka.


  „Jak tě to napadlo?“ urazil se Patrik.


  „No, já jen, že je moc pěkná a že… Neříkej, že se ti nelíbí.“


  „Líbí,“ přiznal Patrik. „Ale přece bych nikdy…“


  „Za střízliva ne,“ řekla Slávka. „Jenže tehdy jsi měl něco upito.“


  „No a?“


  „Já si myslím, že ona se vrátila s úmyslem, že tě svede. Viděla přece, že jsi v náladě a že už se tak nekontroluješ jako jindy.“


  Patrik mlčel a unaveně zavřel oči.


  „Patriku, řekni, jak by to dopadlo, kdybys jí otevřel?“


  „Nevím,“ přiznal pokorně. „Možná tak, jak naznačuješ.“


  „Takže ten pád tě zachránil před několika smrtelnými hříchy,“ podívala se mu do očí.


  „Asi ano,“ řekl.


  „Ale ty jsi mi chtěl ještě něco říct k tomu, jak jsi scházel ze schodů.“


  „Já jsem tam totiž někoho zahlédl,“ řekl Patrik nejistě.


  „Kde?“


  „V hale.“


  „A koho, prosím tě?“


  „Nejsem si jistý,“ pokrčil rameny. „Byl to jen mžik a pak jsem spadl.“


  „Byla to žena?“ chtěla vědět Slávka.


  „Měl jsem dojem, že vidím nějakou sochu.“


  Slávku obešly při jeho odpovědi mrákoty.


  „Tmavou?“ vysoukala ze sebe.


  „Snad,“ přikývl. „Už nevím.“


  Zmocnil se jí zmatek, protože najednou uslyšela slova paní Hruškové, které před ní pronesla o Otci Zeleném: „Někdy mám pocit, že je tu s námi a chrání nás pořád ode všeho zlého jak tehdy před lety.“


  „A co teď budeš studovat?“ snažila se změnit choulostivé téma.


  „Chtěl bych se zabývat otázkami raného křesťanství na Moravě,“ řekl.


  „Opravdu?“ vyjekla Slávka. „Kdy tě to napadlo?“


  „Vlastně mě na to přivedla paní Mrnilová,“ řekl Patrik. „Asi týden před tím pádem jsem u ní byl na návštěvě. Je to velmi zajímavé téma. V prvních křesťanech se kombinovaly silně zakořeněné pohanské pověry a víra v jediného Boha. A tady v Čertově Dole je přímo zlatý důl pro studium.“


  Slávce opět zatrnulo hned z několika důvodů.


  „Mluvili jste i o královně Fritigil?“ zeptala se odevzdaně, jako by dopředu tušila, že o ní mluvili už týden před tím, než hajný Patera hrobku objevil.


  „Mluvili,“ řekl překvapeně. „Ty paní Mrnilovou znáš? A jak víš o královně Fritigil?“


  „Ale, jen tak,“ mávla rukou. Ne, zatím mu neřekne, že je paní Mrnilová a další lidé po smrti, že našli Otce Zeleného, že je kolem hodně divného, ba přímo mystického. Nejdřív musí zesílit.


  Vstala. „Půjdu. Zítra se tu ale zase zastavím. Co ti mám přinést?“


  „Nějaké noviny,“ přál si.


  „A tvému strážnému andělovi?“


  Patrik se na ni překvapeně podíval.


  „Nikdy jsi nebyla věřící! Že bys prozřela?“


  „Zázraky se dějí,“ políbila ho na tvář.


  Odcházela.


  Před budovou ji čekalo překvapení. Na lavičce seděl Fred.


  „Ahoj poručíku,“ vyskočil, když ji spatřil.


  „Po čem tu slídíš?“ sekla ho.


  „Po tobě, drahá Miroslavo!“


  Zastavila se.


  „Proč?“


  „Chci tě pozvat do kina.“


  „A proč?“


  „Jsi fajn holka.“


  „Ale přece…“


  „Hele, nevím, kdo ti co o mně tak hrozného nakukal, že se ke mně chováš, jako bych měl mor.“


  Slávce se před očima objevila Regina. To ona na něho stále nadávala, ale možná… Už dlouho tušila, jak se věci mají.


  „Tak jo,“ kapitulovala nakonec po kratičkém vnitřním boji. „Ale jen kino!“


  „A pak večeře!“ přidal Fred.


  „Tak jo,“ souhlasila. „Ale jen večeře!“


  „A pak ještě diskotéka!“ zazubil se.


  Slávka se rozesmála. „A po ní?“


  „Po ní tě ve vší počestnosti doprovodím tam, kam budeš chtít!“


  „Tedy domů!“ řekla.


  „Jasně,“ mrkl na ni. „Ke mně?“


  „Frede!“


  „Jasně! K tobě domů!“ ustupoval. „A bydlíš sama?“


  „Ne, s manželem,“ řekla líbezně.


  Na chvíli se zarazil. Ale pak se uznale rozesmál. „Dostala jsi mě!“


  Vzal ji kolem ramen a odváděl ji k autu. Podíval se na hodinky. „Jsou čtyři. V šest tě vyzvednu před domem tvých rodičů. Platí?“


  „Ty jsi kolem mě slídil?“ zeptala se docela potěšeně.


  „Jasně,“ přikývl. „Dokonce vím, které je okno tvého pokoje!“


  „Kecáš!“


  „Nekecám.“


  Vtom Fred zvážněl.


  „No a na začátku našeho vztahu…“


  „…my máme vztah?“ podivila se Slávka naoko.


  „Já bych chtěl…“ podíval se na ni zkoumavě.


  „Tak co na tom začátku?“ zeptala se Slávka neutrálně, i když ji spalovala zvědavost, co jí chce říct.


  „Nechci žít ve lži…“ řekl trochu nejistě.


  „Tak ven s tím,“ řekla Slávka. „Jsi třikrát rozvedený, máš pět nemanželských dětí, jsi masový vrah…?“


  „Ne, jen jsem kdysi několik měsíců žil s Reginou…“ řekl rychle.


  Díval se na ni, co s ní ta zpráva udělá.


  „Aha,“ hlesla Slávka.


  „Co aha?“ zeptal se trochu znepokojeně, protože se na její tváři neznačily žádné emoce.


  „Že to vím.“


  „Regina ti to řekla?“


  „Ne, ale mám oči a uši. Zná tě až příliš dokonale, aby to byla náhoda.“


  „Chceš vědět…“ začal Fred.


  „Nechci vědět, proč jste rozešli,“ skočila mu do řeči. „Jen doufám, že ses z toho rozchodu poučil.“


  „Taky doufám,“ přikývl Fred a vzal Slávku za ruku.


  Cyril se podíval na hodinky. Pět. Už by tu měla být! Vtom uslyšel motor silného auta a brzy auto zastavilo na kraji mýtiny. Regina vystoupila a vypadala ještě úchvatněji než jindy. Dala si na sobě záležet. Z auta vzala košík a nesla ho ke stanům, které tu studenti nechali. Cyril jí vyšel vstříc a košík jí vzal.


  „Pomůžu…“ Zaváhal a pak dodal: „Ti.“


  „Díky… ti,“ usmála se Regina.


  Posadili se do trávy a Regina z košíku prostřela večeři na velký ubrus.


  „To jsi vařila ty?“ zeptal se.


  „Bohužel… chtěla jsem, ale nestihla. Byla jsem v práci.“


  „V sobotu?“


  „A ty teď nejsi v práci?“


  „Jsem,“ uznal.


  „A přece neodtajním své zbraně hned na začátku,“ usmála se.


  „To jako že vařit umíš?“ zeptal se.


  „To si piš! Můj tatíček podniká v gastronomii. V kuchyni jsem vyrostla.“


  „Já přece nemůžu mít tolik štěstí najednou?“ rozplýval se Cyril.


  „Tak jez,“ pobídla ho Regina.


  Cyril se napil vína.


  „Je výborné!“ řekl Cyril uznale.


  „Hibernal.“


  „Co to je? Nějaká nadávka?“ zeptal se Cyril.


  „Ne, název vína. Cítíš tam ten černý rybíz?“


  „Jo, je tam!“ ochutnal. „Tak o téhle značce jsem nikdy neslyšel.“


  „Já taky neznám všechny germánské kmeny…“ usmála se.


  „Stačí, když máš královské jméno,“ špitl, na muže na počátku čtvrté dekády poněkud pubertálně.


  „Doufám, že se tak ke mně budeš i chovat!“ řekla laškovně. „Jako ke královně.“


  „Musím,“ povzdechl.


  „Proč?“ zeptala se, protože něco v jeho hlase znělo varovně.


  „Jsi nebezpečná!“


  „Jak jsi na to přišel?“ uvolnila se, považujíc to jen za takovou hru.


  „Někdy jsou situace, nad kterými zůstává rozum stát,“ pokrčil Cyril rameny. „Kletba královny Fritigil! Měli jste ten případ nazvat Ochranná křídla královny Fritigil.“


  „Proč?“


  „Víš, co znamená v překladu jméno Fritigil?“ odpověděl otázkou.


  „Ne, co?“


  „Miroslava,“ řekl.


  „Ne!“ vyjekla, když pochopila, co jí sděluje.


  „Ale jo, holka,“ přikývl vážně. „Regina a Miroslava je totéž co královna a Fritigil.“


  „To je neuvěřitelné!“ vydechla. „Regina a Miroslava vyšetřují případ, který má souvislost s královnou Fritigil!“


  „Holt, jsou věci mezi nebem a zemí!“ řekl Cyril mudrckým hlasem.


  „A co znamená jméno Frederik?“ vzpomněla si najednou Regina.


  „Netuším,“ odpověděl Cyril.


  Regina ale byla jako na trní. „Podívám se.“


  Cyril se zatvářil trochu otráveně: „Netušil jsem, že jsi taková badatelka.“


  „Bude to jen vteřinka…“


  Vzala mobil a zadala webovou stránku.


  Za chvíli jen tiše hvízdla.


  „Frederik znamená taky Miroslav!“


  „Opravdu?“ udivilo ho to také. „Tak to jste měli tuplovanou ochranu.“


  „Já tomu snad i začnu věřit!“


  „Čemu?“ chtěl vědět.


  „Že láska a spravedlnost zvítězí nad lží a nenávistí!“ řekla.


  „To si piš, že jo!“ ujistil ji. „Jenže to někdy trvá.“


  „Tak to trochu urychlíme, ne?“ řekla dvojsmyslně a položila mu ruku na hruď.


  Cyril blaženě vydechl a skulil se i s Reginou do husté zelené trávy. Najednou se od Reginy odpoutal a posadil se. Tvářil se trochu vyjukaně.


  „Co se děje?“ zeptala se nejistě.


  „Ale proč ta kletba nepůsobila zrovna na mě? Patera, Jitka, Horvát, Mrnil… Všechny je nějak zasáhla!“


  „A proč si myslíš, že tě nepostihla?“ usmála se Regina sladce.


  „Nechápu!“


  „Mrnil vzhledem k okolnostem dostane několik let,“ mínila Regina. „Ale ty na tom budeš hůř!“


  „Jak to myslíš?“ zarazil se.


  „Myslím… že tohle bude na doživotí,“ stáhla ho Regina opět k sobě.
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  Pro jméno a čest – historický román, 2006
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  Dáma vmodrém – detektivní román, 2007


  Kletba markomanské královny – detektivní román, 2011
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  Další informace oautorce na www.nadahorakova.cz
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        4059

      

      	
        J. Kuťák

      

      	
        Smrt pod sedmým grýnem

      
    


    
      	
        4062

      

      	
        H. Hardenová

      

      	
        Smrt ve vavřínovém lese

      
    


    
      	
        4063

      

      	
        J.Zábrana, J.Škvorecký

      

      	
        Vražda pro štěstí

      
    


    
      	
        4065

      

      	
        M. Dovrtělová

      

      	
        Smrt kazí obchod

      
    


    
      	
        4066

      

      	
        R. Cílek

      

      	
        Sen ošibenici

      
    


    
      	
        4068

      

      	
        J. Zamora

      

      	
        Případ rozhádaných spolužáků

      
    


    
      	
        4071

      

      	
        K. Solan

      

      	
        Štíhlá paní sbílým kolem

      
    


    
      	
        4072

      

      	
        J. Moravcová

      

      	
        Pinč baskervillský

      
    


    
      	
        4073

      

      	
        M. Smetana

      

      	
        Vraždy vzákulisí

      
    


    
      	
        4075

      

      	
        J. Pospíšilová

      

      	
        Leopard nemění skvrny

      
    


    
      	
        4077

      

      	
        E. Kačírková

      

      	
        Musíš mě zabít

      
    


    
      	
        4078

      

      	
        P. Jansa

      

      	
        Malér pana Mahlera

      
    


    
      	
        4080

      

      	
        V. Erben

      

      	
        Denár vdívčí dlani

      
    


    
      	
        4082

      

      	
        J. Zábrana, J.Škvorecký

      

      	
        Vražda se zárukou

      
    


    
      	
        4083

      

      	
        J. Svejkovský

      

      	
        Italské jablko

      
    


    
      	
        4085

      

      	
        I. Rottová

      

      	
        Případ dárkové kazety

      
    


    
      	
        4086

      

      	
        V. Welsch

      

      	
        Smrt přichází s podzimem

      
    


    
      	
        4088

      

      	
        M. Dovrtělová

      

      	
        Má je pomsta

      
    


    
      	
        4089

      

      	
        V. Erben

      

      	
        Vražda pro zlatého muže

      
    


    
      	
        4091

      

      	
        E. Kačírková

      

      	
        Vraky bez pokladů

      
    


    
      	
        4092

      

      	
        H. Hardenová

      

      	
        Příliš mnoho strašidel

      
    


    
      	
        4095

      

      	
        J. Zábrana, J. Škvorecký

      

      	
        Vražda v zastoupení

      
    


    
      	
        4096

      

      	
        J. Kuťák

      

      	
        Bota v písku

      
    


    
      	
        4098

      

      	
        R. Ströbinger

      

      	
        Vražda v lázních Třeboni

      
    


    
      	
        4099

      

      	
        J. Hogan

      

      	
        Konec Romantiků

      
    


    
      	
        4100

      

      	
        P. Jansa

      

      	
        Poslední waltz

      
    


    
      	
        4104

      

      	
        P. Eidler

      

      	
        Klub elitních milenců

      
    


    
      	
        4105

      

      	
        E. Kačírková

      

      	
        Na mrtvé je spolehnutí

      
    


    
      	
        4107

      

      	
        J. Moravcová

      

      	
        Zločin pro slečnu Poirotovou

      
    


    
      	
        4108

      

      	
        J. Cimický

      

      	
        Zápisník Paula Maigreta

      
    


    
      	
        4110

      

      	
        R. Cílek

      

      	
        Úkol pro spolehlivého kata

      
    


    
      	
        4114

      

      	
        H. Doubková

      

      	
        Ďábelská past

      
    


    
      	
        4116

      

      	
        K. Tachovská-Vestman

      

      	
        Když začalo pršet

      
    


    
      	
        4117

      

      	
        J. Zamora

      

      	
        Tři panáky pro Evženku

      
    


    
      	
        4120

      

      	
        I. Rottová

      

      	
        Vzkaz na starém záznamníku

      
    


    
      	
        4122

      

      	
        E. Kačírková

      

      	
        Riziko povolání

      
    


    
      	
        4123

      

      	
        H. Hardenová

      

      	
        Smrt nenachází slova

      
    


    
      	
        4128

      

      	
        P. Jansa

      

      	
        Malér s modrou krví

      
    


    
      	
        4131

      

      	
        V. Welsch

      

      	
        Zemři a zapomeň…

      
    


    
      	
        4133

      

      	
        H. Brožíková

      

      	
        Znamení motýla

      
    


    
      	
        4136

      

      	
        V. Bešťák

      

      	
        Vražda v blázinci

      
    


    
      	
        4140

      

      	
        J. Pospíšilová

      

      	
        Podzimní blues

      
    


    
      	
        4141

      

      	
        J. Kuťák

      

      	
        Podraz na příděl

      
    


    
      	
        4144

      

      	
        H. Whitton

      

      	
        Konec záletné lady

      
    


    
      	
        4145

      

      	
        J. Moravcová

      

      	
        Třináctá kometa

      
    


    
      	
        4148

      

      	
        E. Kačírková

      

      	
        Diamantová Lily

      
    


    
      	
        4150

      

      	
        I. Rottová

      

      	
        Vidiny popletené tlumočnice

      
    


    
      	
        4154

      

      	
        F. Uher

      

      	
        Podzimu neutečeš

      
    


    
      	
        4155

      

      	
        P. Jansa

      

      	
        Kámošky až za hrob

      
    


    
      	
        4158

      

      	
        V. Welsch

      

      	
        Člun v mlze

      
    


    
      	
        4159

      

      	
        J. Kuťák

      

      	
        Poslední odpal

      
    


    
      	
        4160

      

      	
        J. Pospíšilová

      

      	
        Kosa a kámen

      
    


    
      	
        4162

      

      	
        E. Kačírková

      

      	
        Sedm stupňů do pekla

      
    


    
      	
        4164

      

      	
        R. Ströbinger

      

      	
        Vražda na zámku Mikulov

      
    


    
      	
        4165

      

      	
        M. Fieber

      

      	
        Soukromé bludiště

      
    


    
      	
        4166

      

      	
        Z. Novák

      

      	
        Prohnilý svět

      
    


    
      	
        4168

      

      	
        S. Češka

      

      	
        Starožitná smrt

      
    


    
      	
        4169

      

      	
        P. Jirounek

      

      	
        Večeře s paní Vítovou

      
    


    
      	
        4171

      

      	
        I. Rottová

      

      	
        Dáma z komparzu

      
    


    
      	
        4172

      

      	
        P. Eidler

      

      	
        Jen vrah mluví pravdu

      
    


    
      	
        4173

      

      	
        H. Whitton

      

      	
        Prokletí hradu Leerhil

      
    


    
      	
        4174

      

      	
        J. Moravcová

      

      	
        Letí, letí andělíček

      
    


    
      	
        4177

      

      	
        R. Cílek

      

      	
        Zákon padlého koně

      
    


    
      	
        4178

      

      	
        V. Erben

      

      	
        Vražda ve společnosti Consus

      
    


    
      	
        4179

      

      	
        J. Nováková

      

      	
        Nikdy nevěř ničemu

      
    


    
      	
        4181

      

      	
        Z. Třešňák

      

      	
        Špagát

      
    


    
      	
        4182

      

      	
        S. Volný

      

      	
        Slepá ulička

      
    


    
      	
        4183

      

      	
        L. Popelínský

      

      	
        3× nadporučík Žilka

      
    


    
      	
        4184

      

      	
        V. Welsch

      

      	
        Žába na prameni

      
    


    
      	
        4185

      

      	
        V. Černucká

      

      	
        Noc, kdy jsem měla zemřít

      
    


    
      	
        4187

      

      	
        E. Kačírková

      

      	
        Abchazský med

      
    


    
      	
        4188

      

      	
        F. Niedl

      

      	
        Štvanice

      
    


    
      	
        4189

      

      	
        J. Pospíšilová

      

      	
        Kejklíř, Smrt a Blázen

      
    

  


  


  Knihy je možno objednat na tel. 541 126 059, mobil 604 262 112, lze objednat i formou SMS e-mail: moba@mobaknihy.cz nebo www.mobaknihy.cz


  Knihy Vám budou zaslány na dobírku.


  UPOUTÁVKA (ZE ZADNÍ STRANY DESEK)


  Objev starobylé hrobky markomanské královny Fritigil odstartoval vměstysi Čertův Důl vlnu záhadných událostí. Lidé, kteří se na jejím nalezení podíleli, umírají opravdu podivným způsobem. Má jejich smrt na svědomí mocná kletba, která podle pověsti hrobku chrání, nebo toho jen někdo využil? To vyšetřují dvě mladé policistky Regina a Slávka a ctižádostivý novinář Fred, specializující se na kriminální případy. Pátrají na staré faře srozsáhlým komplexem katakomb a vmístním muzeu, které je zaměřeno na lidovou magii. Aukáže se, že minulost nelze jen tak jednoduše hodit za hlavu.
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